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  Centurio Titus Cornelius Pollenius veegde zijn voorhoofd af terwijl hij het slagveld overzag dat zich voor hem uitstrekte. De heuvel was bezaaid met lijken, die op de plekken waar de strijd het hevigst was geweest zelfs in stapels op elkaar lagen. Zijn mannen speurden naar gewonde kameraden, of probeerden bij hun gesneuvelde vijanden een schamele oorlogsbuit te vergaren. Hier en daar klonk het klagelijke gejammer van de gewonden die na de slachtpartij lagen te kronkelen. Onder de doden waren ook Romeinse legionairs in hun rode tunicas en met bloed besmeurde maliënkolders. Titus schatte dat duizenden van zijn kameraden bij het gevecht waren omgekomen, maar de Romeinse verliezen waren niets vergeleken met die van de vijand.


  Hij schudde verbaasd zijn hoofd toen hij aan de mannen  en vrouwen  dacht die hij eerder vandaag tegenover zich had gehad. Velen van hen waren slechts gewapend geweest met messen en landbouwwerktuigen en de meesten hadden geen pantser gehad, zelfs geen schild. En toch hadden ze zich krijsend van woede op Titus en zijn kameraden gestort, met ogen die vlamden van radeloze moed. Maar dat had hen niet van de ondergang kunnen redden tegen de beter getrainde en goed uitgeruste soldaten van generaal Pompeius, de aanvoerder van de Romeinse legers die de vijand achtervolgd en ingesloten hadden.


  Slaven, mompelde Titus verwonderd tegen zichzelf terwijl hij naar de doden staarde. Het waren maar slaven.


  Wie had gedacht dat de mannen en vrouwen die door de meeste Romeinen als weinig meer dan wandelende werktuigen werden beschouwd zo veel vechtlust in zich hadden? De slavenopstand was bijna drie jaar geleden begonnen en sindsdien hadden ze vijf van de legioenen die Rome op hen had afgestuurd verslagen. Bovendien hadden ze talloze villas van de machtigste famiIies van Rome in brand gestoken en hun landgoederen geplunderd. Eén keer, wist Titus nog, waren de slaven zelfs tegen de stad Rome zelf opgetrokken.


  Hij keek omlaag en zag het lichaam van een jongen liggen; Titus vermoedde dat hij niet ouder was dan tien. De jongen had vlasblond haar en fijne gelaatstrekken, en zijn hoofd hing slap naar achteren op de wapenrusting van een dode legionair. De ogen van de jongen staarden naar de heldere hemel en zijn mond hing een beetje open, alsof hij op het punt stond iets te zeggen. Titus voelde een doffe steek van berouw in zijn hart toen hij naar het kind keek. Kinderen hoorden niet thuis in een gevecht, dacht hij bij zichzelf. Er viel geen eer te behalen als je ze versloeg of vermoordde.


  Centurio Titus!


  Hij keek om en zag hoe een groepje officieren voorzichtig tussen de lijken door naar hem toe kwam. Hun leider was een grote man, met brede schouders en een glanzende, zilveren borstplaat die met een rood lint was vastgebonden om zijn status aan te geven. In tegenstelling tot de mannen die midden in het strijdgewoel hadden gestaan, waren generaal Pompeius en zijn officieren niet bevuild door bloed en andere viezigheid en een paar jongere, benepen officieren trokken vol afkeer hun lippen op terwijl ze zich een weg door de doden baanden.


  Generaal. Titus ging in de houding staan en boog zijn hoofd toen zijn commandant dichterbij kwam.


  Wat een bloederige boel, merkte generaal Pompeius op terwijl hij naar het slagveld gebaarde. Wie had nu gedacht dat doodgewone slaven zon weerstand zouden bieden?


  Wat u zegt, meneer.


  Pompeius tuitte zijn lippen even en fronste. Hun leider, die Spartacus… dat moet een bijzondere kerel geweest zijn.


  Hij was een gladiator, meneer, antwoordde Titus. Dat is echt een slag apart. Degenen die het een tijdje volhouden in de arena tenminste.


  Wat weet u over hem, centurio? Voor hij een rebel werd, bedoel ik.


  Ik heb alleen geruchten gehoord, meneer. Hij schijnt maar een paar keer in de arena te hebben opgetreden voor de opstand uitbrak.


  En toch was de leidersrol hem op het lijf geschreven, peinsde Pompeius. Heel jammer dat ik nooit de kans heb gekregen om die kerel te ontmoeten. Misschien had ik wel bewondering voor hem gehad. Hij keek even op en wierp een snelle blik op zijn officieren. Er speelde een glimlachje om zijn lippen toen hij zijn ogen op een van hen richtte, een lange jongeman met een smal gezicht. Rustig maar, Gaius Julius. Ik ben niet naar de tegenpartij overgelopen. Spartacus is, of was, gewoon een slaaf als puntje bij paaltje komt. Onze vijand. Nu is hij verpletterd en het gevaar geweken.


  De jonge officier haalde zijn schouders op. De strijd hebben we gewonnen, meneer. Maar de roem van sommige mannen leeft nog lang voort nadat ze zijn gesneuveld. Als hij al gesneuveld is.


  Dan moeten we zijn lijk zoeken, antwoordde Pompeius kortaf. Als we dat eenmaal hebben en tentoonstellen zodat iedereen het kan zien, dan maken we snel genoeg korte metten met de opstandige gevoelens van alle vervloekte slaven in heel Italia.


  Hij draaide zich om naar Titus. Centurio, waar zou Spartacus gesneuveld kunnen zijn?


  Titus tuitte zijn lippen en gebaarde naar een heuveltje, zon honderd passen verderop. Op die plek lagen de lijken dichter bij elkaar dan op de rest van het slagveld. Daar heb ik tijdens de veldslag zijn standaard gezien en hebben de laatste slaven tot het bittere eind gevochten. Als we hem ergens vinden is het daar, meneer.


  Goed, dan gaan we daar kijken.


  Generaal Pompeius beende weg; hij stapte over en op de lijken terwijl hij naar de heuvel liep. Titus en de anderen volgden hem haastig en de her en der verspreide soldaten die ze tegenkwamen gingen in de houding staan zodra het gezelschap voorbijkwam. Toen ze bij het heuveltje waren, stond Pompeius stil om naar het afgrijselijke tafereel voor hem te kijken. Hier was het felst gevochten en de lichamen hadden allerlei verwondingen. Titus huiverde en bedacht dat veel slaven met hun blote handen en zelfs hun tanden hadden gevochten tot ze erbij neervielen. De meeste lijken waren zo vreselijk toegetakeld dat je er nauwelijks nog een mens in kon herkennen.


  De generaal slaakte een gefrustreerde zucht en zette zijn handen op zijn heupen terwijl hij een stukje verder klom over de lijken. Nou, als Spartacus hier gedood is dan wordt het nog lastig om hem te identificeren. Ik heb zon idee dat we bij onze zoektocht geen hulp van de gevangenen zullen krijgen. Hij knikte naar het groepje mensen dat omringd door waakzame legionairs iets voorbij de rand van het slagveld stond. Vervloekt. We hebben zijn lijk nodig…


  Titus keek toe hoe zijn commandant voorzichtig over de verwrongen ledematen en dode lichamen naar de top van de heuvel liep. Pompeius was halverwege toen Titus vanuit zijn ooghoek iets zag bewegen. Tussen de lijken kwam een hoofd omhoog en vlak daarna sprong er achter de generaal een bebloede figuur op van wie Titus had gedacht dat hij dood was. De slaaf had sluik donker haar en een dunne baard en toen hij gromde waren tussen zijn opgetrokken lippen scheve tanden te zien. Hij had een kort zwaard in zijn hand geklemd en rende moeizaam over de lijken op de Romeinse generaal af.


  Generaal! schreeuwde Gaius Julius. Pas op!


  Titus kwam al in beweging voor Pompeius omkeek. De ogen van de generaal werden groot van schrik toen hij zag hoe de slaaf met getrokken zwaard op hem af stormde. Titus trok zijn eigen kling uit de schede en vloog over de berg lichamen; het vlees gaf mee onder zijn met spijkers beslagen schoenzolen. De slaaf haalde uit naar de keel van Pompeius en de generaal struikelde naar achteren om de klap te ontwijken, maar bleef met zijn hak achter een lijk hangen. Hij viel hard op zijn rug en schreeuwde het uit van angst. De slaaf klauterde verder en boog zich met geheven zwaard over de generaal, klaar om toe te slaan.


  Titus knarste met zijn tanden en stortte zich zo snel hij kon naar voren. Op het allerlaatste moment voelde de slaaf het gevaar aankomen en keek hij vlug over zijn schouder. Net op dat ogenblik gooide Titus zich met zijn volle gewicht tegen hem aan en het zwaard van de slaaf werd uit zijn hand gestoten. De twee mannen vielen vlak naast generaal Pompeius op de grond.


  Titus probeerde zijn zwaard te pakken maar het gevest gaf nauwelijks mee, dus liet hij het los en tastte naar de keel van de slaaf. Het lichaam van de andere man bewoog wild onder Titus en zijn handen klauwden naar Titus armen terwijl hij een woedend, bijna dierlijk gegrom uitstootte. De centurio duwde zo hard hij kon om de geluiden van de slaaf te smoren. Toen de man de druk op zijn luchtpijp voelde begon hij nog heviger te spartelen. Een van zijn handen pakte Titus pols en probeerde zijn vingers los te wrikken, terwijl de andere naar zijn gezicht reikte en met krassende, afgescheurde vingernagels over Titus wang omhoog kroop. Titus kneep zijn ogen en zijn handen stijf dicht. De slaaf reageerde door zijn knieën omhoog te stoten; zijn ogen puilden uit, terwijl hij naar die van Titus krabde. De centurio draaide zijn hoofd opzij en duwde het tegen zijn schouder.


  De slaaf begon woest te kronkelen en toen werd zijn grip opeens steeds slapper, tot zijn handen naar beneden zakten en zijn hoofd achterover klapte. Titus duwde voor de zekerheid nog even door, en toen hij zijn ogen opendeed zag hij de tong van de man tussen zijn tanden door naar buiten komen. Titus liet hem los en krabbelde hijgend overeind. Hij keek omlaag en zag dat zijn zwaard tussen de ribben van de man was gezakt  daarom had hij er geen beweging in kunnen krijgen. De slaaf zou hoe dan ook gestorven zijn.


  Naast hem stond de generaal moeizaam op, verzwaard door zijn overdadig versierde borstplaat. Hij keek opzij en zag de dode slaaf en Titus die over het lijk gebogen stond om zijn zwaard los te trekken.


  Alle goden nog aan toe, dat scheelde maar een haar! Pompeius keek neer op het lijk van de slaaf. Als u er niet was geweest had hij me vermoord, centurio Titus.


  Titus gaf geen antwoord en gebruikte de groezelige tunica van de slaaf om het bloed van zijn zwaard te vegen. Toen schoof hij het wapen weer in de schede en ging rechtop staan. De generaal glimlachte flauwtjes. Ik heb mijn leven aan u te danken. Dat zal ik niet vergeten.


  Titus boog beleefd zijn hoofd.


  U hebt een beloning verdiend. De generaal wreef over zijn kin en gebaarde vervolgens naar de gevangengenomen slaven. Zoek er maar één uit… die krijgt u van mij. Dat is een gepaste prijs voor het redden van mijn leven. En ik zeg u dit, centurio: als u ooit mijn hulp nog eens nodig hebt, zal ik alles doen wat in mijn macht ligt om u te helpen. U hebt mijn woord.


  U bent te goed, generaal.


  Nee. U hebt mijn leven gered. Voor zon daad is geen beloning te groot. Kies maar een gevangene uit die uw slaaf zal worden… een geschikte vrouw, misschien?


  Ja, meneer. En de anderen? Worden die over de mannen verdeeld?


  Generaal Pompeius schudde zijn hoofd. Normaal gesproken zou ik dat met plezier doen. Maar het is tijd dat de slaven in het hele rijk een lesje leren. Ze moeten zien wat er gebeurt met degenen die tegen hun meesters in opstand komen. Hij zweeg even en zijn uitdrukking werd grimmig. Zodra u uw keuze hebt gemaakt, wil ik dat u de rest laat kruisigen. Ze worden vastgespijkerd langs de weg van Rome naar Capua, waar de opstand is begonnen.


  Titus voelde hoe het wrede bevel van de generaal een rilling over zijn rug liet lopen. Heel even had hij de neiging om te protesteren. De slaven waren verslagen. Hun opstand was de kop ingedrukt. Waarom zouden ze zo barbaars gestraft moeten worden? Maar toen kregen zijn opleiding en gehoorzaamheid weer de overhand en Titus salueerde voor zijn generaal, draaide zich om en zocht zich over het slagveld een weg naar de gevangenen om er één uit te kiezen die gespaard zou blijven voordat de rest werd afgevoerd naar een langzame, pijnlijke dood.
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  Het eiland Lefkas, tien jaar later


  Marcus wist meteen dat het mis was toen de oude Aristides op een vroege zomerochtend de binnenplaats op stormde. Marcus was enthousiast met Cerberus aan het spelen en probeerde de ruigharige jachthond te leren om op zijn bevel te gaan zitten en daarna te gaan liggen. Maar Cerberus had alleen zijn kop schuin gehouden, met zijn tong uit zijn bek, en niet-begrijpend naar zijn jonge baasje gekeken. Zodra hij Aristides in het oog kreeg, rende hij met grote sprongen op de oude man af en begon te kwispelen.


  De geitenhoeder was buiten adem en leunde hijgend op zijn staf tot hij was bijgekomen en weer iets kon uitbrengen.


  Drie mannen. Met een trillende vinger wees hij naar het pad dat vanaf Nidri de heuvel op liep. Grote mannen… Soldaten, volgens mij.


  De vader van Marcus zat aan de lange, oude tafel in de schaduw van een houten latwerk waar polsdikke wijnstokken doorheen kronkelden. Titus Cornelius was druk bezig geweest met de boekhouding van de boerderij, maar nu legde hij zijn stylus op de wastafeltjes, kwam overeind en liep met grote passen de kleine binnenplaats over.


  Soldaten, zei je?


  Ja, meester.


  Juist. Titus glimlachte licht voor hij op een toegeeflijke toon verderging. En wat weet jij van soldaten, oude man? Dieren, ja, natuurlijk. Maar soldaten?


  Aristides rechtte zijn rug en staarde zijn meester in de ogen. Twee van de mannen hebben speren bij zich, en ze dragen allemaal een zwaard.


  Marcus keek naar zijn vader en zag heel even een bezorgde blik over zijn gezicht trekken. Marcus had zijn vader nog nooit ongerust gezien. Hij had meerdere littekens in zijn verweerde gezicht, overgehouden aan zijn tijd in de legioenen van generaal Pompeius. Hij was centurio geweest, een officier, gepokt en gemazeld door alle veldslagen, toen hij ontslag had genomen en de adelaars de rug had toegekeerd. Hij had de boerderij op het eiland Lefkas gekocht om daar met Marcus moeder, die een paar maanden daarvoor het leven aan een zoon had geschonken, een rustig leven te beginnen. In de jaren daarna had hij een vast inkomen opgebouwd met een kleine kudde geiten die door Aristides werd verzorgd en de druivenplanten die op zijn grondgebied stonden. Marcus kon zich van zijn vroege jeugd betere tijden herinneren, maar nu had het al drie jaar niet meer geregend en de gewassen waren verwoest door droogte en meeldauw. Titus had zich genoodzaakt gezien om geld te lenen. Marcus wist dat het om een groot bedrag ging  hij had zijn ouders er s avonds over horen fluisteren als ze dachten dat hij sliep, en lag dan nog uren te piekeren als zij allang stil waren.


  Toen hij een zacht geschuifel hoorde draaide Marcus zich om en hij zag dat zijn moeder haar kamer uit was gelopen, die aan de binnenplaats lag. Ze was een nieuwe tunica voor hem aan het maken, maar zodra ze had gehoord wat Aristides zei, was ze achter haar weefgetouw vandaan gekomen.


  Ze hebben speren, mompelde ze, en toen keek ze naar Titus. Misschien zijn ze op weg naar de heuvels om op wilde zwijnen te jagen.


  Dat lijkt me sterk, zei de oud-centurio hoofdschuddend. Als ze op zwijnenjacht gaan, waarom hebben ze dan zwaarden bij zich? Nee, hier is iets anders aan de hand. Ze komen naar de boerderij. Hij deed een stap naar voren en gaf Aristides een schouderklopje. Goed dat je me hebt gewaarschuwd, oude vriend.


  Oude vriend? De ogen van de geitenhoeder glinsterden. Ik ben nog geen tien jaar ouder dan u, hoor, meester.


  Titus lachte, een volle, bulderende lach die Marcus al zijn hele leven hoorde en die hem elke keer weer geruststelde. Ondanks een zwaar leven in de legioenen was zijn vader altijd goedgehumeurd gebleven. Soms pakte hij Marcus wel streng aan  zo had hij erop gestaan dat Marcus zijn eigen ruzies uitvocht met een aantal kinderen uit Nidri, maar het was overduidelijk dat zijn vader van hem hield.


  Waarom komen ze hierheen? vroeg zijn moeder. Wat zoeken ze hier?


  Marcus zag zijn vaders lach verflauwen. Problemen, gromde hij. Dat zoeken ze hier. Ze zijn vast door Decimus gestuurd.


  Decimus? Marcus zag hoe zijn moeder geschokt haar hand naar haar mond bracht. Ik zei toch dat we ons niet met hem hadden moeten inlaten.


  Nou, daar is het nu te laat voor, Livia. Nu moet ik dit met hem afhandelen.


  Marcus schrok van zijn moeders reactie en kuchte zacht. Vader, wie is Decimus?


  Decimus? Titus lachte spottend en spuugde op de grond. Dat is een hond van een afperser die al jaren geleden eens flink op zijn nummer gezet had moeten worden.


  Marcus staarde hem wezenloos aan en Titus grinnikte terwijl hij zijn hand uitstak om liefdevol door zijn donkere krullen te woelen. Het is niet bepaald een fijne man, onze Decimus. De rijkste woekeraar op Lefkas, en dankzij zijn banden met de Romeinse gouverneurs is hij nu ook aangesteld als belastinginner.


  Geen prettige combinatie, voegde Livia daar zachtjes aan toe. Hij heeft al meerdere boeren rondom Nidri te gronde gericht.


  Nou, deze boer krijgt hij niet! snauwde Titus. Aristides, haal mijn zwaard.


  De geitenhoeder trok verontrust zijn wenkbrauwen op en haastte zich toen naar binnen. Cerberus keek hem nog even na en liep vervolgens op een drafje terug naar Marcus, die de hond liefkozend over zijn kop aaide. Livia kwam naar voren en greep Titus stevige arm beet.


  Wat bezielt je, Titus? Je hebt toch gehoord wat Aristides zei? Ze zijn met zn drieën en gewapend. Soldaten, zei hij. Daar kun je niet tegenop. Geen denken aan.


  Titus schudde zijn hoofd. Ik heb wel eens een grotere overmacht tegenover me gehad, en verslagen. Dat weet jij ook.


  Zijn moeders gezicht verstrakte. Dat is heel lang geleden. Je hebt al ruim tien jaar niet meer gevochten.


  Ik zal alleen met ze vechten als het niet anders kan. Maar Decimus heeft ze ongetwijfeld gestuurd om geld te innen, en ze zullen niet weggaan voor ze het hebben.


  Hoeveel geld?


  Titus sloeg zijn ogen neer en krabde in zijn nek. Negenhonderd sestertiën.


  Negenhonderd!


  Ik loop drie termijnen achter, legde Titus uit. Ik had dit wel verwacht.


  En kun je ze betalen? vroeg ze bezorgd.


  Nee. Ik heb bijna niets in de kluis. Genoeg om ons de winter door te krijgen, maar daarna… Hij schudde zijn hoofd.


  Livia fronste boos haar wenkbrauwen. Dit mag je me straks allemaal haarfijn uitleggen. Marcus! zei ze tegen haar zoon. Ga de geldkist halen die onder het altaar in het atrium staat. Nú!


  Marcus knikte en wilde het huis in rennen.


  Hier blijven, jongen! riep Titus, hard genoeg om tot buiten de poort nog gehoord te worden. Laat die kist staan. Ik laat me niet dwingen om ook maar één munt te betalen voor ik er klaar voor ben.


  Ben je gek geworden? vroeg Livia. Je kunt niet in je eentje tegen gewapende mannen op.


  Dat zullen we nog wel eens zien, antwoordde Titus duister. Ga met de jongen naar binnen. Ik regel dit wel.


  Straks raak je gewond, Titus, of je wordt vermoord. En wat gebeurt er dan met Marcus en mij? Nou?


  Ga naar binnen, beval Titus.


  Marcus zag dat zijn moeder haar mond opendeed om tegen te sputteren, maar ze kenden de staalharde blik in Titus ogen allebei maar al te goed. Ze schudde geërgerd haar hoofd en stak haar hand uit naar Marcus. Kom mee.


  Marcus keek van zijn moeder naar zijn vader en bleef staan waar hij stond, vastbesloten om zijn vader te bewijzen wat hij waard was.


  Marcus, kom mee. Nu meteen!


  Nee. Ik blijf hier. Hij maakte zich groot en zette zijn handen in zijn zij. Cerberus en ik kunnen vader bijstaan als het op een gevecht aankomt. Hij wilde dapper klinken, maar zijn stem bibberde een beetje.


  Wat krijgen we nu? Wou je blijven? vroeg Titus verbaasd. Jij bent er nog niet aan toe om je al in het strijdgewoel te mengen, mijn zoon. Ga met je moeder mee.


  Marcus schudde zijn hoofd. U hebt me nodig. Ons. Hij knikte naar Cerberus en de oren van de hond gingen rechtop staan terwijl hij met zijn staart kwispelde.


  Voor Titus bezwaar kon maken, kwam Aristides weer naar buiten. Met zijn ene hand omklemde hij zijn staf en in de andere had hij een zwaardschede waaraan een leren band bungelde. Titus nam het wapen aan, sloeg de band over zijn hoofd en bewoog een paar keer met zijn schouder tot het zwaard goed hing en hij makkelijk bij het gevest kon. Aristides liep naar de poort om het pad dat langs de helling naar Nidri leidde in de gaten te houden. Plotseling pakte Titus de greep van het zwaard beet en trok de kling in één vloeiende beweging uit de schede, zo snel dat Marcus in elkaar kromp. Hij slaakte een kreet en Cerberus gromde.


  Zijn vader keek hem lachend aan en stak het wapen weer weg. Rustig maar. Ik wilde alleen even controleren of ik het zwaard makkelijk kon trekken. Daarom zorg ik er altijd voor dat de schede en de kling geolied zijn… voor het geval dat.


  Marcus slikte nerveus. Voor het geval dat wat, vader?


  Voor het geval dat er zoiets als dit gebeurt. En nu laat je dit aan mij over. Ga naar binnen tot ik je roep.


  Marcus keek opstandig terug. Ik hoor aan uw zijde te staan, vader. Ik kan vechten. Hij legde zijn hand op het leren lapje en de bandjes van de katapult die in de riem rond zijn middel was gestoken. Hiermee kan ik op vijftig passen afstand een haas raken.


  Zijn moeder had het gesprek tussen haar man en zoon zwijgend aangehoord, maar nu riep ze: Marcus, alsjeblieft! Kom onmiddellijk naar binnen!


  Livia, kwam haar man tussenbeide. Ga jij maar. Verstop je in de keuken. Ik bespreek dit wel met Marcus. Hij komt er zo aan.


  Ze wilde protesteren, maar toen ze de vlammende blik in zijn ogen zag, draaide ze zich om en liep weg; haar sandalen schuifelden over de terrasstenen. Titus keek weer naar Marcus en glimlachte hem toe. Mijn zoon, je bent echt nog te jong om mijn ruzies te kunnen uitvechten. Ga alsjeblieft met je moeder mee.


  Maar het was al te laat. Voor Titus uitgesproken was liet Aristides een fel gesis horen. De geitenhoeder zette zijn hand aan zijn mond en riep zo hard hij durfde: Meester! Ze komen eraan!
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  Zijn vader gebaarde naar de ingang van het huis. Marcus, ga daar staan en verroer je niet.


  Marcus knikte en knipte met zijn vingers om de aandacht van de hond te trekken. Hier!


  Ze gingen op een plek aan de schaduwzijde van het toegangshalletje staan dat naar het bescheiden atrium van de boerderij liep, waar ze niet gezien konden worden vanaf de poort. Aristides pakte zijn herdersstok stevig beet en ging naast de poort klaarstaan.


  Heel even was alles stil. Marcus hart bonkte in zijn borstkas en zijn mond was droog. Toen hoorde hij ze, de gedempte stemmen van de drie mannen die over het pad naar de poort liepen. Een van hen maakte een opmerking waar de anderen om moesten lachen. Het was een hardvochtig, onvriendelijk geluid en Marcus verwenste zichzelf. Hij had gezegd dat hij zijn vader kon helpen, maar hij had niets om met zijn katapult weg te schieten en bovendien had hij de tijd en ruimte nodig om zijn wapen in gereedheid te brengen.


  Marcus wist dat hij scherp kon mikken en Aristides had hem veel geleerd  zo veel dat hij een tijd geleden, in het voorjaar, een van de wilde honden had kunnen doden die op de jonge geitjes loerde. Maar op dit moment was het wapen eigenlijk nutteloos.


  Toen zag hij in de deuropening een van zijn vaders wandelstokken tegen de muur staan. Hij griste hem weg en hield hem in de aanslag, vastbesloten om hard toe te slaan met het knoestige uiteinde als het op een gevecht zou uitdraaien.


  De stemmen van de mannen verstomden toen ze bij de poort aankwamen; hun schoenen knerpten over het grind en ze stapten het terrein op. Marcus gluurde om het hoekje van de toegangshal en keek naar de ongewenste gasten. Een lange, gespierde man ging voorop. Zijn wilde haarbos had hier en daar grijze lokken en werd bij elkaar gehouden door een leren hoofdband. De man leek Marcus niet veel jonger dan zijn vader. Maar hij zag er sterk uit, en het litteken dat schuin over zijn gezicht liep bewees dat hij gewend was om te vechten. Aan weerskanten van hem, een stap achter hun leider, stonden de andere twee, die er al even onverzoenlijk uitzagen en allebei een speer vasthielden, naast de zwaarden die aan hun riem hingen.


  Titus bekeek ze van top tot teen voor hij zijn keel schraapte en op de man af vroeg: Wie zijn jullie? Zeg wat je komt doen, dan kunnen jullie daarna weer gaan.


  Het grimmige gezicht van de leider plooide zich tot een glimlach en hij hief zijn handen om Titus te sussen. Rustig aan, meneer! U hoeft bij ons echt niet meteen de harde centurio te spelen. We zijn hier alleen om een boodschap over te brengen. Een boodschap van Decimus. Zijn glimlach verflauwde.


  Vertel me eerst maar eens hoe u heet.


  Waarom?


  Ik wil graag weten met wie ik te maken heb, antwoordde Titus kalm, terwijl zijn hand omhoog gleed en op de knop van zijn zwaardgevest bleef rusten.


  Goed dan, ik ben Thermon. Ik houd me over het algemeen bezig met de lastiger klanten van mijn meester.


  Zeg wat je te zeggen hebt, Thermon, en ga weg.


  Tut tut, zon ongastvrije houding is werkelijk nergens voor nodig, meneer. We zijn hier om een doodeenvoudige reden. U bent mijn meester geld schuldig. Duizendvijftig sestertiën, om precies te zijn. Hij heeft ons hierheen gestuurd om die schuld te innen.


  Negenhonderd, antwoordde Titus vlak.


  Pardon, meneer?


  Ik ben hem negenhonderd sestertiën schuldig. Niet duizendvijftig.


  De leider vouwde zijn handen in elkaar en liet zijn knokkels kraken. Ah, kijk, het zit zo: over die schuld moet ook nog rente worden betaald. U bent Decimus nu duizendvijftig sestertiën schuldig, zoals ik al zei… En mijn meester wil zijn geld. Nu.


  Titus zuchtte vermoeid. Ik heb dat geld niet, en dat weet Decimus best. Ik heb tegen zijn rentmeester gezegd dat ik hem volgend jaar zal betalen, zodra ik een goede oogst heb gehad. Jullie kunnen nu beter teruggaan en het Decimus heel zorgvuldig uitleggen, zodat er dit keer geen misverstanden kunnen ontstaan. Zeg maar dat hij zijn geld krijgt, zodra ik het me kan veroorloven om hem terug te betalen. Titus zweeg even. En van rente is geen sprake. Hij krijgt wat ik hem schuldig ben, en meer niet. En dan nu voor de laatste keer: ga van mijn erf af.


  De leider blies zijn wangen bol en schudde zijn hoofd. Het spijt me, centurio, maar zo makkelijk komt u er niet van af. We gaan weg met geld, of met spullen die even waardevol zijn als het bedrag  het hele bedrag  dat u aan Decimus verschuldigd bent. Het is niet anders.


  Titus staarde hem aan en de andere mannen pakten hun speren nog wat steviger vast om de punten iets meer naar de oud-centurio te laten wijzen. Marcus voelde dat de confrontatie elk moment tot een gewelddadige uitbarsting kon leiden. Hij balde zijn vuisten om de wandelstok. Hij wist dat de hond het gevaar ook opmerkte: zijn nekharen kwamen overeind en hij gromde zijn glimmende witte tanden bloot.


  Voor Titus of zijn bezoekers iets konden doen, bewoog er plotseling iets naast de poort en stapte Aristides tevoorschijn, met zijn staf in zijn broze handen geklemd.


  De meester zei dat jullie moesten vertrekken! Zijn stem klonk zwak en ijl, maar de vastberadenheid in zijn diepliggende ogen onder de borstelige witte wenkbrauwen was onmiskenbaar. Wegwezen hier.


  Thermon knipperde verbaasd met zijn ogen en barstte toen in lachen uit. Zijn twee mannen volgden onmiddellijk zijn voorbeeld en grinnikten zenuwachtig terwijl ze van Aristides naar Titus keken.


  Centurio, waar heb je dit relikwie in vredesnaam opgedoken? Thermon schudde zijn hoofd terwijl hij zijn blik over Aristides liet glijden. Ik denk niet dat we hem bij de inboedel hoeven te rekenen. Die man is toch niets waard… die moet je maar gratis weggeven.


  Marcus voelde zijn woede opvlammen toen de mannen Aristides beledigden. Hij zag zijn vaders gezicht verstrakken. Titus knarste met zijn tanden en gromde: Mijn slaaf is niet te koop. Doe wat hij zegt en ga van mijn land af.


  Thermons opgewekte humeur verdween op slag. Hij trok zijn zwaard, draaide zich om en knikte naar zijn mannen, die hun speerpunten op de centurio richtten. Thermon wendde zich weer tot Titus. U mag kiezen, centurio. Betalen, of anders…


  Titus lachte spottend terwijl hij zijn eigen zwaard trok en door zijn knieën zakte om een vechthouding aan te nemen. Ik geloof dat ik of anders kies.


  Bang keek Marcus naar zijn vader. Zijn armen en benen trilden. Titus zou het nooit in zijn eentje van de drie mannen winnen. Marcus moest iets doen.


  Net op dat moment stortte Aristides zich met een schrille kreet op de handlanger van Thermon die het dichtst bij hem stond en zwaaide zijn staf in het rond. De man draaide zich om en stak zijn speer naar voren om de klap met het scherpe gekraak van hout op hout af te weren. De geitenhoeder begon te duwen en kreunde van inspanning. Thermons medewerker was jonger, sterker en gewend om een wapen te hanteren, en hij kon de aanval met gemak aan. Hij stootte naar voren en Aristides vloog door de lucht. Met een grom van pijn kwam de geitenhoeder op zijn rug terecht. Zijn tegenstander stond onmiddellijk over hem heen gebogen en trok zijn speer naar achteren, alsof hij Aristides ging neersteken.


  Cerberus! Apport! gilde Marcus, en hij smeet zijn wijnstok naar de man. De hond sprong in een waas van vacht en tanden richting de poort om de stok op te halen. Hij bonkte met zijn lijf tegen de man, zodat die omver werd gelopen en zijn speer liet vallen. Aristides rolde opzij, krabbelde overeind en probeerde haastig naar achteren te schuifelen, voor de man weer kon opstaan.


  Ondertussen rende Titus brullend naar voren. Met een woeste zwaai sloeg hij de speer weg die Thermons andere metgezel naar hem toe wierp en vervolgens ramde hij de zware koperen pareerstang van zijn zwaard in het gezicht van de man. Het hoofd van de indringer klapte naar achteren en hij viel bewusteloos op de grond.


  Maar voordat Titus zich op Thermon kon storten, viel die zelf al aan door zijn zwaard naar Titus borst te stoten. De centurio haalde uit met zijn eigen wapen en kon de klap nog net op tijd afweren  de punt kliefde rakelings langs zijn schedel door de lucht. Thermon deed een stap achteruit en stootte opnieuw toe. Dit keer was Titus niet snel genoeg en de kling sneed door de arm waarmee hij zijn zwaard vasthield.


  Aah! schreeuwde Titus en zijn greep verslapte even. Thermon greep zijn kans en mepte het zwaard met een galmende klap uit Titus handen.


  Marcus voelde hoe een ijzige vuist van angst zijn hart samenkneep. Hij haalde diep adem, rende het halletje uit en sprong op Thermons rug, terwijl hij zijn smalle handen om de keel van de man sloeg.


  Wat zullen we nou krijgen? grauwde Thermon. Maar Marcus hield zich uit alle macht vast; hij was doodsbang, maar vastbesloten om niet los te laten. Hij hoorde een opgewonden geblaf en zag hoe Cerberus naar voren sprong en zijn tanden in Thermons zwaardarm zette. Thermon, die nu gevangenzat tussen de hond en de jongen die hem probeerde te wurgen, klemde zijn tanden op elkaar en verwenste hen allebei woedend. Hij liet zijn zwaard los, waarna het kletterend op de grond viel.


  Goed zo, jongen! riep Titus terwijl hij zijn zwaard van de grond graaide en op de man bij Aristides af rende.


  Pas op! gromde Thermon.


  Zijn kameraad had zijn blik nog steeds op de oude geitenhoeder gericht en kreeg nauwelijks de tijd om op de waarschuwing te reageren, want Titus deed al een uitval naar zijn arm en reet het vlees tot op het bot open. Met een felle kreet van pijn liet de man de speer vallen en drukte zijn arm tegen zijn borst. Titus schopte de speer richting Aristides.


  Pak op. Als hij iets probeert uit te halen steek je hem neer.


  Ja, meester! De geitenhoeder grijnsde. Met plezier.


  Titus draaide zich om en zette zijn zwaard tegen Thermons keel. Laat hem los, Marcus, en roep de hond terug.


  Marcus trok zijn handen weg en liet zich met een bonkend hart op de grond zakken. Hij hapte naar adem en knipte met zijn vingers. Cerberus! Los!


  De hond ontspande met tegenzin zijn kaken en trippelde met een laatste grom nog even om Thermon heen voor hij naast Marcus ging zitten. Marcus was trots op zijn hond en gaf Cerberus een klopje op zijn kop. Brave hond.


  Thermon wreef met zijn hand over zijn keel. Er stroomde bloed uit de tandafdrukken in zijn andere arm en hij keek Titus vol bittere haat aan.


  Titus glimlachte. Volgens mij kun je beter vertrekken met je mannen en verslag aan Decimus uitbrengen. Zeg maar dat hij zijn geld heus wel krijgt. Zeg maar dat als hij van plan is om nog meer mannetjes te sturen, die dezelfde behandeling zullen krijgen als jullie hebben gehad. Titus gebaarde naar de man die op de grond lag. Goed. Raap hem op en ga van mijn land.


  Thermon en de man met de houw in zijn arm tilden met enige moeite hun kameraad op. Met zijn armen om hun schouders liepen ze langzaam naar de poort. Thermon bleef nog even staan en keek over zijn schouder. Centurio, u bent nog niet van ons af. Wees gewaarschuwd… ik kom terug, met meer mannen. Wie Decimus probeert te trotseren zal daar zwaar voor boeten.


  Pfah! Titus spuugde op de grond.


  Toen waren de ongewenste gasten verdwenen en hoorden ze alleen nog het geluid van hun schoenen die over het pad schraapten.


  Marcus keek naar zijn vader en vervolgens naar Aristides. Ze hijgden alle drie. Toen slaakte Titus een juichkreet en Marcus deed hetzelfde, zijn hart vol opluchting dat ze allemaal ongedeerd waren, en trots dat ze hun tegenstanders hadden verslagen. Titus liet zijn hand zwaar op Marcus schouder neerkomen.


  Nou, jij bent duidelijk uit hetzelfde hout gesneden als je vader!


  Marcus keek naar hem op en glom van blijdschap door het compliment. Net als Cerberus, vader. Hij heeft ook geholpen.


  Zo is dat! Titus aaide liefdevol over de hondenkop.


  Aristides gooide de speer aan de kant en kwam naar hen toe. Hoewel de man een slaaf was, legde Titus toch zijn vrije arm om hem heen en klopte hem en zijn zoon op de schouders. Een van mijn mooiste overwinningen ooit. Goed gedaan, mannen!


  Marcus en Aristides lachten vrolijk en Titus grinnikte mee, tot hij de gestalte zag die hen in de deuropening van het huis koeltjes gadesloeg.


  Ik hoop dat jullie tevreden zijn over jezelf, zei Livia.


  Titus rechtte uitdagend zijn rug. Jazeker.


  O, echt? Dacht je dat dit geen staartje ging krijgen? Ik heb gehoord wat hij zei. Dat hij terugkomt, met meer mannen.


  Titus maakte een laatdunkend gebaar. Dat moet ik nog zien. We hebben hem en Decimus een lesje geleerd. Wacht maar af. Hij weet dat hij het zwaar te verduren krijgt als hij een Romeins staatsburger een loer probeert te draaien, een onderscheiden centurio nota bene. Maar we zullen op onze hoede blijven, als jij je daar beter bij voelt.


  Marcus zag hoe zijn moeder haar hoofd schudde. Ze draaide zich om en liep terug het huis in. Zijn hart gloeide weliswaar van trots omdat hij zij aan zij met zijn vader had gevochten, maar hij vroeg zich toch af of ze misschien gelijk had. Stel dat Decimus inderdaad meer mannen zou sturen? Een volgende keer zouden ze beslist beter voorbereid zijn op de confrontatie met zijn vader.


  Zo, dat was leuk! grijnsde Titus. Dat mag best gevierd geworden. Aristides!


  Ja, meester?


  Slacht je beste geit. Vanavond vieren we onze overwinning met een feestmaal!


  Marcus keek op en zijn vader en hij glimlachten naar elkaar. Titus gaf hem een klopje op zijn wang en knikte tevreden.


  Klein soldaatje van me. Jij wordt nog eens een heel goede vechter. Let maar op.


  3


  Een paar dagen nadat ze Decimus mannen hadden verjaagd, zaten Marcus en Aristides op een plat rotsblok naar de geiten te kijken.


  Cerberus heeft je goed geholpen laatst, zei Aristides glimlachend, en toen werd zijn uitdrukking ernstiger. Maar het zal nog wel even duren voor het beest echt helemaal is afgericht.


  Marcus keek naar Cerberus. De hond voelde zijn blik en keek vol aanbidding naar hem op, terwijl hij vrolijk met zijn staart kwispelde. Ik vind hem anders behoorlijk tam.


  Hij is tam, maar nog niet afgericht, zei Aristides stellig. Het was een goed idee om die stok voor hem weg te gooien, maar je kunt er niet van uitgaan dat dat de volgende keer weer werkt.


  De volgende keer? Denk je echt dat die mannen terugkomen?


  Het zou kunnen. Aristides liet een geforceerd minachtend glimlachje zien. En ook als ze niet terugkomen, is dat geen reden om Cerberus niet verder af te richten. Het gaat heel goed met hem sinds jij je over hem hebt ontfermd, meester Marcus.


  Marcus knikte. Het was nu ruim een jaar geleden dat de marskramer met zijn kar vol oude potten, messen, kroezen en andere koopwaar aan hun deur was gekomen. Cerberus was met een ketting aan de achterkant van de wagen vastgebonden om de lading te bewaken. Hij was uitgehongerd en geslagen om hem zo vals mogelijk te maken, zodat niemand het aandurfde iets van de kar te stelen. Marcus moeder had even naar de aangeboden waar gekeken en stond op het punt de marskramer weer weg te sturen, toen Marcus tussenbeide kwam. De aanblik van de hond had zijn jonge hart gebroken.


  Mag ik hem kopen, moeder? had hij haar fluisterend gevraagd.


  Kopen? Livia keek geamuseerd. Waarmee? Je hebt geen geld.


  Koopt u hem dan. Alstublieft.


  Ze schudde haar hoofd. Het is een waardeloos wild beest, Marcus. Daar hebben we helemaal niets aan.


  Marcus keek naar het dier en zag meer dan de klitten in zijn vacht en de ontblote tanden: hij zag het getreiterde, bange dier dat daaronder zat. Hij is slecht behandeld. Hij moet verzorgd worden. Mag ik hem hebben? Ik beloof dat ik hem kan africhten, zodat we hem op de boerderij kunnen gebruiken. Alstublieft? Hij pakte de mouw van haar tunica en keek naar haar op. Als die man hem houdt, gaat die arme hond binnenkort dood.


  Zijn moeder staarde hem aan en fronste toen haar wenkbrauwen, alsof er plotseling een herinnering bij haar bovenkwam. Ze wendde zich tot de marskramer en vroeg kortaf: Wat kost die hond?


  De ogen van de koopman werden sluwe spleetjes. Twintig sestertiën, omdat het voor dat jochie is.


  Tien. En geen sestertie meer.


  Tien? De marskramer veinsde een verbaasde blik. Maar dit is een geweldige jachthond. Met een prima stamboom en zo. Hij is een fortuin waard.


  Tien, zei Livia onvermurwbaar.


  De koopman zweeg even, alsof hij over haar aanbod nadacht. Toen knikte hij. Goed dan. Maar ik ben een dief van mn eigen portemonnee.


  Hij maakte de hond los van de kar en wilde het touw aan Marcus geven. Livia hield hem tegen en zei: Nee. Bind hem aan die paal, daar achter de schuur.


  Zodra de hond weer vastlag, ging ze naar binnen om het geld te halen en telde de munten uit in de hand van de koopman. Hij sloot er onmiddellijk zijn vingers omheen en haastte zich terug naar zijn wagen.


  Succes ermee. Je zult t nodig hebben.


  Toen liet hij zijn zweep knallen en de kar reed weg, terwijl Marcus naar de hond keek, die zich tegen de muur van de schuur drukte en zijn nieuwe baasjes wantrouwig in de gaten hield.


  Aristides had een talent voor het temmen van dieren en in zijn vrije tijd probeerde hij zijn kennis aan Marcus door te geven. Samen waren ze in de voorraadschuur achter de olijvenpers met Cerberus aan de slag gegaan. Marcus kon zich die eerste avond nog goed herinneren  de oude man had Cerberus een slaapmiddel gegeven en ze waren naar binnen geslopen om de wonden van de hond te verzorgen. Daarna werd hij op een papdieet van vleesrestjes uit de keuken en gemalen gerst gezet. Na een aantal weken was de hond weer gezond en groeide zijn vacht weer aan over de kale plekken, zodat de kneuzingen en littekens niet meer te zien waren. Onder leiding van Aristides liet Marcus de hond wennen aan stukken vlees. In eerste instantie gooide hij het vlees door de traliedeur; dan kwam Cerberus achterdochtig dichterbij voor hij het weggriste en terug schoot naar de achterkant van de voorraadschuur, waar hij het eten naar binnen schrokte. Later gingen Aristides en Marcus de schuur in en spoorde Aristides Marcus voorzichtig aan om de hond het vlees uit zijn hand te laten eten. Marcus moest al zijn moed bij elkaar rapen voor hij naar voren durfde te stappen om zijn hand uit te steken.


  Niet in elkaar duiken, zei de geitenhoeder bemoedigend. Je mag hem niet laten merken dat je bang bent.


  De eerste keren hapte Cerberus naar het vlees en rende er dan snel mee weg, maar na een paar dagen at hij het meteen op. En toen, nadat hij op een dag het vlees had verorberd, deed hij een behoedzame stap naar voren om Marcus te besnuffelen. Marcus werd een beetje nerveus van de warme adem op zijn huid, maar hij hield zijn hand stil, tot hij plotseling de tong van de hond over zijn vingers voelde likken. Zijn borst zwol van trots en liefde voor het beest en hij keek met een opgetogen glimlach naar Aristides. Zag je dat?


  De oude geitenhoeder knikte en glimlachte terug, terwijl hij de jongen een aai over zijn bol gaf. Zie je nou, ik zei toch dat we met een beetje geduld zijn vertrouwen konden winnen.


  Algauw vond Cerberus het goed dat Marcus hem aaide, en een maand na zijn komst haalden ze hem uit de schuur voor een wandeling rond de boerderij. Eerst was de hond nog een beetje schichtig, maar toen raakte hij zo opgetogen door alle geuren om hem heen dat hij snuffelend over de grond heen en weer liep, al bleef hij dicht bij Marcus en Aristides in de buurt. Het duurde niet lang voor Marcus de hond in zijn eentje kon uitlaten en met de eerste gehoorzaamheidslessen begon. Drie maanden nadat Cerberus op de boerderij was gearriveerd liet Marcus de hond op de binnenplaats aan zijn vader en moeder zien.


  Kijk eens aan! Het gaat veel beter met hem, zei Livia verbaasd. Zijn vacht ziet er heel goed uit en hij is aangekomen.


  Je hebt gelijk, zei Titus peinzend terwijl hij op zijn hurken zakte om de hond goed te kunnen bekijken. Hij voelde aan de spieren en trok de wangen op om de tanden te inspecteren, en Cerberus stond het allemaal gewillig toe. Titus keek naar zijn zoon. Goed gedaan, jongen.


  Marcus glimlachte trots en gebaarde toen naar de geitenhoeder. Aristides heeft me geholpen, vader. Zonder hem was het me nooit gelukt.


  Ja, hij heeft altijd al goed met dieren overweg gekund. En dan is nu de vraag, waarvoor kunnen we dit dier gebruiken? Ik vraag me af of hij afgericht kan worden.


  Marcus glimlachte opnieuw. Let op.


  Hij knipte met zijn vingers en wees naast hem op de grond. Zit!


  Cerberus trok zijn kop uit Titus handen, trippelde naar Marcus toe en ging zitten. Toen spreidde Marcus zijn vingers, zodat zijn handpalm parallel was aan de grond. Lig!


  Cerberus schoof zijn voorpoten naar voren en zakte op de grond. Marcus wachtte even en maakte toen een rondje met zijn hand. Sterf voor Rome.


  Cerberus rolde met slap hangende poten op zijn rug. Marcus moeder klapte verrukt in haar handen.


  Wat een slimme hond!


  Slim? vroeg Titus fronsend. Het is gewoon een kunstje. Een slimme hond zou nooit voor iemand sterven. Als je hem iets nuttigs kunt leren zodat hij op de boerderij van pas komt mag je hem houden, jongen. Anders moet hij weg.


  Marcus en Aristides probeerden Cerberus te leren hoe hij kon helpen met het hoeden van de geiten, maar de hond beschouwde de lessen altijd als een spelletje en rende blaffend achter de geiten aan, tot ze hem terugriepen en weer aan de lijn legden. Met de jacht hadden ze meer succes. Cerberus had een goede neus en kreeg maar al te vaak een haas te pakken voor die zijn veilige leger wist te bereiken. Titus zei met tegenzin dat de hond mocht blijven.


  En nu, na het bezoekje van de mannen van Decimus, was Marcus vastbesloten om Cerberus ook een aantal gevaarlijker dingen te leren. Toen hij zijn plannen aan Aristides voorlegde, blies de geitenhoeder zijn wangen bol en krabde aan zijn hoofd.


  Ik weet niet of dat wel een goed idee is, Marcus. Nu heeft de hond nog een goed karakter. Hij houdt van mensen. Als ik doe wat jij wilt en we hem leren om aan te vallen, dan raakt hij die kant misschien kwijt. Het zal echt een heel ander dier worden.


  Maar Marcus besluit stond vast. Als Decimus inderdaad meer mannen naar de boerderij zou sturen, en dat leek slechts een kwestie van tijd, zou zijn vader alle hulp nodig hebben die hij kon krijgen. Hij keek Aristides strak in de ogen en knikte. We moeten het doen.


  Aristides zuchtte, keek naar Cerberus en streelde verdrietig over het oor van de hond. Goed dan. We beginnen vandaag.


  Terwijl zij de hond africhtten, zei Titus tegen iedereen in huis dat ze goed moesten opletten of er iemand naar de boerderij kwam. Hij stelde een rooster op voor hem en Aristides om s nachts de wacht te houden, waarbij hij zichzelf de eerste en de laatste dienst toebedeelde. Elke nacht zag Marcus bij het naar bed gaan zijn vader op een kruk naast de poort op de binnenplaats zitten. Zijn getrokken zwaard lag op zijn schoot en er stond een grote koperen schaal naast hem die hij kon laten galmen als hij letterlijk alarm moest slaan.


  Marcus maakte zich vreselijk veel zorgen, maar die week kwam er niemand en de dagen werden een maand en nog steeds had Decimus geen mannen of zelfs maar een boodschap gestuurd.


  Het leven op de boerderij ging in zijn vertrouwde ritme verder en als Marcus zijn dagelijkse klusjes had gedaan, besteedde hij verder al zijn tijd aan het africhten van Cerberus. De hond werd gespannen, precies waarvoor Aristides al had gewaarschuwd, en leek iedereen te wantrouwen, behalve Marcus en de geitenhoeder.


  Op een nacht lag Marcus al bijna te slapen in de zwakke gele gloed van een olielamp die op de eenvoudige kist  het enige meubelstuk in de kamer  stond te flakkeren, toen zijn moeder binnenkwam en op de rand van zijn bed ging zitten.


  Ik zie Cerberus zo weinig de laatste tijd, zei ze terwijl ze over zijn haar streek. Hij loopt nooit meer rond het huis, terwijl ik hem eerst altijd in de gaten moest houden om te zien of die boef geen dingen uit de keuken snaaide.


  Ik sluit hem tegenwoordig weer op in de voorraadschuur.


  Waarom? Hij is helemaal niet lastig in huis.


  Het heeft met zijn africhting te maken, legde Marcus uit. Aristides zei dat het beter zou zijn als hij een tijdje bij andere mensen uit de buurt zou blijven.


  Zijn moeder fronste haar wenkbrauwen en haalde toen haar schouders op. Nou, de oude man zal het wel weten. Hij kent zijn dieren als geen ander.


  Marcus knikte en glimlachte naar zijn moeder. Ze keek terug en haar hand verstijfde plotseling op zijn hoofd. Heel kort kreeg ze een verdrietige uitdrukking op haar gezicht waar Marcus van schrok. Moeder, wat is er?


  Snel trok ze haar hand terug. Niets. Echt niet. Je deed me alleen even aan je vader denken, dat is alles. Ze klopte op zijn wang en boog zich naar voren om hem een kus te geven. Ze stond op, maar voor ze de kamer uit kon lopen legde Marcus zijn hand op haar arm. Denk je dat we ons zorgen moeten maken?


  Pardon?


  Komen de mannen terug?


  Ze zweeg even voor ze knikte. Maar het komt wel goed. Titus zal ons beschermen. Dat heeft hij altijd gedaan.


  Marcus voelde zich gerustgesteld en zijn gedachten dwaalden even af. Was vader een goede soldaat?


  O, jazeker. Een van de allerbeste. Ze deed haar ogen dicht. Dat wist ik meteen toen ik hem zag.


  Wanneer hebben jullie elkaar ontmoet?


  Haar ogen gingen weer open en ze wachtte kort voor ze antwoord gaf. Ik ontmoette Titus vlak nadat de opstand was neergeslagen.


  De slavenopstand? Die ene, die door die gladiator werd geleid?


  Ja. Spartacus.


  Daar heeft vader me wel eens over verteld. Hij zei dat Spartacus en zijn rebellen de grootste bedreiging vormden waar Rome ooit mee te maken heeft gehad. Hij zei dat ze de taaiste en dapperste mannen waren tegen wie hij ooit gevochten heeft. Hij was bij het laatste gevecht tegen de slaven. Marcus dacht terug aan het verhaal dat zijn vader hem had verteld. Hij zei dat het de zwaarste veldslag was die hij ooit had meegemaakt. De slaven hadden bijna geen bepantsering en nauwelijks wapens, maar ze vochten tot het bittere einde. Er waren er maar een paar die zich overgaven.


  Ja…


  Als vader Spartacus en de slaven heeft kunnen verslaan, dan kan hij de mannen van Decimus ook wel aan.


  Dat was meer dan tien jaar geleden, zei ze. Titus is nu veel ouder. Hij is geen centurio meer.


  Maar hij beschermt ons toch wel, hè?


  Ze glimlachte flauwtjes en aaide over zijn wang. Ja, natuurlijk. Ga nu maar lekker slapen, mijn lieve jongen.


  Ja, moeder, antwoordde hij slaperig en hij ging op zijn zij liggen, terwijl hij zijn hoofd op het langwerpige kussen vlijde. Ze bleef nog een tijdje zitten en streelde zijn haar, tot zijn ogen dichtvielen en zijn ademhaling regelmatig werd. Toen stond ze op en liep stilletjes naar de deur. Ze bleef even staan en Marcus deed soezerig zijn ogen op een kiertje open om naar haar te kijken, terwijl hij zich afvroeg waarom ze zo vreemd had gekeken toen hij over Spartacus was begonnen. In de vage gloed van de lamp zag hij dat haar ogen glansden, en er rolde een langzame traan over haar wang. Ze haalde haar neus op en veegde de druppel met een bruusk gebaar weg voor ze zich omdraaide naar de olielamp en de vlam doofde. Het was opeens aardedonker in de kamer, terwijl Marcus haar zachte voetstappen in de gang hoorde wegsterven.


  Hij bleef rusteloos liggen. Waarom had zijn moeder gehuild? Was ze bang, net als hij? Hij had zijn vader altijd als een geharde, sterke man gezien. Hij was nooit ziek en werkte op zijn boerderij in de koude wind en regen van de winter en de verzengende hitte van de zomer, zonder ooit te klagen of te laten merken dat hij het zwaar vond. Marcus wist dat Titus ouder was dan Marcus moeder. Veel ouder. Zijn gezicht was verweerd en gegroefd en zijn haar werd dunner, met grijze strepen erin. Zijn moeder was slank, met donker haar, en heel mooi om te zien, vond Marcus. Waarom was ze met hem getrouwd? Hoe langer hij erover nadacht, hoe meer vragen er bij hem opkwamen. Gek eigenlijk, peinsde hij, hoe weinig hij van zijn ouders wist. Ze waren er altijd geweest, altijd samen, en hij had dat altijd als vanzelfsprekend beschouwd. Maar nu hij erover nadacht, was het maar een vreemd stel. Hij kreeg jeuk op zijn rug, bij zijn rechterschouderblad, en hij boog zijn arm naar achteren om te kunnen krabben. Zijn vingertoppen gleden over het vreemd gevormde litteken dat daar al zo lang hij zich kon herinneren had gezeten. Hij zette zijn nagels lichtjes in zijn huid en wreef tot de jeuk weg was.


  Hij rolde zich op zijn rug en staarde omhoog naar de duisternis van de dakspanten. Hij besloot dat hij vanaf nu elk vrij uurtje aan de africhting van Cerberus zou besteden. Als die mannen terugkwamen, was het helemaal niet zeker dat zijn vader hen nog een keer de baas zou kunnen, leek zijn moeder te zeggen. Marcus zou hem moeten bijstaan. Hij was groot genoeg om met een vleesmes te kunnen vechten, of met een van zijn vaders lichte jachtsperen. En Cerberus was er ook nog. Hij glimlachte een beetje bij die gedachte, gerustgesteld door het idee dat de hond hen zou beschermen. Toen zakte hij weg in een ongedurige slaap, geplaagd door schimmige beelden van donkere figuren die door de nacht naar de boerderij slopen.
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  De volgende ochtend was het heet, hoewel het zo heiig was dat de bergen op het vasteland aan de andere kant van de smalle strook zee niet te zien waren vanaf Lefkas. Er stond geen wind en op het zachte, ritmische zaaggeluid van de cicaden na was alles stil. Een zwerm van honderden kraaien maakte als wervelende flarden zwarte stof een duikvlucht van het ene groepje bomen naar het andere.


  Er komt regen aan, merkte Aristides op, terwijl hij met samengeknepen ogen naar de lucht tuurde. Ik voel het.


  Marcus knikte. Hij had Aristides geholpen met het uitkiezen van tien jonge geiten die op de markt van Nidri verkocht zouden worden. Het was geen gemakkelijke klus geweest, want om de een of andere reden waren de dieren erg zenuwachtig en ze hadden heel behoedzaam moeten bewegen om de lammeren niet te laten schrikken. Maar als ze de lus eenmaal om hun nek hadden, waren ze makkelijk naar de andere geiten binnen het omheinde stuk grond vlak bij de boerderij te krijgen. Marcus en Aristides hadden net het laatste geitje gevangen en lagen nu in de schaduw van een stel olijfbomen uit te rusten.


  Je moet Cerberus maar gauw uitlaten, ging Aristides verder. Hij zit al de hele dag in de voorraadschuur.


  Marcus knikte weer. Hij had de hond opgesloten, zodat hij tijdens het vangen van de geiten niet bij de dieren in de buurt kon komen. Ik ga het straks doen.


  Hij keek langs de heuvelhelling naar beneden. Een mijl verderop lagen de rode daken en witte muren van Nidri op een kluitje aan zee, die vandaag felblauw was, met lichte en donkerder stukken waar het zachte briesje het oppervlak deed rimpelen. Marcus veegde een zweetdruppel van zijn voorhoofd.


  Het is hier prachtig, hè?


  Aristides keek hem verbaasd aan. Eh, ja, dat denk ik wel.


  Soms denk ik wel eens dat ik hier voor altijd zou willen blijven wonen. Op de boerderij, met mijn familie. En daar hoor jij ook bij, Aristides.


  De oude man glimlachte. Dat is aardig van je. Maar over een paar jaar zul jij een jonge man zijn die staat te trappelen om uit huis te gaan en de wereld te verkennen. Heb je al nagedacht over wat je zou willen worden?


  Marcus knikte voor de derde keer. Ik wil met dieren werken, net als jij.


  Aristides grinnikte. Ik ben maar een slaaf, Marcus. Ik ben als slaaf geboren. Ik ben al mijn hele leven het bezit van andere mensen en ik heb nooit de kans gekregen om te doen waar ik zin in had, om te gaan en staan waar ik wilde. Ik was van hen, en ze konden me behandelen zoals zíj dat wilden. Niet alle meesters zijn zo vriendelijk of rechtvaardig als jouw vader. Jij zou nooit een slaaf willen zijn, geloof mij maar.


  Dat zal wel niet. Marcus staarde even naar de zee. Vader wil dat ik soldaat word. Hij zegt dat hij een goed woordje voor me kan doen bij generaal Pompeius en dat hij me op die manier wel in een legioen kan krijgen. Als ik een goede soldaat ben en bewijs dat ik dapper ben, kan ik centurio worden, net als hij.


  Juist, knikte Aristides. En zou je dat willen?


  Ik denk het wel. Hij heeft me verteld over zijn jaren in het legioen en ik zou er trots op zijn als ik net zoals hij werd. En hij zou ook trots op me zijn.


  Ja, waarschijnlijk wel. Wat vindt je moeder ervan?


  Marcus fronste. Dat weet ik niet. Als ik erover begin wordt ze altijd heel stil. Ik begrijp niet waarom. Ik dacht dat ze graag wilde dat ik vaders voorbeeld zou volgen.


  Hij voelde een zachte tik op zijn schouder en keek op. Daar is de regen.


  Er vielen meer druppels en ze zagen dat de lucht boven de bergen achter de boerderij was betrokken. Over de helling kwam een sluier van regen op hen af.


  Ga jij maar terug naar huis, zei Aristides. Ik blijf hier om op de geiten te letten. Straks raken ze misschien in paniek en proberen ze uit het hok te ontsnappen, dat moeten we niet hebben.


  Marcus knikte en stond gauw op. De regen kwam nu gestaag naar beneden en roffelde door de bladeren van de bomen. Marcus rende naar de voorraadschuur, schoof de grendel opzij en dook naar binnen. Onmiddellijk hoorde hij op de stenen vloer de tikkende teennagels van Cerberus die naar hem toe sprong en op zijn achterpoten ging staan om zijn gezicht te likken.


  Zo kan-ie wel weer, jongen, lachte Marcus, en toen dacht hij aan wat Aristides had gezegd over dat hij streng moest zijn. Hij liet zijn stem barser klinken. Zit!


  Cerberus ging meteen zitten en zijn borstelige staart zwiepte nog één keer, maar toen hield hij hem stil en keek hij in afwachting van het volgende bevel op naar Marcus.


  Brave hond. Hij gaf de hond een aai over zijn kop en de staart begon weer te kwispelen. Buiten kwam de regen nu met bakken uit de hemel, hij sloeg op de dakpannen en droop door alle gaten die hij kon vinden. Een oogverblindende flits liet het gat in de deur oplichten. Marcus staarde naar buiten. De regen striemde als ontelbare zilveren staven naar beneden en met de donkere wolken boven hem was het zicht nauwelijks meer dan honderd passen. Een oorverdovende donderslag deed de aarde schudden en Cerberus kromp in elkaar, waarna hij een angstig gejank liet horen.


  Marcus knielde en legde zijn arm om de rug van de hond. Het beest beefde. Rustig maar. Het is zo weer voorbij.


  Maar een tijdje later regende het nog even hard. Marcus stond in de voorraadschuur en keek hoe het water op de boerderij bleef beuken. Af en toe zette een bliksemflits de wereld stil in een fel wit licht en daverde de donder door de hemel. Marcus kon de dunne straaltjes regen die door het oude dak kwamen niet ontwijken en Cerberus werd steeds banger. Uiteindelijk besloot Marcus dat ze beter in het huis konden gaan schuilen. In de keuken was het warm en misschien lagen er nog wat etensrestjes waarmee hij Cerberus zou kunnen kalmeren.


  Kom maar, jochie. Hij klopte de hond op zijn flank. Kom!


  Marcus duwde de deur open, zette zich schrap en rende langs de voorraadschuur naar de poort, met Cerberus op zijn hielen. Hij stoof over de plaats naar de ingang van het huis. In nog geen tien tellen was hij binnen, maar toch was zijn tunica al doorweekt en Cerberus vacht was samengeklit in natte plukken. Marcus wist meteen wat er nu ging gebeuren.


  Cerberus, niet doen!


  Maar het was al te laat  de hond schudde zich uit en besproeide de hal met druppels, net op het moment dat Marcus moeder haar kamer uit liep om te zien wie er binnen was gekomen.


  Wat krijgen we nu! Ze hield haar handen omhoog om haar gezicht tegen het modderige water te beschermen.


  Cerberus was klaar met schudden en keek met zijn tong uit zijn bek om naar zijn baasje.


  Livia liet haar handen zakken en siste met een woedende blik tegen haar zoon: Wat doet die natte hond in mijn huis?


  Er verscheen nog iemand aan het eind van de gang en Titus moest lachen om het tafereel dat hij voor zich zag. Zo te zien zijn we zelfs binnen niet beschermd tegen de regen!


  Zijn vrouw keek hem boos aan. Ik ben blij dat jij het grappig vindt.


  Nou ja, dat is het toch ook? Titus krabde aan zijn hoofd. Heel grappig zelfs.


  Hij knipoogde naar zijn zoon en ze lachten allebei. Livia kreeg norse rimpels in haar voorhoofd. Mannen of jongens, ik weet niet wie ik erger vind. Als het aan mij lag…


  Ze werd onderbroken door een angstige kreet bij de poort. De lach van Marcus en zijn vader bleef steken in hun keel.


  Meester! jammerde Aristides.


  Livia sloeg haar hand voor haar mond.


  Titus rende door de gang naar de binnenplaats en Marcus ging achter hem aan. De geitenhoeder hing slap tegen de muur naast de poort. Er stak een pijl uit zijn borst en het bloed liep over zijn tunica. Hij hield zijn hoofd achterover en kreunde, terwijl de regen op zijn gezicht en warrige baard kletterde. Toen Marcus en Titus bij hem waren en naast hem neer knielden, gingen zijn ogen open. Hij hief zijn hand en greep Titus mouw vast. Meester, ze zijn teruggekomen!


  Hij hoestte en er droop schuimend bloed van zijn lippen. Kreunend liet hij Titus mouw weer los en er ging een huivering door hem heen. Marcus keek op en staarde door de poort naar het pad, waar nu allemaal piepkleine riviertjes overheen stroomden. Onder de olijfbomen zag hij iets bewegen. Een felle witte bliksemflits deed de hemel weer oplichten en daar, stijf als standbeelden, zag hij meerdere mannen, gewapend met speren en zwaarden  een van hen hield een boog omhoog, klaar om een pijl richting het huis te schieten. Marcus zag de pijl wegvliegen, zelfs toen het alweer donker was, en net voor de donderslag hoorde hij een plof. Hij keek omlaag en Aristides staarde met grote ogen terug. De pijl had zijn nek doorboord en de bebloede punt was aan de andere kant van zijn hals weer naar buiten gekomen. De geitenhoeder deed zijn mond open, maar in plaats van woorden gutste er slechts een lading bloed uit, en toen zakte hij opzij.


  Titus reageerde onmiddellijk. Haal mijn zwaard!


  Marcus rende terug naar de gang, waar het zwaard aan een haak hing. Hij keek even achterom en zag dat zijn vader hard aan de massief houten poort trok om hem te kunnen sluiten. Door de steeds kleiner wordende kier kon Marcus nog net de mannen onderscheiden die nu uit de beschutting van de olijfbomen stormden en over de smalle strook open terrein naar de poort renden. Hij draaide zich om en rende slippend over de stenen de gang in. Zijn moeder pakte hem bij zijn arm.


  Wat is er aan de hand? Ze zag de geitenhoeder op de grond liggen. Aristides?


  Dood, antwoordde Marcus toonloos, waarna hij zich lostrok en zich uitstrekte om zijn vaders zwaard bij het gevest te pakken. Hij rukte het uit de schede.


  Wat doe je? vroeg Livia geschrokken.


  Marcus gaf geen antwoord en sloeg met zijn hand tegen zijn dij terwijl hij naar Cerberus keek. Kom!


  Samen renden ze de regen weer in. Marcus zag dat zijn vader er aan de overkant van de binnenplaats bijna in geslaagd was de poort dicht te krijgen. Maar net toen Marcus bij hem was, persten de eerste indringers zich door de spleet.


  Vader! Uw zwaard! Marcus gaf het wapen met het gevest naar voren aan. Titus griste het weg, duwde zijn linkerschouder tegen de poort en stootte de kling om de hoek. Er klonk een jammerkreet en de druk op de poort nam heel even af, waardoor Titus hem nog een klein stukje verder kon duwen. Marcus zette zich schrap en gooide zijn gewicht ook in de strijd.


  Marcus! Weg hier! gromde zijn vader knarsetandend. Vlucht. Neem je moeder mee en vlucht. Blijf voor niets of niemand staan.


  Néé! Marcus schudde vertwijfeld zijn hoofd. Ik laat u niet in de steek.


  Bij de goden! Doe wat ik zeg! Titus boze blik verschrompelde tot angst en ongerustheid. Alsjeblieft. Vlucht. Breng jezelf en je moeder in veiligheid.


  Marcus schudde zijn hoofd en zijn voeten schoven over de natte grond terwijl hij zijn vader probeerde te helpen. Aan de andere kant drongen de aanvallers langzaam maar zeker naar binnen. Cerberus stond achter zijn baasje woest te blaffen. Stukje bij beetje werden Marcus en zijn vader naar achteren geduwd. Titus probeerde dezelfde truc als eerst door zijn zwaard om de hoek van de deur te steken, maar dit keer waren ze daar op voorbereid en zijn wapen werd met de schelle klank van metaal op metaal afgeweerd. Snel trok hij zijn arm terug en keek Marcus aan.


  We kunnen ze niet tegenhouden. We moeten ons terugtrekken. Pak de staf van Aristides en zorg dat je klaarstaat om toe te slaan zodra ik de poort loslaat.


  Ja, vader. Marcus hart bonkte als een bezetene. Ondanks de regen die over zijn gezicht liep was zijn mond droog. Was dit hoe soldaten zich voelden tijdens een gevecht? vroeg hij zich heel even af. Toen dook hij omlaag, holde om zijn vader heen en graaide de staf van de grond die naast het lijk van Aristides lag. Zijn ogen keken recht in die van de man die buiten voor de poort stond. De lippen van de indringer vertrokken tot een gemene grijns en hij stak zijn hand naar Marcus uit.


  Cerberus! Pak hem!


  De hond reageerde meteen op het bevel; hij viel door de kier aan en sprong op om de hand van de man tussen zijn sterke kaken te klemmen. Hij beet hard door en vermaalde botten en vlees tussen zijn tanden. De man gilde en probeerde zijn hand terug te trekken, maar dat lukte niet. Marcus gaf weer een bevel.


  Cerberus! Los!


  De hond liet de man gaan en deed grommend een stap terug. Na een laatste, vergeefse duw tegen de deur liep Titus achteruit tot hij naast zijn zoon stond en zakte door zijn knieën met zijn zwaard in de aanslag. Houd de staf vast alsof het een speer is, zei hij gejaagd. Mik op hun gezichten.


  Marcus knikte en greep de stok nog steviger beet terwijl de poort, zonder tegendruk van binnenuit, plotseling openvloog. Twee van de mannen vielen languit op de binnenplaats. Titus sprong naar voren en trof een van hen met een gemene houw in zijn schouder. Het bot kraakte toen de kling erdoorheen kliefde. Toen rukte Titus het zwaard los en zwiepte het opzij, waardoor hij de andere man in zijn gezicht sneed. De man viel op zijn zij en greep met beide handen naar zijn hoofd terwijl hij het uitschreeuwde van pijn. Er kwamen nog meer mannen door de poort en een van hen stootte met zijn zwaard naar Titus. De veteraan wist de klap net op tijd te pareren, maar hij raakte uit zijn evenwicht en moest een stap naar achteren doen.


  Marcus kwam naar voren en sloeg met de staf in het gezicht van de man die met het zwaard had uitgehaald. Hij voelde de klap door zijn armen trekken, helemaal tot aan zijn schouders. Het hoofd van de man klapte naar achteren en hij viel bewusteloos op de grond; zijn neus was verbrijzeld door het uiteinde van de staf.


  Goed zo! riep Titus, zijn lippen opgetrokken tot een angstaanjagende grijns.


  De andere aanvallers aarzelden even en toen klonk Thermons stem achter hen. Waar wachten jullie op, stelletje lafaards? Vooruit!


  Toen ze naar voren stormden schreeuwde Marcus: Cerberus! Pak ze!


  De doorweekte vacht flitste voorbij en de hond sprong happend naar benen en handen tussen de mannen. Maar ze waren met te veel. Ze kwamen in een groep naar voren. Titus wist nog één slag uit te delen en stak een man diep in zijn buik voor hij een speer in zijn schouder kreeg. Hij struikelde naar achteren terwijl een andere man op zijn zwaardarm in hakte. De kling sneed door het vlees en vermorzelde het bot. Het zwaard viel uit Titus hand. Hij kreeg een klap tegen zijn knie en zakte kreunend door zijn benen.


  Vader! Marcus keek om zich heen en liet de staf een stukje zakken terwijl hij doodsbang naar zijn vader keek.


  Houd je wapen omhoog! brulde Titus. Kijk naar voren!


  Zijn bulderende stem bracht de aanvallers even tot stilstand en ze vormden een halve cirkel om hem heen, klaar om toe te slaan. Marcus zwaaide naast zijn vader uitdagend met zijn staf. Cerberus had zijn tanden in de arm van een andere man gezet en beet fel door tot de man, die een lange knots vasthield, zijn wapen met een harde klap op de hondenkop liet neerkomen. Cerberus viel op de grond en lag op zijn zij met zijn kop in een modderpoel, terwijl de regen rond zijn snuit spatte.


  Cerberus! riep Marcus vol afschuw uit, maar de hond bleef roerloos liggen. Marcus wilde naar hem toe lopen, maar net op dat moment duwde Thermon zijn mannen opzij en ging voor Titus staan.


  Hij glimlachte wreed en klopte met de kling van zijn zwaard op de palm van zijn andere hand. Kijk eens aan, centurio. Ik geloof dat de rollen omgedraaid zijn. Hoe voelt het om verslagen te worden? Om je laatste gevecht te verliezen?


  Titus keek op en knipperde met zijn ogen tegen de regen. Hier kom je niet mee weg. Als de gouverneur hoort wat je hebt gedaan laat hij je kruisigen. Jou, die mannen van je, en Decimus ook.


  Thermon schudde zijn hoofd. Alleen als er nog iemand in staat is om de gouverneur te vertellen wat er is gebeurd.


  Titus staarde hem even aan en mompelde toen: Dat durf je niet.


  O nee? vroeg Thermon quasiverbaasd. Plotseling strekte hij zijn zwaardarm uit en stak met ijzeren kracht toe. De punt van de kling stootte door Titus borst, gleed door zijn hart en raakte met een krakend geluid de ribben in zijn rug. Titus hapte naar adem en slaakte toen een diepe zucht. Thermon zette zijn laars tegen Titus schouder en trok het zwaard los.


  Vader! Marcus keek ongelovig omlaag toen het lichaam van zijn vader tegen zijn been in elkaar zakte en vervolgens voorover op de grond viel. Vader! riep hij schril. Niet doodgaan! Laat me niet in de steek! Alstublieft… Ga alstublieft niet dood.


  Meteen griste iemand zijn staf weg. Ruwe handen grepen hem bij zijn armen en duwden die langs zijn zij.


  Er klonk een gil. Marcus draaide zich om en zag zijn moeder staan, met beide handen langs de zijkant van haar hoofd geslagen, alsof ze een akelig geluid wilde buitensluiten. Ze gilde opnieuw. Titus! Goden sta me bij! Titus…


  Neem haar mee! beval Thermon. Bind hen vast en doorzoek het huis op kostbaarheden. Decimus wil alles hebben wat hij eventueel kan verkopen.


  Marcus keek lamgeslagen naar zijn vaders lichaam. Maar toen een van Thermons mannen op zijn moeder af beende voelde hij vanbinnen iets knappen. Hij beet in de arm van de man die hem vasthield. De man schreeuwde het uit en zijn greep verslapte, terwijl Marcus grommend zijn tanden in het vlees zette en ondertussen om zich heen schopte.


  Thermon draaide zich om. Kan iemand even iets aan dat rotjoch doen?


  De man met de knots die Cerberus had neergeslagen knikte en liep op Marcus af. Zonder een moment van aarzeling hief hij de knots en haalde uit naar het hoofd van de jongen. Marcus voelde de klap niet eens. De wereld spatte plotseling uiteen in een explosie van wit en toen was er niets meer.
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  Het eerste wat Marcus opmerkte was een doffe, bonkende pijn in zijn hoofd. Toen voelde hij een schokkerig gehobbel en hoorde hij het gelijkmatige, schrille gepiep van een wielas. Hij werd zich bewust van een lichte gloed en warmte op zijn gezicht en kwam langzaam in beweging, terwijl zijn ogen knipperend opengingen. De wereld was wazig en schudde zo hevig dat hij er misselijk van werd, dus deed hij zijn ogen weer dicht.


  Marcus.


  Iemand legde voorzichtig een hand op zijn wang.


  Marcus, kun je me horen?


  Hij herkende de stem van zijn moeder; ze klonk ongerust. Marcus deed zijn mond open, maar zijn tong en lippen waren te droog om iets te kunnen zeggen.


  Wacht, zei ze, en toen werd er zachtjes iets tegen zijn mond geduwd en proefde hij water. Hij nam een paar slokken voor hij zijn gezicht opzij draaide en zijn lippen aflikte.


  Moeder, het gaat prima, stootte hij schor uit. Marcus deed zijn ogen weer open en tuurde ingespannen voor zich uit. Hij staarde naar een metalen traliehek. Toen hij zich op zijn ellebogen overeind duwde en om zich heen keek, zag hij dat hij in een grote kooi lag, achter op een kar die door een span muilezels werd getrokken. Er was een vies leren zeil over de kooi gespannen om de inzittenden wat schaduw te bieden. Naast hem en zijn moeder zag hij nog vier mensen in de kooi, van wie er twee  lange, magere mannen  zo zwart waren als verkoold hout. De anderen waren twee tienerjongens, misschien vijf of zes jaar ouder dan Marcus.


  Je kunt je beter niet zo snel bewegen, zei zijn moeder waarschuwend. Je hebt een behoorlijke klap op je hoofd gehad.


  Marcus voelde met zijn hand aan de plek waar zijn schedel pijn deed en kromp in elkaar toen zijn vingertoppen een grote, massieve buil tegenkwamen. Hij deed zijn best om zich te herinneren wat er met hem was gebeurd. En toen kwam het allemaal in één keer weer terug, in een afschuwelijke stortvloed van beelden. Aristides, Cerberus… en zijn vader. Hij keek met grote ogen van verdriet naar zijn moeder.


  Vader.


  Ze nam hem in haar armen en drukte hem tegen haar borst terwijl ze zijn achterhoofd streelde.


  Ja, Titus is dood. Vermoord.


  Marcus voelde een verschrikkelijke pijn door zijn lichaam trekken, alsof zijn hart uit zijn borstkas werd gerukt. Hij verlangde heviger naar zijn vader dan ooit tevoren. Wilde nu, op dit moment, bij hem zijn. Wilde zich veilig voelen in zijn sterke armen en zijn gulle lach nog een keer horen. De pijn was ondraaglijk  hij verborg zijn gezicht in de plooien van zijn moeders mantel en huilde.


  Sst, jongen, zei zijn moeder na een tijdje. Je kunt er niets aan doen. Hij is weg. Zijn schaduw heeft zich bij zijn kameraden in de onderwereld gevoegd. Titus heeft rust. Hij waakt over ons. Je moet laten zien dat je sterk bent, dus droog je tranen. Ze wachtte even en zei toen: Zorg dat je vader trots op je kan zijn. Je moet zijn nagedachtenis eren, ook al weet je dat nu nog niet… Ze zweeg en hielp hem voorzichtig weer overeind. Marcus ogen brandden van het huilen en het gehamer tegen de binnenkant van zijn schedel was nog sterker dan eerst. Zijn moeder keek hem strak aan en hij knikte.


  Met heel veel moeite onderdrukte hij zijn verdriet en hij keek de kooi nog eens rond. Waar gaan we heen?


  Ze brengen ons naar Stratos.


  Marcus fronste zijn wenkbrauwen. Hij had nog nooit van die plaats gehoord. Is dat ver van huis?


  Ze knikte.


  Hij keek door de tralies naar buiten. De kar ratelde over een brede weg. Aan de ene kant rezen heuvels op, overdekt met dichte dennen- en eikenbossen. Aan de andere kant strekten olijfboomgaarden zich uit. Door de openingen ving hij af en toe een glimp op van de zee die in de verte lag te glinsteren. Hij herkende het landschap niet.


  Hoe lang zitten we al in deze… kooi?


  Drie dagen. Je bent het grootste deel van de tijd bewusteloos geweest, en als je bijkwam lag je te ijlen.


  Drie dagen! Marcus schudde verdwaasd zijn hoofd. Ze waren waarschijnlijk al verder van zijn vertrouwde huis op de boerderij dan hij ooit was geweest. Hij was bang.


  Marcus, luister goed… we worden naar de slavenmarkt gebracht, legde zijn moeder zo voorzichtig mogelijk uit. Decimus heeft opdracht gegeven ons als slaven te verkopen om zo de schuld af te lossen. Volgens mij probeert hij ons zo ver mogelijk van Lefkas vandaan te brengen. Daarmee verkleint hij de kans dat iemand erachter komt wat hij precies heeft gedaan om zijn geld terug te krijgen.


  Marcus kon zich nauwelijks op haar woorden concentreren. Het idee dat hij als slaaf verkocht ging worden, was heel hard aangekomen. Slavernij was een van de allerergste dingen die een mens kon overkomen. Een slaaf was geen mens meer, maar een ding. Hij keek op naar zijn moeder. Ze kunnen ons niet verkopen. Wij zijn vrij. We zijn burgers.


  Niet als we Decimus niet terugbetalen, antwoordde ze somber. Hij houdt zich in principe aan de wet, maar hij weet ook dat Pompeius hem het leven zuur zou kunnen maken als bekend wordt dat Decimus een van zijn veteranen heeft vermoord en zijn gezin als slaven heeft verkocht. Ze tilde met haar hand zijn kin op en keek hem recht in zijn ogen. We moeten oppassen, Marcus. Thermon zei dat hij ons in elkaar zou laten slaan als we ook maar een woord over de situatie tegen iemand zouden zeggen. Begrepen?


  Marcus knikte. Wat moeten we doen?


  Doen? Op dit moment niets. Ze wendde haar hoofd af en vervolgde gekweld en vertwijfeld: De goden hebben me in de steek gelaten. Dat moet wel. Na alles wat er is gebeurd, is het een wrede klap om me weer de slavernij in te sturen. Heel erg wreed.


  Er ging een rilling door Marcus heen. Wat bedoelde zijn moeder? Weer de slavernij in? Was u een slavin, moeder?


  Ze keek hem niet aan toen ze antwoord gaf. Ja.


  Wanneer?


  Als kind, Marcus.


  Niet waar.


  Ze knikte. Ik ben indertijd overgebracht naar een huishouden in Campania, ten zuiden van Rome. Ik ben meer dan zestien jaar slavin geweest, tot Spartacus en zijn rebellen naar het landgoed kwamen en ons allemaal bevrijdden.


  Hebt u zich aangesloten bij Spartacus? Marcus hoofd stroomde vol met herinneringen aan de verhalen die zijn vader hem over de grote slavenopstand had verteld. En al die tijd had zijn moeder haar mond gehouden. Hij schraapte zijn keel. Wist vader daarvan?


  Ze draaide haar gezicht weer naar hem toe en keek hem met een verbitterde glimlach aan. Natuurlijk wist Titus ervan. Hij was erbij toen het eindigde. Bij de laatste veldslag. Hij heeft me gevonden in een slavenkamp dat na het gevecht door de legioenen werd geplunderd. Hij eiste mij op als oorlogsbuit. Haar toon was verbeten geworden. Ze slikte en zei toen rustiger: Zo hebben we elkaar ontmoet, Marcus. Ik was zijn slavin. Zijn vrouw. De eerste twee jaar in elk geval, tot hij me mijn vrijheid teruggaf, op voorwaarde dat ik zijn echtgenote zou worden.


  Marcus was stil, terwijl hij nadacht over wat ze hem had verteld. Het was nooit bij hem opgekomen dat zijn ouders elkaar op zon manier ontmoet zouden kunnen hebben. Ze waren er gewoon altijd geweest, een constante, onveranderlijke factor, en hij had zich nooit gerealiseerd dat ze ooit misschien wel eens een heel ander leven geleid zouden kunnen hebben. Goed, zijn vader had hem wel verteld over zijn leven in de legioenen, maar in Marcus ogen was de held uit die verhalen geen jonge man, geen ándere man. Marcus had zich zijn vader altijd voorgesteld zoals hij nu was. Hij voelde een steek van verdriet toen hij zichzelf verbeterde  zoals zijn vader was geweest toen hij nog leefde.


  Toen drong er opeens nog iets anders tot hem door en hij keek weer naar zijn moeder. De slavenopstand was toch tien jaar geleden?


  Ja.


  En ik ben tien. Als u pas na twee jaar met mijn vader bent getrouwd, betekent dat dat ik ben geboren als slaaf.


  Ze schudde haar hoofd. Zodra je was geboren, heeft Titus laten vastleggen dat je zijn zoon was, en dus vrij.


  Juist. Marcus wist niet goed wat hij voelde. Dit was allemaal akelig nieuw voor hem, en kwam nog boven op alles wat er was gebeurd vanaf het moment dat de mannen naar de boerderij waren gekomen. Zijn gedachten werden onderbroken door een wrange lach van zijn moeder. Hij keek haar bezorgd aan. Ze had een licht bezeten blik in haar donkere ogen.


  Moeder? Moeder, wat is er zo grappig?


  Grappig? Er is helemaal niets grappigs aan. Haar lippen trilden. Ik dacht gewoon aan het feit dat ik in vrijheid ben geboren, in Thracië, en toen ben ik heel jong als slavin verkocht. Toen heeft Spartacus me bevrijd, en vervolgens werd ik weer een slavin, tot je vader me vrijmaakte. En nu? Nu ben ik weer een slavin. Ze boog haar hoofd en bleef even heel stil zitten. Marcus zag een traan op haar dij vallen. Hij ging een beetje verzitten zodat hij zijn hand op haar schouder kon leggen.


  Moeder? Hij slikte nerveus. Ik zal voor u zorgen. Ik zweer het. Op mijn leven.


  Je bent nog maar een jongen. Mijn kleine jongen, mompelde ze. Ik zou voor jou moeten zorgen. Maar wat kan ik doen? Ik ben een slavin… Ik kán niets doen. Ze keek op en hij zag het leed in haar ogen. Na alles wat de goden me hebben aangedaan, dacht ik dat ze me eindelijk een beetje rust hadden geschonken op die boerderij. Rust, om oud te worden met Titus en om een prachtige zoon op te voeden die nooit onder het vreselijke juk van slavernij zou hoeven leven.


  We zullen niet lang slaven blijven, moeder. Dat kan Decimus ons niet maken. Er kwam een vastberaden rimpel in zijn voorhoofd. Ik zal hem dit betaald zetten.


  Ze keek hem medelijdend aan, trok hem toen liefdevol in haar armen en hield hem stevig vast. Marcus. Jij bent het enige wat ik nog heb.


  Haar tranen begonnen weer te stromen en Marcus voelde zijn eigen ogen ook prikken. Hij beet op zijn tanden terwijl hij over haar schouder naar de andere slaven in de kooi keek en vocht tegen de aandrang om te gaan huilen. Ze keken hem uitdrukkingsloos aan, te moe of te wanhopig om te reageren. In stilte beloofde Marcus zichzelf plechtig dat hij een leven als slaaf nooit zou accepteren. Nooit.
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  Het duurde nog vier lange dagen voor de kar zijn bestemming bereikte, maar uiteindelijk reden ze dan in de avondschemering van de laatste dag de stad Stratos in.


  De stad lag aan weerszijden van een van de belangrijkste handelsroutes door het bergachtige binnenland van Graecia en was de oude stadsmuren allang ontgroeid. Die stamden nog uit de tijd van de kleine stadstaatjes, die vrijwel altijd met elkaar in oorlog waren. Tegenwoordig vormden de muren van de oude stad een doolhof van smalle straatjes waar de rijkere families leefden en handelden. Voorbij de muren strekten de bouwvallige huizen van de armen zich uit.


  Tijdens hun reis hadden Marcus en zijn moeder zich nauwelijks met de andere mensen in de kooi bemoeid. Hun medeslaven kenden slechts een paar woorden Grieks, verstonden geen Latijn en spraken een of andere vreemde barbaarse taal.


  De kar rammelde over de hoofdweg die de stad in voerde, bleef even bij de ronde toegangspoort staan waar tol betaald moest worden, en reed toen verder naar de slavenmarkt.


  Voor Marcus, die zijn hele leven op een boerderij had gewoond en verder alleen het vissersdorpje Nidri kende, was de stad een zenuwslopende plek. De schrille kreten van de straatverkopers en bedelaars waren een aanslag op zijn oren en de lucht was doordrongen van de stank van vuilnis en het riool. Hij trok zijn neus op toen hij inademde.


  Bah! Stinken alle steden zo?


  Voor zover ik weet wel, antwoordde zijn moeder met een al even vieze blik.


  De kar reed een groot marktplein in het centrum van Stratos op en sloeg toen door een poort af naar een kleine binnenplaats. Daar stonden twee potige, met knuppels gewapende bewakers. Ooit waren hier stallen geweest, maar nu zaten er ijzeren roosters voor de openingen naar de afzonderlijke hokken en Marcus zag de haveloze lichamen van mannen, vrouwen en kinderen van alle leeftijden die in elkaar gekropen achter de tralies zaten. Onder hen lag een dun laagje smerig stro.


  Huu! riep de man op de bok, terwijl hij hard aan de teugels trok. De muildieren kwamen klepperend tot stilstand. Een grote man in een eenvoudige bruine tunica kwam waggelend door een deur naar buiten en liep op de wagen af. Hij knikte even naar de voerman, die stijfjes van de bok klauterde en zijn rug strekte.


  Wat moet dit zooitje voorstellen? De man gebaarde met zijn duim naar de gevangenen in de kooi.


  Slaven. De menner gaapte. Van Decimus. Hij wil ze bij de eerstvolgende veiling verkopen.


  Marcus greep de tralies beet en trok zichzelf overeind. Wij zijn geen slaven!


  Hou je mond! De voerman draaide zich vliegensvlug om en haalde met zijn opgerolde zweep uit naar Marcus knokkels. Marcus liet zich met een kreet van pijn achterover vallen. Als je nog één keer voor je beurt praat, sla ik je bont en blauw.


  Lachend wendde de menner zich weer tot de andere man. Die jongen is een geboren leugenaar. Net als alle slaven. Gewoon negeren, net als zijn moeder daar. Ze worden geveild, zoals ik al zei. Goed?


  De veilingmeester knikte en wees toen naar de enige lege cel die er nog over was. Stop ze daar maar in. Ik zal ze op de verkooplijst voor morgen zetten.


  Mooi.


  Terwijl de veilingmeester terug naar zijn kantoor schommelde liep de menner naar de achterkant van de kar en rolde zijn zweep uit. Hij pakte de sleutel die om zijn nek hing, maakte de deur open en deed een stap naar achteren terwijl hij de kooi opengooide.


  Druit! Hij gebaarde naar de grond om zeker te weten dat ook de andere gevangenen hem begrepen.


  Een voor een klommen ze naar buiten, Marcus en zijn moeder als laatsten. De menner wees naar de cel en duwde de anderen erheen. Ze hadden allemaal honger en waren stijf nadat ze dagenlang in de krappe kooi hadden moeten zitten, en iedereen strompelde langzaam de cel in. De menner duwde Marcus naar binnen zodat hij tegen zijn moeder op botste, sloeg de deur dicht en draaide de sleutel om, voor hij weg beende om de veilingmeester op te zoeken.


  Marcus en zijn moeder gingen in de cel op het stro zitten en leunden tegen de vieze, bepleisterde wand. Zijn moeder staarde naar de muur tegenover hen, en Marcus hoofd tolde door alle angstaanjagende vragen over de veiling van de volgende dag. Stel dat ze door een mijneigenaar gekocht zouden worden? Hij had afschuwelijke verhalen gehoord over de omstandigheden waarin sommige slaven in de mijnen moesten werken. Het was een wreed, bijna onmenselijk bestaan. Toen drong de ergste mogelijkheid opeens tot hem door en hij draaide zich met een geschokte blik opzij naar zijn moeder.


  Wat gebeurt er als we morgen aan twee verschillende eigenaars worden verkocht?


  Haar moeder deed haar ogen open, alsof ze uit een rusteloze slaap ontwaakte, en keek hem aan. Pardon, Marcus, wat zei je?


  Wat gebeurt er als we tijdens de veiling van elkaar gescheiden worden?


  Ze keek hem lang aan en glimlachte gemaakt. Dat gebeurt vast niet. De veilingmeesters halen liever geen gezinnen uit elkaar. Dat zorgt voor ontevredenheid.


  Maar stel dat ze het wel doen? Marcus voelde zijn angst oplaaien. Ik wil niet bij jou weg.


  Ze pakte zijn hand en kneep erin. We blijven bij elkaar. Wacht maar af. Probeer nu maar wat te slapen. Kom, leg je hoofd op mijn schoot.


  Hij ging verzitten en bracht zijn hoofd naar de plooien van haar lange tunica. Zijn moeder kamde zachtjes met haar vingers door zijn donkere krullen. Al zolang hij zich kon herinneren was dit haar manier om hem te troosten; ze had zelfs een keer opgemerkt dat hij het haar van zijn vader had. Marcus wist nog dat hij daar toen om had moeten lachen, want zijn vader had maar een dun bosje sprieterig haar op zijn hoofd. Nu ontspande hij zich langzaam terwijl ze hem streelde, en even dwaalden zijn gedachten af naar dromerige herinneringen aan de boerderij, Aristides en Cerberus, alsof ze nog leefden. Maar hij dacht vooral aan zijn sterke, trotse vader. Marcus wou dat zijn vader er was om hem en zijn moeder te beschermen. Hij zag het beeld voor zich van zijn vader die dood in de regen lag en het duurde heel lang voor hij eindelijk onrustig in slaap viel.


  s Nachts werd hij wakker van een hoop tumult. In een andere cel werd gevochten en er klonk geschreeuw en gegil. De veilingmeester en zijn bewakers kwamen met brandende fakkels en knotsen naar buiten en toen hoorde Marcus alleen nog hoe de gevangenen met harde hand het zwijgen werd opgelegd. Hij probeerde de slaap weer te vatten, maar hij was van slag door het geweld en begon opnieuw te piekeren over de uitzichtloze situatie waarin hij en zijn moeder zich bevonden. Wat zou er met hen gaan gebeuren?


  Er klonk een oorverdovend geratel terwijl de bewaker zijn knots langs de ijzeren tralies liet gaan en Marcus werd met een schok wakker.


  Opstaan, slaven! brulde de bewaker voor hij doorging naar de volgende cel. Wakker worden!


  Eerst moesten de gevangenen uit de cellen die het dichtst bij de poort stonden naar buiten. Ze werden bij de enkels aan elkaar geketend en vanaf de binnenplaats naar de markt gebracht. Marcus schatte dat er nog minstens honderd mensen zaten te wachten tot ze verkocht zouden worden en de ochtend sleepte zich voort, terwijl ze in groepen naar de veiling werden geleid. Hij had een knoop in zijn maag van angst door het afschuwelijke vooruitzicht dat hij misschien van zijn moeder gescheiden zou worden.


  Uiteindelijk kwam er een bewaker naar hun cel met een knots in zijn ene en een lange ketting met enkelboeien in zijn andere hand. Hij liet ze een voor een naar buiten komen, waarna hij bij elke gevangene een ijzeren band om de enkel klemde en de sluitpin op zijn plek hamerde. Toen Marcus en zijn moeder zich bij het rijtje hadden gevoegd, werden de laatste zes de binnenplaats af gevoerd. Het was heel druk op het marktplein en er dromden allerlei mensen om Marcus en de anderen heen terwijl ze naar het podium een eindje verderop schuifelden, waar de veilingmeester stond te wachten. Marcus voelde in het voorbijgaan handen in zijn armen knijpen en één man trok zijn mond open om naar zijn tanden te kijken voor hij door de bewaker werd weggeduwd.


  Straks mag je de waar inspecteren, zodra je m gekocht hebt.


  Ze werden een trapje op geleid en moesten in een rij achter op het podium gaan staan. Toen pakte de bewaker zijn hamer om de pin uit de enkelboei van de eerste gevangene te slaan, een van de zwarte mannen. De bewaker trok hem naar voren, tot naast de veilingmeester. Het was een drukke ochtend geweest en de zon stond hoog aan de hemel. Er rolden zweetdruppels over de bolle wangen van de man en zijn haar zat tegen zijn schedel geplakt. Hij haalde diep adem, stak zijn armen in de lucht om de aandacht van de mensen te trekken en begon hard te praten.


  Ik heb de eer om zes slaven namens Decimus te verkopen, een stadsbestuurder uit Stratos. De eerste twee zijn Nubiërs, verse buit van een strafexpeditie. Ze zijn allebei jong, gezond en sterk. Hij pakte de arm van de zwarte man en hield hem omhoog. Moet je die spieren eens zien! Met een beetje oefening kunnen ze exotische huisslaven worden. Of misschien wilt u die spieren ten volle benutten en ze inzetten als landarbeiders, of boksers. Misschien zelfs wel als gladiatoren! Kortom, hoe dan ook een prima investering. Dus, roept u maar! Wat wordt er geboden?


  Tweehonderd sestertiën! schreeuwde een stem.


  Tweehonderd? De veilingmeester wendde zich tot de stem. Bent u dat, meneer? Juist. Goed, tweehonderd!


  Tweehonderdvijftig! riep een andere stem.


  Driehonderd! was het antwoord.


  Er werd verwoed geboden en het ene na het andere bedrag werd naar het podium geschreeuwd, terwijl de veilingmeester zijn best deed om het tempo bij te houden. Uiteindelijk stopte het bieden bij twaalfhonderd sestertiën.


  Twaalfhonderd… Is dat het laatste bod? Twaalfhonderd? Geachte dames en heren, zulke mooie exemplaren gaan maar zelden in de verkoop. Vooruit, er is toch vast wel iemand met een neus voor koopjes die het bod wil verhogen? Hij keek hoopvol rond, maar er kwam geen reactie. De veilingmeester wachtte nog even en klapte toen in zijn handen. Verkocht!


  De man werd het podium af gevoerd en naar een klein houten hok gebracht waar een klerk de details van de verkoop in een wastablet kraste en de betaling van de koper in ontvangst nam. De andere Nubiër ging voor eenzelfde bedrag weg en daarna werden de twee tienerjongens voor een veel lagere prijs verkocht aan een lange dunne man met keurig geolied haar en kohl rond zijn ogen. De veilingmeester veegde met een doek zijn voorhoofd af en gebaarde toen naar Marcus en zijn moeder.


  De laatste twee van vanochtend, geachte dames en heren. Moeder en zoon. De vrouw is nog geen dertig. Ze kan koken en weven en zou in principe vruchtbaar genoeg moeten zijn om nog een paar jaar te kunnen baren. De jongen is tien en gezond. Hij kan lezen, schrijven en tellen. Met een beetje onderricht kan hij een goede knecht worden.


  Marcus boog vol schaamte zijn hoofd. Hij voelde zich net een dier nu hij hoorde hoe hij en zijn moeder omschreven werden.


  Ik weet zeker dat u het met me eens bent als ik zeg dat u met deze twee absoluut waar voor uw geld krijgt, vervolgde de veilingmeester. En iemand die zon voordelige aanschaf doet, kan natuurlijk overwegen om de jongen weer door te verkopen als hij wat ouder is. En wie weet wat een winst het oplevert als de vrouw voor nakomelingen zorgt?


  Nee! schreeuwde Marcus. Dit mag niet! We zijn ontvoerd!


  De veilingmeester knikte vlug naar de bewaker, die Marcus zo hard in zijn gezicht sloeg dat hij op het podium viel. De menigte brulde van het lachen. De bewaker klemde zijn vuist om Marcus haar en trok hem weer overeind, terwijl hij in zijn oor siste: Als je nog één kik geeft, krijgt je moeder ervan langs in plaats van jij. Begrepen?


  Marcus knikte en probeerde niet te huilen, hoewel zijn hoofdhuid brandde van de pijn. De bewaker hield zijn haar nog even vast voor hij hem losliet.


  Zoals u ziet moet de jongen gewoon een beetje streng worden aangepakt, grijnsde de veilingmeester vals. Wie doet het eerste bod?


  Het was even stil, terwijl het publiek de twee wanhopig kijkende mensen in ogenschouw nam, en toen ging de hand van een grote man met een wreed gezicht de lucht in. Voor hij iets kon zeggen klonk er achter in de menigte een kreet.


  Stop! Ze zijn niet te koop!


  De veilingmeester en het publiek keken in de richting van de stem. Marcus probeerde ook te zien wie dat had geroepen, terwijl hij diep vanbinnen een klein sprankje hoop voelde. Misschien kwam het dan toch nog goed. Misschien was dit het moment waarvoor hij had gebeden. Misschien werden ze gered.


  Iemand baande zich een weg door de mensenmassa. Toen de man dichter bij het podium kwam, zag Marcus wie het was en zonk de moed hem in de schoenen.


  Thermon.


  Hij klom het podium op terwijl de veilingmeester hem met zijn handen op zijn vlezige heupen geïrriteerd aankeek. Wat heeft dit te betekenen? Hoe bedoel je, ze zijn niet te koop?


  Ik kom namens Decimus. Ik ben zijn rentmeester, antwoordde Thermon hooghartig. Mijn meester zegt dat deze twee toch niet verkocht zullen worden.


  Niet? De veilingmeester trok zijn wenkbrauwen op. En waarom niet, als ik vragen mag?


  Ik hoef jou geen reden te geven. Mijn meester zegt het, en daarmee uit.


  De veilingmeester knikte. Zoals u wilt. Hij draaide zich om naar de bewaker. Haal ze hier weg. Breng ze terug naar hun cel.


  Terwijl er een geroezemoes opsteeg uit de menigte na deze onverwachte wending, kwam Thermon op Marcus en zijn moeder af.


  Decimus is van gedachten veranderd. Hij glimlachte kil en Marcus voelde hoe zijn nekharen overeind gingen staan toen Thermon verderging. Hij heeft iets anders bedacht voor jullie.
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  Vlak nadat ze weer naar hun cel waren gebracht, kwam er een man de binnenplaats op. Hij was lang en tenger gebouwd, en door zijn smalle gezicht leek hij zelfs nog langer. Op een klein randje zilverkleurig haar na was hij helemaal kaal en zijn schedel glom alsof hij was gepoetst. Marcus zag dat hij mank liep, hoewel hij dat zo veel mogelijk probeerde te verdoezelen door langzaam te lopen. Hij droeg een zijden tunica met lichtgekleurde leren sandalen en had om beide polsen een gedraaide gouden armband.


  De man glimlachte flauwtjes toen hij de tralies van de cel naderde. De prachtige vrouw van centurio Titus, en zijn jonge zoon, als ik me niet vergis. Jullie kunnen vast wel raden wie ik ben.


  Marcus moeder staarde de man met een uitdrukkingsloos gezicht aan. Hij haalde zijn schouders op en hield zijn hoofd een beetje schuin. Nou, dat stelt me teleur. Ik had gehoopt dat de vrouw van een van generaal Pompeius beste centurios wel iets beleefder zou zijn. Maakt niet uit. Goed, ik ben dus Decimus. Stadsbestuurder van Stratos en officieel belastinginner van Graecia. Hij boog zijn hoofd in een spottende groet. Hij keek ze even zwijgend aan en toen vertrok zijn gezicht in een gemene grijns. Nu zijn jullie niet zo onaantastbaar meer, hè? Jij niet, en die dwaas van een Titus ook niet. Altijd al arrogant geweest  te denken dat hij zijn schuld zomaar kon verwaarlozen en mijn mannen kon wegsturen. Het heeft even geduurd, maar nu heb ik hem met gelijke munt terugbetaald, om het zo maar te zeggen.


  Plotseling veinsde hij een verbaasde uitdrukking en knipte met zijn vingers. O! Maar ik bedenk me opeens dat jij vast niet wist dat je man en ik oude vrienden waren. Of misschien geen vrienden, maar toch in elk geval kameraden.


  Marcus keek naar zijn moeder, maar die klemde haar lippen nog altijd stijf op elkaar.


  We hebben samen in het roemrijke zestiende legioen gediend, in Spanje. Onder Pompeius. We waren optios. Weet je wat dat betekent? Wij waren de mannen die op de kans wachtten om tot centurio gepromoveerd te worden. En toen kwám die kans. Een van de centurios kwam bij een schermutseling om het leven en die goeie ouwe Titus en ik wachtten reikhalzend af wie van ons gepromoveerd zou worden. Ik had er het meeste recht op. Ik was zonder enige twijfel de beste soldaat van ons tweeën. Dat wist iedereen. Hoe dan ook, de dag voordat de generaal zijn beslissing zou nemen, dronken Titus en ik samen een borrel. En toen nog een, en van het een kwam het ander, en toen stelde hij voor dat we een schijngevecht zouden houden, om te kijken wie de beste zwaardvechter was. Allemaal voor de grap, begrijp je wel. Maar het was niet voor de grap. Titus was niet eens dronken, hij deed alleen maar alsof. We pareerden elkaars schijnaanvallen en toen leek hij uit te glijden en naar voren te struikelen, waarbij zijn zwaard recht door mijn dijbeen ging.


  Decimus kwam nog dichter bij de tralies staan. Hij leek Marcus moeder vergeten te zijn en keek nu strak naar Marcus. Een ongelukje, snap je? Decimus glimlachte bitter. Ik was dusdanig gewond dat het legioen me ontsloeg. En toen stond ik opeens op straat, en Titus werd gepromoveerd. Hij heeft natuurlijk altijd volgehouden dat het een ongeluk was. Wacht, ik zal het je laten zien.


  Decimus pakte een hoek van zijn tunica vast en trok de stof op tot aan zijn rechterdij. Marcus hapte naar adem toen hij een dikke, witte, bobbelige streep littekenweefsel vanaf de knie omhoog zag kronkelen.


  Ja, dat is een fors litteken, hè jongen? Decimus liet zijn tunica weer zakken. Ergens heeft je vader me waarschijnlijk een dienst bewezen. Als ik in het leger was gebleven, was ik uiteindelijk ook op een treurig boerderijtje op een of ander afgelegen eiland terechtgekomen, net als hij. Maar nu ben ik schatrijk geworden door graan aan de legioenen te leveren. Ik heb de juiste mensen omgekocht en ben aangesteld om in deze provincie de belasting te innen. Je kunt je wel voorstellen dat ik eerst verbaasd en vervolgens verheugd was toen Titus naar me toe kwam en om een lening vroeg. Hij dacht zeker dat de tijd alle wonden had geheeld. Nou, voor mij niet. Dus heb ik hem wat geld geleend  tegen aantrekkelijke voorwaarden, zo aantrekkelijk dat hij algauw terugkwam om meer te lenen, en voor hij het wist zat hij tot over zijn oren in de schulden en had ik wettelijk het recht om wraak te nemen. Hij stak zijn handen omhoog. En de rest van het verhaal ken je.


  Marcus moeder schraapte haar keel en zei vastberaden: Je had misschien wettelijk het recht om je schuld terug te vorderen, maar niet om Titus te vermoorden en zijn gezin als slaven te verkopen.


  O nee? Ik heb mijn mannen gestuurd om te halen waar ik recht op had. Dat jouw man zich met geweld verzette en als gevolg daarvan helaas het leven heeft gelaten, daar kan ik niets aan doen. Dat zal elke rechtbank in deze stad beamen.


  Ik vraag me af of generaal Pompeius het ook zal beamen als dit schandaal hem ter ore komt.


  Generaal Pompeius zal hier nooit achter komen. Ik ben niet gek, Livia. Als Pompeius ooit zou horen dat een van zijn veteranen zo aan zijn einde is gekomen, zou hij zijn woede botvieren op de man die daar verantwoordelijk voor was, dat staat als een paal boven water. Daarom heb ik jullie uit de veiling laten halen. Decimus glimlachte. Dat was gewoon een klein toneelstukje voor mijn eigen plezier, om de situatie nog wat verder uit te buiten. Ik kon het risico niet lopen dat jullie gekocht zouden worden door iemand die misschien wel naar jullie zou luisteren en zou geloven dat jullie inderdaad onrechtvaardig behandeld zijn.


  Wat gaat u dan met ons doen? vroeg Marcus angstig.


  Decimus keek door de tralies op hem neer. Ik zou jullie kunnen laten vermoorden, jongeman. Ik zou jullie stilletjes kunnen laten wurgen en jullie lijken van een klif de zee in kunnen gooien. Dat zou ik kunnen doen. Hij zweeg om zijn woorden goed te laten doordringen. Marcus kromp doodsbang in elkaar.


  Maar zoals ik moet leven met de herinnering aan het onrecht dat jouw vader mij heeft aangedaan, zo zullen jullie leven met de herinnering aan hoe jullie moesten boeten voor zijn daden. Decimus streek over zijn puntige kin. Ik heb een boerderij in de Peloponnesos, in een klein dal omringd door heuvels. Het is er heet in de zomer en bitterkoud in de winter, en ik probeer er zo min mogelijk te zijn. Maar de grond is erg geschikt om gerst op te verbouwen en de slaven van het landgoed werken hard om mijn rijkdom te vergroten. Daar stuur ik jullie heen, zodat jullie je dagen als slaven op mijn velden kunnen slijten, onder de zweep. Daar zullen jullie sterven, vergeten en door niemand gemist. Generaal Pompeius zal nooit ofte nimmer te horen krijgen hoe het jullie en Titus is vergaan.


  Hij haalde diep adem en glimlachte flauwtjes. Een passende wraak, vinden jullie ook niet?


  Heel even was Marcus bang, maar toen werd hij overvallen door een razende woede en het verlangen om zijn handen rond de keel van de belastinginner te klemmen. Met een schrille, dierlijke kreet haalde hij uit door de tralies en klauwde naar de tunica van de man.


  Marcus! schreeuwde zijn moeder. Dat helpt niets!


  Ze trok hem naar achteren en hield zijn armen stevig vast, terwijl Decimus stond te grinniken. Hij is wel opvliegend, hè? Maar ook moedig. Een echte soldatenzoon, dat is duidelijk.


  Livias ogen schoten vuur. Hij is… mijn zoon.


  Decimus keek vreemd op van haar antwoord, maar voor hij kon reageren zei Livia smekend: Wat zich tussen jou en Titus heeft voorgedaan is al jaren geleden. Hij is dood en je hebt wraak genomen. Het is niet nodig om mij en de jongen hiermee te kwellen.


  Ach, ging het maar zo makkelijk. Je moet het van mijn kant bekijken, beste Livia. Als ik jullie nu laat gaan, na de dood van Titus, is het slechts een kwestie van tijd voor de jongen zijn vader wil wreken. Nietwaar? Hij keek Marcus glimlachend aan.


  Marcus staarde boos terug en knikte langzaam. Op een dag kom ik je opzoeken, en dan vermoord ik je.


  Zijn moeder liet vertwijfeld haar schouders hangen. Decimus, hij is nog maar tien. Hij weet niet waar hij het over heeft. Wees genadig, dan zal hij later ook genadig zijn.


  Met genade zou ik mijn eigen doodvonnis tekenen. Hij moet verdwijnen, net als zijn vader, en jij ook.


  Livia dacht snel na. Laat hem gaan. Stuur míj naar je boerderij. Zolang ik je gijzelaar ben, zal hij je niets aandoen. Toch, Marcus?


  Marcus keek haar aan en begreep dat ze hem smeekte om ja te zeggen. Maar hij was vastberaden om zijn plicht te doen en ervoor te zorgen dat de dood van zijn vader werd vergolden; dat was voor hem het allerbelangrijkste. Natuurlijk was hij bang, doodsbenauwd voor het afschuwelijke lot dat Decimus voor hen in petto had, maar hij voelde ook een kille, harde woede  en die was sterker dan de angst, zelfs nog sterker dan zijn verdriet of de zorgen om zijn moeder. Hij schudde zijn hoofd.


  Het spijt me, moeder. Maar die man heeft gelijk. Zolang ik leef zal ik aan niets anders denken dan aan wraak voor wat hij ons heeft aangedaan.


  Zie je nou wel? Decimus stak zijn handen in een machteloos gebaar omhoog. Wat moet ik dan? Het spijt me, maar het is nu eenmaal niet anders. Jullie gaan allebei naar die boerderij, en daar blijven jullie werken tot je dood. Tot ziens. Hij knikte plechtig, maar voor hij zich omdraaide keek hij nog even recht in Marcus van haat gloeiende ogen. Je zou een prima vent geworden zijn, Marcus. Jammer dat het zo moet eindigen. Ik heb respect voor je, en ik zou trots geweest zijn op een zoon als jij. Zo zonde…


  Toen liep hij weg, enigszins waggelend, in datzelfde langzame tempo. Livia keek hoe hij door de poort verdween voor ze zich omdraaide naar haar zoon.


  Dwaas! Ze pakte zijn arm en hield hem in een ijzeren greep, zodat Marcus in elkaar kromp. Wil je soms dood? Je bent net als je vader: allemaal mooie principes maar geen greintje gezond verstand. Ik heb nog tegen hem gezegd dat hij het nooit kon winnen. Ik heb nog gezegd dat… Ze zweeg abrupt en klemde haar tanden op elkaar.


  Moeder, u doet me pijn, zei Marcus met een blik op zijn arm. Ze keek naar beneden, liet hem los en verborg haar gezicht in haar handen.


  Het spijt me, lieverd. Het spijt me verschrikkelijk. Neem het me niet kwalijk. Ze begon te huilen.


  Moeder, niet doen, zei Marcus. Hij had het gevoel dat zijn hart doormidden werd gescheurd. Voorzichtig raakte hij haar wang aan. Ik hou van u. Het spijt me.


  Ze liet haar handen zakken en gaf hem een kus op zijn voorhoofd. O, Marcus, mijn lieve jongen. Wat moet er van ons worden?


  Bij het krieken van de dag kwam de menner van de wagen hen halen. Hij had een knots in zijn hand en hield hen achterdochtig in de gaten, terwijl hij hun opdracht gaf om terug de kooi in te klimmen. Zodra de deur dicht was en op slot zat klauterde de menner op de bok, pakte zijn zweep en liet hem boven de koppen van zijn muildieren knallen. De kar schokte naar voren en reed toen ratelend weg bij de gevangenishokken van de veilingmeester. Marcus huiverde toen de kar het podium passeerde waar hij de vorige dag nog op had gestaan. Heel even ervoer hij weer de doodsangst die hij had gevoeld bij het idee dat hij misschien bij zijn moeder weggehaald zou worden. Het marktplein was leeg, op enkele bedelaars na die in de bogen onder het aquaduct lagen te slapen.


  Toen ze de poorten door waren en over een brede weg met kleine huisjes reden, stootte Marcus moeder hem aan.


  We moeten ontsnappen, fluisterde ze met een nerveuze blik op de voerman. We moeten hier op de een of andere manier weg zien te komen.


  Hoe dan?


  Zijn moeder glimlachte flauwtjes. Er is één zwakke plek. Ze knikte naar de menner. Marcus keek naar de brede schouders van de man die een beetje voorovergebogen met de teugels in zijn hand op de bok zat en af en toe met zijn tong klakte om de muildieren aan te sporen.


  Hij? Verbaasd trok Marcus zijn wenkbrauwen op. Hij is veel te groot voor ons. We zijn niet sterk genoeg om hem aan te kunnen.


  Het kan wel, Marcus, maar alleen als je precies doet wat ik zeg.


  8


  


  De kar had de uitgestrekte krottenwijken rond de stad algauw achter zich gelaten en reed verder door landelijk gebied. Stratos lag aan de oever van een rivier die naar de Adriatische Zee stroomde. Aan weerszijden van het traag voortkabbelende water lagen enkel graanvelden, helemaal tot aan de hellingen van de beboste heuvels die vanaf de vlakte steil omhoog rezen. Binnen de kortste keren zwoegde de wagen over het smalle, zigzaggende pad dat in een van de hellingen was uitgehakt naar boven. De hoge dennenbomen aan beide kanten boden welkome schaduw en de warme lucht was doordrongen van hun geur. De grond was bedekt met een dikke laag zachte bruine naalden, met af en toe een groepje varens of een rotspartij. Er was geen mens te zien en ze waren onderweg ook nog niemand tegengekomen. Maar Marcus en zijn moeder waren desondanks ontzettend gespannen.


  Dit is een goede plek, mompelde Livia. Marcus, ik doe alsof ik ziek ben. Ik zal mijn uiterste best doen om het echt te laten lijken, maar het komt ook op jou aan. Jij moet hem ervan overtuigen dat je denkt dat ik doodga. Kun je dat?


  Marcus knikte. Ik zal het proberen.


  Laten we hopen dat dat genoeg is. Ze glimlachte hem bemoedigend toe. Hij zal de kar stilzetten en hiernaartoe komen om te kijken. Je moet op hem inpraten tot hij de kooi openmaakt. Ik heb goed opgelet toen we in Stratos aankwamen. Volgens mij ziet hij niet goed. Hij boog zich naar voren toen hij de sleutel in het slot probeerde te steken en kneep met zijn ogen. Dat is het moment waarop we moeten toeslaan. Als ik nu zeg trappen we de deur in zijn gezicht, zo hard we kunnen. Als we hem overvallen, kunnen we voor hij bijkomt de kooi uit zijn.


  En dan, moeder?


  Dan gaan we er als de gesmeerde bliksem vandoor.


  Nee, ik bedoel, waar gaan we dan heen?


  Ze fronste even. Dat bedenken we later wel. We kunnen waarschijnlijk het best op zoek gaan naar generaal Pompeius. Als iemand zal begrijpen dat we in ons recht staan en Decimus gestraft moet worden, is het Pompeius wel. Hij heeft heel veel macht en bovendien staat hij bij Titus in het krijt.


  Hoezo dan? vroeg Marcus.


  In de laatste veldslag tegen Spartacus heeft Titus het leven van de generaal gered. Daar kan Pompeius niet omheen. Livia schoof bij de zijkant van de kooi vandaan en liet zich op het vieze stro zakken. Klaar?


  Marcus knikte, maar hij was er eigenlijk niet zo zeker van en zijn hart begon sneller te slaan.


  Zijn moeder verzamelde wat speeksel en liet het in een slijmerig, schuimend straaltje uit haar mond lopen. Ze krulde zich op tot een bolletje en duwde haar handen tegen haar buik. Ze gaf Marcus een knipoog, draaide haar ogen omhoog en begon te stuiptrekken terwijl ze een laag, dierlijk gekreun uitstootte. Het was behoorlijk eng en hoewel Marcus wist dat ze het maar speelde, schrok hij er toch van. Hij greep haar bij de schouder en riep angstig: Moeder…? Moeder? Toen schoot zijn stem in paniek omhoog. Moeder!


  De menner keek achterom. Hou je mond, jij.


  Mijn moeder is ziek! riep Marcus. Ze is écht ziek. U moet haar helpen!


  Zijn moeder begon woest te schokken en rolde heen en weer terwijl ze kreunde van de zogenaamde pijn.


  De menner zuchtte geërgerd en trok aan de teugels. Huu! Ho eens, jullie twee!


  De muildieren kwamen klossend tot stilstand en bleven geduldig in hun strengen staan. De voerman liet de teugels zakken en draaide zich om om in de kooi te kunnen kijken. Wat heeft ze dan?


  Ze is ziek. Marcus slikte zenuwachtig en trok een bang gezicht. Volgens mij gaat ze dood. U moet haar helpen, alstublieft!


  Dood? De menner kneep zijn ogen tot spleetjes. Ze gaat heus niet dood. Als we straks ergens stoppen om te overnachten gaat het wel weer over.


  Dan is het te laat, antwoordde Marcus wanhopig. Ze heeft nú hulp nodig.


  Hulp? Wat wil je dat ik doe? Ik ben maar een wagenmenner, hoor.


  Marcus dacht snel na. Als ze doodgaat, mag jij dat aan Decimus uitleggen. En dan zeg ik dat je gewoon bleef zitten en niets deed.


  De menner keek hem boos aan, stapte toen van de bok en liep langs de wagen naar achteren. Er klonk een zacht geritsel van het stro toen Marcus moeder haar sandalen tegen de ijzeren tralies van de kooideur zette. De menner bleef staan toen hij bij de achterkant van de kar was.


  Nou, wat heeft ze dan?


  Ik weet het niet, antwoordde Marcus bang. Ze heeft schaduw en water nodig.


  Hmmm. De menner krabde aarzelend aan zijn hoofd.


  Livia begon kokhalsgeluiden te maken.


  Niet overgeven! gromde de man. Als je met deze hitte je maag eruit kotst zitten we de rest van de reis in de stank.


  Laat haar er dan uit, snauwde Marcus. Voor ze moet braken.


  De menner dacht even na. Vooruit dan. Maar alleen haar. Jij blijft in de kooi zitten, dan haal ik haar eruit.


  Marcus knikte.


  De man tastte naar de veter om zijn nek en haalde de sleutel tevoorschijn. Toen kneep hij zijn ogen weer samen en boog zich naar voren om de sleutel in het slot te steken. Marcus spande zijn spieren en zijn hart bonkte in zijn keel. Tegelijkertijd probeerde hij te kijken alsof hij zich alleen om zijn moeder bekommerde en hij pakte haar hand. Er klonk een metalen gerammel toen de sleutel werd omgedraaid en vervolgens een luide klik van het slot dat opensprong.


  Nu! schreeuwde Livia. Ze schopte haar benen weg en Marcus wierp zichzelf met een harde klap tegen de deur van de kooi. De ijzeren tralies zwaaiden naar achteren, recht in het verbaasde gezicht van de menner. Hij schreeuwde het uit van pijn en schrik en viel op de weg. Marcus schoot de kooi uit en sprong opzij, weg van de menner die op zijn billen op de grond zat terwijl het bloed uit zijn gebroken neus stroomde. Livia pakte de randen van de kooideur beet, zette zich af en plofte zwaar naast Marcus op de weg. Ze greep zijn hand.


  Rennen!


  Ze vlogen naar de zijkant van het pad. Achter hen krabbelde de menner overeind en hij loeide: Blijf staan!


  Het was een domme reactie waardoor Marcus en zijn moeder nog een paar passen voorsprong konden nemen voor de man de achtervolging inzette. Zijn zware sandalen schraapten over het grind dat op de weg lag. Livia had hen bergafwaarts geduwd en nu renden ze glijdend en schuivend door zachte bergen dennennaalden de helling af.


  Blijf staan! riep de menner hen na. Nu meteen, anders sla ik jullie helemaal tot moes als ik jullie te pakken krijg!


  Marcus wierp een snelle blik over zijn schouder en zag dat de man misschien een pas of dertig achter hen rende. Marcus liep voor zijn moeder uit en pakte haar hand. Kom op!


  Ze trok een grimas en deed haar best om hem op de oneffen bodem bij te houden. Om hen heen was de helling bespikkeld met zonnestralen die tussen de dennentakken door kwamen, en door de lichte en donkere vlekken konden ze zich moeilijk op de grond voor hen concentreren.


  En toen gebeurde het.


  Met een onverwachte kreet viel Marcus moeder naar voren toen haar voet achter een rotsblok bleef haken dat tussen de zachte dennennaalden verborgen lag. Ze kwam hard op de grond terecht en hapte naar adem terwijl ze langs de helling naar beneden rolde. Marcus knielde naast haar neer.


  Mijn enkel! siste ze tussen haar op elkaar geklemde tanden door. Ooo, mijn enkel.


  Marcus keek omlaag en zag dat de huid van haar voet was opengereten; het bloed gutste eruit. Ze kneep hard in zijn hand terwijl ze overeind probeerde te komen, maar gilde het onmiddellijk uit van pijn en zakte weer in elkaar op de grond. Ze probeerde de pijn te verbijten en keek haar zoon aan. Vlucht, Marcus! Vlucht!


  Woest schudde hij zijn hoofd. Nee! Ik laat u niet in de steek.


  Ze liet zijn hand los en duwde hem weg. Vlucht!


  De menner was nu vlakbij en had een triomfantelijke blik in zijn ogen. Marcus keek zijn moeder aan. Ik kan u niet in de steek laten. Dat gaat gewoon niet.


  Vlucht! schreeuwde ze. Breng jezelf in veiligheid. Zoek Pompeius. Nu!


  Ze duwde hem opnieuw weg en kwam met moeite overeind tot ze op haar knieën zat, met haar gezicht naar de menner. Marcus liep een paar stappen achteruit, en toen draaide hij zich om en rende weg. Hij maakte zich grote zorgen om zijn moeder, maar tegelijkertijd wist hij dat ze gelijk had. Als hij bleef, werden ze allebei weer gevangengezet. Als hij ontsnapte zou hij haar misschien nog kunnen redden. Hij keek nog één keer om en zag hoe zijn moeder zich op de benen van de menner wierp. Ze sloeg haar armen om zijn knieën en riep: Marcus, rennen!


  Toen stokte haar stem omdat de menner haar boos opzij probeerde te duwen. Marcus rende door, de helling af, naar een plek waar de dennenbomen dichter op elkaar stonden en de man moeilijker achter hem aan zou kunnen komen. Zijn moeder riep opnieuw, maar haar stem klonk nu verder weg en werd gedempt door de bomen. Rennen!


  Blijf staan, rotjong! schreeuwde de menner.


  Marcus was bij het struikgewas en stormde door; hij duwde de ranke takken opzij en lette niet op de schrammen op zijn handen en armen. Het geschreeuw achter hem werd steeds zwakker, en toen hoorde hij alleen nog het geschuifel van zijn voeten door de dennennaalden, het geruis van de takken en de hartverscheurende, wanhopige snikken die uit zijn lijf kwamen terwijl hij vluchtte, steeds verder bij zijn moeder vandaan.
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  Met ogen vol tranen rende Marcus nog minstens een mijl door. Zijn hart bonkte woest en in de hete ochtendzon onder de dennentakken was hij al snel kletsnat van het zweet. Na de vlucht door het bos zaten zijn gezicht en handen onder de bloedende schrammen en al zijn spieren deden zeer. Toch was de pijn op zijn huid en in zijn ledematen niets vergeleken met het martelende gevoel dat zijn hart in zijn greep hield. Hij bleef staan en boog zich met zijn handen op zijn knieën voorover om weer op adem te komen. Hij spitste zijn oren om te luisteren of hij achtervolgd werd, maar op het bloed dat door zijn hoofd bonsde na hoorde hij alleen het zwakke gekras van de kraaien die door het bos zwenkten.


  Toen hij weer rustig kon ademhalen probeerde Marcus zijn situatie te overzien, maar hij kon zich onmogelijk concentreren  door zijn hoofd spookten alleen maar beelden van zijn moeder, die gewond aan de genade van de menner was overgeleverd. Haar geschreeuw dat hij moest vluchten galmde nog na in zijn oren. Marcus kwam overeind, draaide zich om en keek heuvelopwaarts naar de weg. Hij voelde zich een lafaard. Hij was banger om alleen te zijn dan voor de menner en de straf waarmee de man had gedreigd. Hij draaide zich weer om en keek rond tot hij had gevonden wat hij zocht. Een eindje verderop lag een omgevallen boom. Hij rende ernaartoe en brak de grootste tak af die hij kon hanteren. Haastig rukte hij de kleinere twijgjes eraf, greep het uiteinde van de tak beet en zwaaide ermee, eerst naar de ene en toen naar de andere kant. Daarna sloeg hij hard tegen de boomstam. De klap dreunde door zijn armen, maar de tak brak niet.


  Goed genoeg, mompelde hij in zichzelf, en toen klom hij de helling weer op, terug naar waar hij vandaan kwam. Hij wist dat hij weinig kans maakte tegen de potige menner, tenzij hij hem op de een of andere manier wist te verrassen. Als hij daarin slaagde, kon Marcus hem misschien bewusteloos slaan of zelfs wel vermoorden. Dan kon hij zijn moeder redden en de kar ergens heen rijden om hulp te zoeken. Zijn gedachten stokten even. Zou hij echt in staat zijn om de voerman te vermoorden als hij de kans kreeg?


  Ja, gromde hij zacht. Als het moest zou hij het doen.


  Toen Marcus het dichte dennenbos uit kwam waarin hij was gevlucht, sloop hij gebukt en geruisloos over het tapijt van dennennaalden. Zijn ogen en oren waren gespitst op tekenen van leven vóór hem, maar er bewoog niets, op de zwakke flikkering van licht en schaduwen op de grond na. Toen hij bij de plek was waar hij zijn moeder had achtergelaten knielde Marcus op de grond. De naalden waren omgewoeld en er zat een bloedveeg op een kei. Hij staarde even naar het bloed en er ging een golf van angst door zijn lijf. Toen slikte hij, greep zijn geïmproviseerde knots nog steviger beet en kroop naar het pad. Toen zijn ogen op gelijke hoogte waren met de voren in de aarde bleef Marcus even liggen en keek behoedzaam naar links en rechts. De weg was verlaten.


  De kar was nergens te bekennen.


  Hij klauterde de weg op en bleef roerloos staan terwijl hij heuvelopwaarts keek, de richting waarin de wagen was gegaan. Hij wist niet wat hij moest doen. Had geen enkel idee. Zijn eerste impuls was om achter de kar aan te rennen en zijn plan uit te voeren om de menner aan te vallen en zijn moeder te redden. Maar de paniek en angst die hem eerder hadden overspoeld ebden langzaam weg en hij kon nu helderder nadenken. Hij kon de wagen achtervolgen en wachten op de kans om toe te slaan, maar nu de voerman er al een keer ingeluisd was, zou hij meer op zijn hoede zijn. Als hij Marcus te pakken kreeg, was het allemaal voor niets geweest en dan zouden hij en zijn moeder tot een verschrikkelijk leven als boerderijslaaf van Decimus veroordeeld zijn. En daarbij kon hij vast en zeker op een flink pak slaag van de menner rekenen voor hij terug de kooi in werd gegooid.


  Zijn moeder had gelijk. Hij moest hulp zoeken. Iemand vinden die naar hem zou luisteren, die Marcus en zijn moeder in het gelijk zou stellen en Decimus zou straffen. Er laaide een vonk van woede op in zijn borst bij de gedachte aan de man die hem zijn fijne leventje had afgepakt en zijn ouders had weggenomen. Een gewone straf was niet genoeg voor Decimus. Hij moest boeten met zijn leven.


  Verdrietig draaide hij zich om en ging weer op weg naar Stratos. Hij kon niet meer terug naar de stad. Als hij herkend werd, zou hij opgepakt worden en in de gevangenis van de veilingmeester gegooid worden, terwijl er een boodschap naar Decimus werd gestuurd om te melden dat de gevluchte slaaf weer terecht was. Marcus besloot in plaats daarvan naar de rivier te gaan en die te volgen tot aan de zee, waar hij een haven kon zoeken. Dan zou hij op de een of andere manier aan boord proberen te komen van een schip naar Italia, waar hij generaal Pompeius zou zoeken en hem alles zou vertellen. Maar terwijl hij besloot dat hij het zo ging aanpakken, besefte Marcus ook dat het pad dat voor hem lag zwaar en gevaarlijk zou worden.


  Hij legde de knots op zijn schouder en versnelde zijn pas over het hobbelige pad. Boven hem stond de zon op zijn hoogste punt en de gloeiende hitte deed de lucht boven de harde, samengepakte aarde van de weg trillen. Toen hij de dennenbomen achter zich had gelaten kon Marcus beneden in het dal Stratos zien liggen, en het brede, zilverkleurige lint van de rivier die door de vallei kronkelde voor hij tussen een paar heuvels in de verte verdween. Marcus verliet de weg en liep dwars door de velden naar de rivier, waarbij hij af en toe heel voorzichtig door een olijfboomgaard of wijngaard sloop. Af en toe zag hij mensen, maar hij bleef ver bij ze uit de buurt. Marcus wist niet zeker of het gevaarlijk voor hem zou zijn als hij iemand tegenkwam die dicht bij Stratos woonde. Misschien kenden ze Decimus hier wel en hoopten ze dat ze een beloning zouden krijgen als ze een weggelopen slaaf terugbrachten.


  Toen hij eindelijk bij de rivier aankwam was zijn keel kurkdroog. Hij vond een stil plekje tussen het riet aan de oever, ging op zijn hurken zitten en stak zijn tot kommetjes gevouwen handen in het koele water om te drinken. Zodra hij weer een beetje opgeknapt was, trok hij zijn schoenen uit en waadde de rivier in. Daar trok hij ook zijn tunica uit en waste hem in de zwakke stroming; hij wreef alle viezigheid uit de stof die zich daar gedurende de dagen in de kooi had opgehoopt. Toen hij klaar was spreidde hij de tunica uit op de oever om hem in de zon te laten drogen. Zelf maakte hij het zich gemakkelijk in de schaduw van een jonge struik. De spanning van de afgelopen dagen was een beetje afgenomen door het bad in de rivier en langzaam dommelde Marcus weg in een diepe slaap.


  Toen hij wakker werd was het nacht. Het schrille geluid van cicaden vulde de duisternis. De lucht was koel en hij tastte rond naar zijn tunica. Die was droog en zodra Marcus hem over zijn hoofd had laten glijden voelde hij zich meer op zijn gemak. Terwijl hij zijn schoenen aantrok en de veters vastknoopte, keek hij om zich heen. Er hing een halvemaan in de lucht die een zwakblauwe gloed over het landschap wierp. Marcus had honger en hij besefte dat hij al sinds de vorige avond niets meer gegeten had. Hij ging bij de rivier zitten, schepte wat water op met zijn handen en dronk zijn buik rond voor hij op pad ging.


  Marcus bleef zo dicht mogelijk bij de rivier en volgde hem stroomafwaarts. Eerst vond hij het doodeng en dook hij bij elk geruis van het gras en elk krakend takje in elkaar om roerloos te blijven zitten. Zijn hart bonkte en hij tuurde met gespitste oren rond om te zien of hij achtervolgd werd. Pas als hij zeker wist dat het geluid door een dier was veroorzaakt, ging hij behoedzaam verder.


  Twee keer kwam hij die nacht door kleine dorpjes aan de rivieroever. Hij sloop voorzichtig langs de donkere vormen van de huisjes en schuurtjes, maar er flakkerden geen olielampen in het donker en niemand werd wakker, behalve een hond in het tweede dorp, die kort blafte en een lang gejank uitstootte voor hij weer stilviel. Toen het eerste bleke licht van het ochtendgloren over de horizon gluurde, kwam Marcus bij een derde dorp. Hij had een knagend gevoel in zijn holle maag en hij besloot met tegenzin dat hij het erop moest wagen en iets te eten moest zoeken. Hij had geen idee hoe de dorpsbewoners zouden reageren als er opeens een Romeinse jongen voor hun deur zou staan. Hij moest proberen om ergens eten te stelen. Het idee dat hij iets moest stelen zat hem wel even dwars: zijn vader had er altijd op gehamerd dat diefstal oneervol was en dat een man die zijn kameraden bestal zwaar gestraft diende te worden. Maar nu had Marcus honger  zon honger dat het pijn deed en hij nergens anders aan kon denken. Een jaar geleden was hij ziek geweest en had hij niets binnen kunnen houden. Toen had hij dagenlang niet gegeten, dus hij wist dat hij zich duizelig, flauw en verzwakt zou gaan voelen als hij niet snel iets at. Er was niets aan te doen. Hij moest eten, hoe dan ook.


  Marcus liep langzaam op een groot huis aan de rand van het dorp af. Voor de ingang flakkerde een klein vuurtje in een korf. In dat licht zag Marcus een man opgekruld op de grond liggen. Hij wachtte net zo lang tot hij zeker wist dat de man sliep en sloop toen dichterbij. Het huis had aan weerszijden twee lange, lage bijgebouwen en in het donker rook hij de scherpe geur van geiten. Marcus vermoedde dat dit de schuren waren waar het vee werd gehouden en de andere levensmiddelen werden opgeslagen. Hij kwam bij het uiteinde van de dichtstbijzijnde schuur en drukte zich plat tegen de grof gepleisterde muur.


  Hij bleef even staan om te luisteren, maar het enige wat hij hoorde was het geschuifel van een van de geiten op de onderlaag van stro, verder was het stil. Langzaam schoof hij de grendel omhoog, en hij kromp even in elkaar toen het ding knarste. De deur hing in zware houten hengsels en kraakte toen Marcus hem op een kiertje duwde, net breed genoeg om erdoorheen te kunnen glippen. Er viel een dunne manestraal op de vloer van de schuur en Marcus zag nog een tweede deur in de muur tegenover hem. Daarnaast stonden planken vol potten, afgesloten met stoppen. Marcus liep naar binnen tot hij voor de kasten stond en liet zijn vingers lichtjes over alle voorwerpen glijden die hier lagen. Hij voelde wortelgewassen en zakken vol graan. Toen kwam hij bij dingen met een hard oppervlak, zo groot als flinke stenen. Hij duwde een beetje door en de bovenkant gaf mee. Marcus pakte er een van de plank. Het ding was licht en toen hij het tegen zijn neus drukte moest hij glimlachen. Brood. Hij stak er vlug een paar bij zich en ging verder met zijn zoektocht. Op de volgende plank lagen een paar kazen en hij pakte de grootste die hij kon dragen, en vervolgens een lege waterzak die naast de voorraadplanken lag. Die kon hij in de rivier vullen, besloot hij terwijl hij verguld met zijn buit snel naar de deur liep.


  Maar in zijn haast bleef zijn voet achter iets zwaars haken. Er klonk een schrapend geluid en meteen daarna viel er een grote kruik kapot op de tegels. Er spatte vloeistof tegen zijn benen en de lucht was opeens doordrongen van de geur van olijfolie. Er liep een rilling van angst over zijn rug. Hij wist zeker dat het geluid hard genoeg was geweest om de boerderijknechten wakker te maken.


  Hij wilde naar de deur rennen, maar de stenen waren glibberig door de weggestroomde olie en hij moest voorzichtig lopen. Marcus hoorde een kreet in het hoofdgebouw en toen hij de schuur uit kwam, zag hij in het maanlicht dat de man naast het vuur overeind was gekomen en alarm sloeg. Marcus dook weg achter een stapel brandhout naast de schuur. Het was dan wel nacht, maar de maan gaf zo veel licht dat de man hem meteen zou zien als hij zich niet verstopte. Vlak naast de ingang zwaaide een deur open en even later kwamen er twee mannen bij de eerste staan.


  Wat is er aan de hand? vroeg een van hen.


  Ik hoorde een inbreker in een van de voorraadschuren.


  Een dier?


  Daar komen we gauw genoeg achter. Kom mee! De eerste man stak een fakkel in de vuurkorf en de vlammen sprongen binnen de kortste keren over op de in olie gedrenkte lap die om het uiteinde was gebonden. Met zn drieën liepen ze in een flikkerende plas oranje licht van de fakkel in de richting van de schuur. Marcus besefte dat ze hem elk moment konden betrappen. Door al het eten dat hij had gepakt en mee moest dragen zou hij nooit snel genoeg weg kunnen komen, maar tegelijkertijd was hij uitgehongerd en hij wist dat hij niet verder kon als hij niets zou eten. Radeloos keek hij om zich heen en zijn blik bleef steken bij de olie die achter de ingang van de schuur lag te glanzen.


  Hij kwam achter de houtblokken vandaan en rende terug naar de deur.


  Daar! De man met de fakkel stak zijn arm uit. Die jongen!


  De kleine schurk! We pakken m.


  Ze begonnen te rennen. Marcus keek even om en dook de schuur weer in.


  Ha! Nu zit hij in de val! riep een van de mannen opgetogen. We hebben m.


  Marcus liep voorzichtig door de plas olie naar de deur aan de andere kant. Die zat slechts met een eenvoudige grendel dicht, maar de schuif was stijf en piepte zacht toen Marcus hem opzij wilde duwen. Het werd lichter in de ruimte toen de man met de fakkel bij de ingang aankwam. Marcus probeerde niet in paniek te raken en bleef met de grendel worstelen. Zijn hart bonkte van angst bij het idee dat hij misschien in de kraag gevat zou worden. Net op dat moment schoot de schuif opzij en hij gooide de deur open.


  Blijf staan jij! riep de man door de schuur.


  Marcus keek achterom. Houd me maar tegen.


  Toen holde hij de nacht in. Achter hem hoorde hij de mannen de schuur in lopen en er klonk een kreet van schrik en een zachte plof, en nog een, toen ze uitgleden in de glibberige olijfolie en hun evenwicht verloren.


  Pas op met die fakkel, ezel! riep een stem.


  Marcus rende verder, weg van het dorp, naar de beschutting van de dichtstbijzijnde olijfboomgaard, zon honderd passen verderop. Hij durfde niet achterom te kijken toen zijn achtervolgers het uitschreeuwden van paniek. Pas toen hij bij de bomen was bleef Marcus even staan en keek over zijn schouder. De deur was duidelijk te zien, verlicht door een steeds sterker wordende oranjerode gloed vanuit de schuur. Een van de mannen wankelde naar buiten, scherp afgetekend in het felle licht. De fakkel had blijkbaar brand veroorzaakt in de schuur en de vlammen verspreidden zich snel. Door het geschreeuw van de mannen waren er meer mensen in het huis wakker geworden. Marcus borstkas zwoegde op en neer terwijl hij op adem probeerde te komen en even bleef staan kijken, blij dat hij niet achtervolgd werd. Hij scheurde een stuk brood af en begon gulzig te kauwen. De eerste vlammen likten al aan het dak van de schuur terwijl meerdere gedaantes emmers water op het vuur smeten.


  Marcus voelde zich opeens heel erg schuldig toen hij dat zag. Hij had alleen maar iets te eten gewild, en hij schrok van de steeds hoger oplaaiende vlammenzee. Zodra het vuur geblust was zouden de eigenaars van de boerderij hun mensen op pad sturen om de boosdoener te pakken te krijgen. Hij moest meteen weg, om voor het licht werd zo ver mogelijk uit de buurt te zijn. Marcus beet nog een stuk brood af, draaide zich om en vertrok door de olijfboomgaard. Hij liep zo hard hij durfde, bang dat hij in het donker zou struikelen en zijn enkel zou verstuiken als hij het op een rennen zette. Toen hij een mijl bij de boerderij vandaan was, keerde Marcus terug naar de rivier en volgde die verder stroomafwaarts.


  Bij zonsopkomst zag hij dat de rivier door een smalle kloof stroomde en moest hij over een steil pad de helling naast het water beklimmen. Toen Marcus hijgend van inspanning de top had bereikt, bleef hij stokstijf staan. Aan de andere kant glooide de heuvel omlaag naar een smalle kustvlakte en ver beneden hem lag een grote haven. Achter de dikke stenen muren strekte een onoverzichtelijke kluwen mat-rode tegeldaken zich uit naar de kust, waar een brede baai was. Twintig tot dertig schepen lagen aangemeerd naast de kade, en er lagen er nog veel meer voor anker.


  Toen hij naar de schepen in de verte staarde, voelde Marcus voor het eerst weer hoop. Sommige schepen hadden ongetwijfeld Italia als bestemming, en hij zou wel een manier vinden om bij een van die schepen aan boord te komen. Hij kon werken voor de overtocht, en als het nodig was zou hij zich als verstekeling verstoppen en in het water springen zodra het schip voor de kust van Italia het anker had laten zakken. En dan moest hij naar Rome om generaal Pompeius te zoeken. Marcus wist dat hij nog een lange weg te gaan had, die hij in zijn eentje moest afleggen en waarop hij alle gevaren die hij zou tegenkomen zelf zou moeten trotseren. Was zijn vader maar hier. Die zou wel weten wat hij moest doen en sterk genoeg zijn om het vol te houden. Heel even wist Marcus niet zeker of hij dit wel zou kunnen, maar toen dacht hij aan zijn moeder en was hij opnieuw vastberaden haar te redden.


  Marcus at een half brood en een stukje kaas, en liep toen heuvelafwaarts in de richting van de haven.
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  Dus jij wilt op mijn schip komen werken? De kapitein van de Gunstige Wind keek glimlachend op Marcus neer. Ze stonden op het dek van zijn schip in de haven van Dyrrhachium en om hen heen wierpen de bemanningsleden geamuseerde blikken op Marcus kleine gestalte. Hij slikte zenuwachtig voor hij de kapitein antwoord gaf.


  Ja, meneer.


  Juist. En hoeveel ervaring heb je al? vroeg de kapitein terwijl hij zijn handen in zijn zij zette.


  Ervaring?


  Op zeilschepen. Zoals dit schip hier. De kapitein gebaarde om zich heen. Op dit moment werd de lading aan boord gebracht. Een onafgebroken stroom kruiers kwam beladen met balen stof vol uitbundige patronen de loopplank op. De bemanning nam de balen van hen over en liet ze naar een paar matrozen in het ruim zakken, die ze voorzichtig op hun plek legden. Boven hen torende de mast uit, met daaraan een enigszins scheefhangend, opgerold zeil. Vanaf de mast en het zeil liepen touwen alle kanten op.


  Marcus haalde diep adem en probeerde zijn antwoord zelfverzekerd te laten klinken. Ik heb al eerder op een schip gevaren, meneer. Ik weet zeker dat ik het me binnen de kortste keren weer allemaal weer herinner.


  De kapitein krabde aan zijn kaak, liep naar de mast, pakte een van de touwen en keek Marcus met een schuin hoofd aan. Goed, jonge matroos, vertel me dan maar eens hoe dit touw heet.


  Marcus keek naar het touw en volgde het omhoog langs de mast tot hij het kwijtraakte tussen de andere touwen en katrollen. De moed zakte hem in de schoenen toen hij zijn blik weer op de kapitein richtte. Dat ben ik vergeten, meneer.


  Onzin! Jij bent geen matroos, dat lijkt me duidelijk. Je kunt de ene kant van het schip nog niet van de andere onderscheiden.


  Maar ik moet naar Rome! protesteerde Marcus. Ik eet weinig en ik kan hard werken.


  Dat zal best, maar niet op mijn schip. De kapitein schudde zijn hoofd. Ik kan je hier niet gebruiken, jochie. Niet zonder zeilervaring. En nu wegwezen, voor ik je een pak rammel geef.


  Marcus knikte terwijl hij behoedzaam achteruitliep, en toen draaide hij zich om en rende over de loopplank terug naar de kade. Het was al voorbij het middaguur en de straatstenen onder zijn voeten waren gloeiend heet. Hij haastte zich naar de schaduw van een van de pakhuizen. De zwakke geur van kruiden deed zijn best om boven de stank van vis, zweet en rioolwater uit te komen. Ondanks de hitte was het een drukte van jewelste door alle matrozen, kruiers, kooplieden, marskramers en vissers die op de kade door elkaar krioelden. Marcus zag het even aan en keek toen naar de wirwar van masten en tuigage die boven de hoofden van de massa uitstaken. Aan schepen geen gebrek: hij moest alleen een gratis overtocht naar Italia zien te regelen. En als dat niet lukte, besloot Marcus, moest hij maar als verstekeling aan boord.


  De hele middag ging hij van schip naar schip om te vragen of ze op weg naar de andere kant van de Adriatische Zee waren, en of hij mee mocht als hij onderweg zou werken. Maar niemand kon een tienjarige jongen gebruiken. Sommige mensen stuurden hem zonder pardon weg, anderen reageerden achterdochtig en één kapitein vroeg zelfs op de man af of hij een weggelopen slaaf was. Marcus zei van niet, bood zijn excuses aan en ging meteen weer van boord. Hij besloot dat hij voorzichtiger moest zijn. Decimus had vast een beloning uitgeloofd aan degene die zijn ontsnapte slaaf terugbracht, en de boeren waren ongetwijfeld op zoek naar de dief die ervoor gezorgd had dat hun voorraadschuur in vlammen was opgegaan.


  Hij had nog een half brood en wat kaas over. Hij haalde het eten uit zijn tunica en begon lusteloos te kauwen. Als dit op was had hij niets meer, en dan moest hij op de een of andere manier wat geld zien te verdienen of bemanningslid worden op een schip, anders zou hij gedwongen zijn om opnieuw te stelen. Marcus voelde zich al schuldig als hij eraan dacht en voor de zoveelste keer vervloekte hij Decimus om al het leed dat hij hem had aangedaan. Toen Marcus klaar was met eten vulde hij zijn waterzak bij de openbare fontein en ging in de deuropening van een dichtgespijkerde winkel zitten om het voedsel te laten zakken en even bij te komen.


  De middaghitte was bijna ondraaglijk en het werd steeds minder druk op de kade nu veel mensen weggingen om een paar uur te rusten. De groepen kruiers trokken zich terug in de schaduwrijke pakhuizen, waar sommigen een potje dobbelden en anderen wat aten of sliepen. Ook aan boord van de schepen legden de bemanningsleden het werk neer en verspreidden zich over het dek, op alle plekken waar maar schaduw te vinden was. Algauw was alles rustig en waren er nog maar een paar mensen aan het werk op de lange kade. Marcus besefte dat dit misschien wel de beste kans was om aan boord van een schip te komen, nu de bemanning overal lag te dommelen. Hij veegde de kruimels van zijn tunica en stond op. Tegenover hem lag het dek van de Gunstige Wind er verlaten bij en Marcus slenterde nonchalant over de kade, terwijl hij het schip vanuit zijn ooghoek in de gaten hield. Hij was erachter gekomen dat het schip naar Brundisium zou vertrekken, een drukke haven recht tegenover de kust van Graecia. Een perfecte plek voor Marcus plan.


  Toen hij langzaam voorbijliep zag hij dat de meeste bemanningsleden onder een luifel lagen die over het achterdek was gespannen, op de plek waar de helmstok van het roer over de reling stak. Er lag maar één man in de boeg van het schip. Hij had een wijnzak tegen zijn borst geklemd en snurkte luid. Het luikrooster naar het ruim naast de loopplank stond wijd open. Marcus keek snel om zich heen om te zien of niemand op hem lette, liep terug naar de loopplank en beende daar zelfverzekerd overheen, alsof hij een bemanningslid was dat terugkwam aan boord. Toen hij bij de opening in de reling was, zakte hij door zijn knieën en sloop het dek op. Hij wachtte even en keek naar links en rechts. De dronkaard lag nog steeds te slapen  het gesnurk was zo hard dat Marcus zou durven zweren dat hij de houten plank onder zijn voeten voelde trillen. Toen hij de andere kant op keek, zag hij dat onder de luifel ook niemand wakker was geworden.


  Tot zover niets aan de hand, mompelde hij in zichzelf. De houten opstaande rand rond de opening naar het ruim was vlakbij en hij kroop er op handen en voeten over het gloeiend hete dek naartoe. Eenmaal bij het luik keek hij behoedzaam over de rand het ruim in. De lading van het schip leek voornamelijk uit balen stof te bestaan, die netjes achter in het ruim waren opgestapeld. Het voorste gedeelte was volgestouwd met planken van heel donker, bijna zwart hout. Er was weinig ruimte meer over en Marcus besefte dat de Gunstige Wind al bijna helemaal geladen was en binnenkort zou vertrekken. Perfect, dacht hij.


  Hij liet zich voorzichtig over de verweerde luikrand zakken en kwam met een zachte plof op een grote baal wollen stof terecht. Hij wachtte even om te luisteren of hij iemand wakker had gemaakt en klom toen over de balen naar de achterkant van het ruim. Hij koos een plek bovenin, precies in het midden van het breedste punt van het schip. Daar trok hij een van de balen los en legde het zware ding met moeite op de stapel onder het luik. Daarna klom hij in het gat dat hij had gemaakt, trok nog een baal los en legde dat voorzichtig onder het gat. Hij schoof erin, trok nog een derde baal naar voren en legde die schuin neer om de ruimte die hij boven in de stapel had gemaakt aan het oog te onttrekken. Aan de zijkant was een smalle spleet waar hij nog net doorheen kon. Vanaf de achterkant kon hij het ruim in kijken, en zodra het luikrooster weer op zijn plek lag, zou hij gedurende de zeereis wat licht en lucht krijgen.


  Het was heet in het ruim en terwijl hij lag te wachten tot het laden weer verder zou gaan voelde Marcus het zweet op zijn lichaam prikken. Algauw kreeg hij dorst, maar hij vocht tegen de aandrang om een slok uit zijn waterzak te nemen. Hij moest zuinig doen met het water. Als het opraakte of als hij zo veel honger kreeg dat hij het echt niet meer uithield zou hij zich gewoon aangeven bij de bemanning, besloot hij. Dan moest hij maar hopen dat ze hem niet terug naar Graecia zouden sturen of, erger nog, aan Decimus zouden overdragen als ze erachter kwamen wie hij was.


  Na bijna een uur, als hij de tijd goed inschatte, hoorde Marcus voeten op het dek bonken toen de bemanning opstond om weer aan de slag te gaan.


  Aan het werk! loeide de kapitein. Jullie ook! Kruiers, breng de laatste lading aan boord. Voor zonsondergang moet het schip de haven uit zijn. In de benen!


  Vlak daarna zag Marcus door het smalle gat dat hij voor zichzelf had opengelaten hoe twee matrozen het ruim in klommen en de laatste balen stof wegstouwden. Boven hem hoorde hij het aanhoudende gedreun van voeten op het dek. Men liet een paar houten kisten en meerdere kratten met grote amforas het ruim in zakken, waarna het laden erop zat en de mannen terug naar het dek klommen. Er klonk een zwaar gerommel toen het rooster over de luikopening werd geschoven. Marcus slaakte een zucht van opluchting omdat hij niet ontdekt was en strekte zich uit in de kleine schuilplaats die hij voor zichzelf had gecreëerd. Met al die zachte stof om zich heen had hij in elk geval een comfortabele ligplek. Het grootste probleem zou straks de ondraaglijke hitte in het ruim worden, en de dorst die zijn keel nu al uitdroogde.


  Zodra de Gunstige Wind was geladen, schreeuwde de kapitein bevelen naar zijn bemanning om alles klaar te maken voor vertrek. De loopplank werd aan boord gesleept, het zeil uitgerold en toen werden de roeiriemen over de reling gelegd om het schip van de kade af te duwen. Met een regelmatig gepiep en geplons stuwden de lange riemen het schip de haven in, langs de wachtende schepen naar open zee. Marcus voelde de plotselinge verandering in de bewegingen van het schip, toen het in de lichte deining van de onbeschutte wateren buiten de haven terechtkwam. Opeens draaide zijn maag zich om en hij voelde een afschuwelijke duizeligheid door zijn hele lichaam trekken. Hij sloeg zijn hand voor zijn mond en probeerde niet over te geven. Als hij ergens geen zin in had was het wel de hele reis in zijn eigen braaksel te moeten zitten.


  Buiten zijn verstopplek hoorde hij gedempt geschreeuw toen de kapitein zijn bemanning opdracht gaf om het zeil naar de wind te richten en het schip koers te laten zetten naar de uitgestrekte strook zee die Graecia van Italia scheidde. De Gunstige Wind gleed met lange, deinende bewegingen door de golven en Marcus kromp kreunend in elkaar. Zijn maag was ontzettend van streek en hij spande zich tot het uiterste in om niet over te geven, maar uiteindelijk kon hij het niet meer tegenhouden. Hij duwde de baal wol opzij, boog zich voorover het ruim in en braakte. Het bleef maar komen en algauw was Marcus helemaal leeg. Toch bleef hij kokhalzen en zijn maag trok pijnlijk samen, tot de aandrang voorbij was en hij zwetend bleef liggen. Het braaksel zou vast en zeker opgemerkt worden als het schip eenmaal in de haven lag, maar Marcus hoopte dat men zou denken dat het van een bemanningslid kwam die de reling niet tijdig genoeg had weten te bereiken.


  Toen de schemering inviel nam hij een slok water, spoelde zijn mond en spuugde het weer uit voor hij een nieuwe slok nam om te drinken. Vervolgens sloot hij zorgvuldig de toegang tot zijn schuilplek weer af, krulde zich op en probeerde de misselijkheid uit zijn hoofd te zetten door te bedenken wat zijn volgende stappen moesten worden. Als het schip in Brundisium was gearriveerd, moest hij op de een of andere manier ongezien van boord zien te komen. Dan moest hij naar Rome om het huis van generaal Pompeius te zoeken.


  Heel even werd hij overmand door de hevige angst dat hij zichzelf voor een onmogelijke opdracht had gesteld. Hij was tenslotte maar een jongen, en helemaal alleen. Hij was geboren en getogen op zijn vaders boerderij en was nog nooit verder dan twintig mijl van huis geweest. Hij had nog een lange weg te gaan voor hij in Rome was en dan moest hij ook nog een manier verzinnen om generaal Pompeius te spreken te krijgen. Als de generaal echt zo belangrijk en machtig was als zijn vader had gezegd, zou dat niet makkelijk worden. Maar terwijl al die twijfels en angsten door zijn hoofd schoten, zag hij dwars door alles heen opeens zijn moeder weer voor zich. Marcus balde zijn handen tot vuisten, schudde boos zijn ongerustheid van zich af en zei tegen zichzelf dat hij een lafaard was. Zijn vader zou zich voor hem schamen. Hij kroop in het hoekje van zijn schuilplaats, sloot zijn ogen en probeerde de zorgen om de toekomst te onderdrukken, net als de misselijkheid die opkwam en afzwakte met de deining van het schip.


  Hij bleef de hele nacht en de volgende dag in zijn schuilplaats en kwam alleen tevoorschijn om zijn blaas te legen in de kielruimte van het schip, waarbij hij goed oplette dat hij niet gezien werd door het rooster waarmee het ruim werd afgesloten. Toen het weer avond werd was Marcus over zijn ergste zeeziekte heen, maar zijn waterzak was leeg en zijn maag rammelde van de honger. Hij lag een paar uur in het donker op de baal wol zonder te kunnen slapen, en toen hoorde hij in de vroege uurtjes de stem van de kapitein die naast de mast stond, vlak voor het ruimluik.


  Die vervloekte wind ook… Stuurman!


  Er stampten voeten over het dek en toen antwoordde de man: Ja, meneer?


  De wind is weer geruimd. Maak de wacht wakker. Ik wil dat het zeil strak wordt aangehaald. Zeg tegen de roerganger dat hij zo veel mogelijk in de wind moet blijven varen. Als de wind niet draait lopen we minstens een dag vertraging op voor we de haven bereiken, misschien wel twee.


  Ai ai, kapitein. Dat denk ik ook.


  Aan het werk.


  De stuurman draaide zich om om de wacht wakker te maken. Marcus hoorde geschreeuw en bonkende voeten op het dek en kort daarna begon het schip meer over te hellen. De bewegingen werden minder vloeiend terwijl de boeg op de golven beukte. Marcus dacht somber terug aan het korte gesprek dat hij had gehoord. Het schip had vertraging opgelopen. Als de kapitein gelijk had, zou het misschien nog dagen duren voor ze bij de haven waren. Marcus wist dat hij voor die tijd water en voedsel moest krijgen, wilde hij blijven leven en sterk genoeg zijn om zijn zoektocht naar generaal Pompeius te kunnen voortzetten. Er zat maar één ding op. Hij moest het ruim uit en proberen iets te eten en drinken te vinden. Dat kon maar beter nu meteen, nu het nog donker was en hij minder snel gezien zou worden.


  Hij wachtte even om de bemanning de tijd te geven weer tot rust te komen en wurmde zich toen zijn schuilplaats uit. Overal in het ruim klonken de geluiden van krakende spanten en klotsend water in de kielruimte. Boven zijn hoofd kon Marcus nog net de dikke, kruisende lijnen van het rooster dat over het ruim lag onderscheiden, maar in één hoek zag hij een vierkant gat. Het was net groot genoeg voor één man en Marcus vermoedde dat het gebruikt werd als de bemanning het ruim wilde controleren zonder het rooster weg te hoeven halen. Marcus kroop voorzichtig over de balen stof en de dicht opeengestapelde kratten naar het gat. Het ruim was zo vol dat hij er zonder moeite bij kon. Hij stak zijn armen omhoog, greep het luikhoofd vast en trok zichzelf met gespannen, zwoegende spieren omhoog. Toen zijn ogen op dezelfde hoogte waren als de rand keek Marcus het dek rond.


  Aan de horizon schemerde het eerste licht van de zonsopgang door. Aan de achtersteven van het schip stond een man met zijn handen aan de helmstok waarmee de enorme stuurriem werd bewogen. Op het dek voor hem lagen een paar mannen, en dichter bij het luik zaten nog enkele gestalten vlak naast elkaar tegen de rand van het schip. Een van hen bewoog even en Marcus hoorde het gerinkel van een ketting. Dit moesten slaven zijn, besefte hij: die hoorden ook bij de lading. Niemand scheen hem gezien te hebben en Marcus slaakte een lange, diepe zucht van opluchting. Toen richtte hij zijn blik op een stel manden en een vat onder aan de mast.


  Marcus trok zichzelf nog verder omhoog, over de rand van het luik het dek op. Gebukt sloop hij over de verweerde, afgesleten planken naar de voet van de mast. Zijn vingers tastten over de rand van de dichtstbijzijnde mand en kwamen een stel harde, ronde dingen tegen. Appels. Hij glimlachte in zichzelf en pakte er vier, die hij in zijn tunica stopte. Hij was blij met deze buit, maar Marcus wist dat de appels alleen niet genoeg zouden zijn om zijn honger te stillen. Hij schrok op van een onverwacht gesnurk en keek angstig rond. Slechts een paar passen verderop lag een bemanningslid opgekruld op het dek. De man mompelde iets, liet zijn tong langs zijn lippen glijden en begon zwaar te ademen. Marcus wilde zich net weer op de manden richten toen hij op het dek naast de man een half opgegeten brood en een worst zag liggen. Het water liep hem in de mond bij de gedachte dat dit eten voor hem kon zijn. Nadat hij snel om zich heen had gekeken om te controleren of niemand hem zag, sloop Marcus naar de snurkende matroos toe. Van een veilige afstand stak hij heel voorzichtig een hand uit om eerst het brood en toen de worst te pakken. Met een grijns van opluchting dat de man doorsliep draaide Marcus zich weer om naar het ruim. Hij wilde zo snel mogelijk terug naar zijn schuilplek om van zijn feestmaal te genieten, voor het lichter werd en hij gesnapt kon worden. Hij was bijna bij de rand van het ruim toen de zware stem van de stuurman over het dek galmde.


  Wisseling van de wacht! Wisseling van de wacht! Ochtendwacht, rol het zeil uit.


  De bemanning werd wakker en de man wiens eten Marcus had gestolen snoof en kwam moeizaam overeind terwijl zijn hand naar de plek tastte waar het voedsel net nog had gelegen. Hij deed zijn ogen open en keek Marcus recht aan. Hij fronste zijn wenkbrauwen en toen hij de worst en het brood in Marcus hand zag werden zijn ogen groot van verbazing.


  Een dief! riep hij uit, terwijl hij over het dek op Marcus af stormde.
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  Marcus gaf hem een trap en de spijkers in zijn leren schoen raakten de matroos in zijn gezicht. De man schreeuwde het uit en greep naar zijn neus toen het bloed begon te stromen. Het geluid trok de aandacht van de anderen in de buurt, die omkeken om te zien wat er aan de hand was.


  Wie is die jongen? riep iemand.


  Nou, in elk geval geen passagier! riep een andere stem terug en een paar mannen op het dek lachten. Ik geloof dat we een verstekeling aan boord hebben, jongens.


  Marcus deinsde weg van de man die hij had geschopt en nam een verdedigende positie aan. Hij beet een stuk worst af en begon verwoed te kauwen. Terwijl hij de mannen op het dek argwanend in de gaten hield, liep hij achteruit tot aan de andere kant van het schip. Een aantal bemanningsleden en passagiers sloop nieuwsgierig dichterbij, en aan de achterkant van het vaartuig kwam de kapitein het dek op door een luik dat naar een stel kleine hutten op de achtersteven leidde. Hij werd gevolgd door een grote man in een rode tunica, die op de verhoging naast de stuurman klom om het beter te kunnen zien.


  Wat is dit voor gedonder? brulde de kapitein. Wat is hier aan de hand?


  Verstekeling, kapitein, antwoordde een van de matrozen met een vinger naar Marcus. Heb zeker in het ruim gezeten en honger gekregen. En toen heb-ie Spiros eten gejat.


  De man die Marcus had geschopt veegde het bloed van zijn gezicht en kwam grommend overeind.


  Zo, kereltje, siste hij. Daar zul je voor boeten. Jij dacht dat je ongestraft Spiros rantsoen kon opeten, hè?


  Zijn hand ging naar zijn zij en trok een dolk uit zijn brede leren riem. Marcus bestudeerde zijn tegenstander goed. De matroos was nog niet zo oud als zijn vader was geweest en zijn ongekamde donkere haar hing in slierten rond zijn gezicht. Om zijn lippen lag een gemene grijns die een paar scheve tanden liet zien. Toen hij zijn mes hief, zwaaide hij even op zijn benen en Marcus vermoedde dat de man veel meer had gedronken dan goed voor hem was. Hij hield de matroos nauwlettend in het oog en nam nog een hap van de worst.


  De grijns van de man vertrok tot een woedende blik. Dief!


  Hij rende op Marcus af; het mes blonk in de bleke ochtendschemering. Op het laatste moment dook Marcus naar links en de matroos botste tegen de reling langs de zijkant van het schip. Een paar mannen lachten en Spiro keek boos het dek rond voor hij zijn ogen weer op Marcus richtte.


  Jij vindt jezelf reuze slim, hè? Nou, ik zal jou eens even flink toetakelen.


  Marcus wist dat hij in groot gevaar verkeerde. Als de man de kans kreeg zou hij hem misschien wel vermoorden. Heel even had hij het gevoel dat er een ijzige hand om zijn nek werd geklemd en hij was banger dan hij ooit in zijn leven was geweest. Hij liet het brood en de worst uit zijn handen vallen en zakte diep door zijn knieën, klaar om opzij te springen. Hij dacht nu al meerdere stappen vooruit; zijn geest stond op scherp door het besef dat hij een gevecht op leven en dood moest leveren.


  Hup, Spiro! schreeuwde een matroos. Laat dat joch maar eens zien met wie hij te maken heeft.


  Opnieuw werd er gelachen, maar Marcus zag dat de opmerking de man alleen nog maar meer ophitste. Hij dook op Marcus af en haalde uit met zijn mes. Marcus sprong opzij en hoorde een zacht gesuis bij zijn oor waar het lemmet door de koele ochtendlucht kliefde. Hij rende naar het midden van het dek en draaide zich weer om naar Spiro, terwijl de matroos in elkaar gedoken op hem af kwam.


  Ren maar weg, jochie. Vroeg of laat krijg ik je toch wel te pakken.


  Marcus wierp een snelle blik opzij en zag de donkere lijnen van de masttouwen die omlaag liepen naar een rij zware houten pennen. Hij keek net op tijd weer terug om te zien hoe Spiro opnieuw aanviel door zich naar Marcus toe te buigen en zijn mes naar voren te stoten. Marcus dook weg en deinsde nog verder achteruit toen Spiro naar zijn gezicht uithaalde. Het groepje omstanders week uiteen, terwijl de matroos zijn prooi richting de achtersteven dreef.


  Hé, jonkie! riep een stem, en met een kletterend geluid werd er een mes naast Marcus op het dek gegooid. Pak maar!


  Marcus griste het mes weg en schoot haastig naar achteren omdat hij alweer werd belaagd. Dit keer werd híj aangemoedigd door een paar matrozen, die bewondering hadden voor de behendigheid waarmee hij de aanvallen van Spiro ontweek. Maar Marcus wist dat het slechts een kwestie van tijd was voor de matroos hem in de hoek gedreven zou hebben, en dan was het afgelopen met hem. De matroos zou hem ter plekke doodsteken en zijn lichaam over de reling in zee gooien.


  Marcus dook om de man heen en rende terug naar de zijkant van het schip, waar de touwen omlaag bogen. Daar draaide hij zich weer om. Spiro kwam met grote passen op hem af, zwaar hijgend van de inspanning. Hij schudde spottend zijn hoofd en veegde een dikke pluk haar opzij die voor zijn oog was gevallen.


  Je hebt een mes, maar kun je er ook iets mee?


  Marcus slikte zenuwachtig. Kom maar hier, dan kom je er vanzelf achter.


  Spiro maakte een schijnbeweging. Marcus stootte zijn mes met beide handen naar voren om de aanval af te weren en deed een stap achteruit naar de zijkant van het schip. Hij nam het mes in zijn linkerhand, liet zijn rechterhand zakken, voelde achter zich naar de pennen en trok er een uit het hout.


  De matroos stond op een armlengte voor hem. Hij spreidde zijn armen, alsof hij Marcus hoe dan ook zou pakken als hij probeerde weg te rennen.


  Tijd om te boeten voor het stelen van Spiros eten, zei de matroos met een vuile grijns.


  Marcus slikte opnieuw. Het was tijd om toe te slaan, maar hij wist dat hij op het juiste moment de aandacht van de matroos moest afleiden. Hij liet nu ook zijn linkerhand zakken.


  Doe me alsjeblieft geen pijn, smeekte hij zacht. Ik geef me over.


  Hij gooide het mes op het dek, schuin achter de matroos. De man keek instinctief achterom en omlaag, waarbij zijn haar als een gordijn voor zijn gezicht viel. Marcus trok de pen los, sprong naar voren en sloeg hard met het zware houten ding tegen de zijkant van Spiros hoofd. De matroos stortte met een kreun op zijn knieën en zijn hoofd klapte achterover terwijl zijn mond openzakte. Het mes viel uit zijn handen en hij keek Marcus wazig aan, voordat hij bewusteloos aan zijn voeten ineen zeeg.


  Het was even stil, en toen liet een van de bemanningsleden een zacht gefluit horen. Een andere man begon te juichen, gevolgd door nog meer rauwe, goedkeurende kreten. Marcus keek naar hun gezichten en zag de geamuseerde bewondering in hun ogen. Veel van de mannen lachten naar hem en hij werd overspoeld door een golf van trots en triomfantelijkheid. Toen staarde hij naar de man die voor hem lag. Deze man was net nog van plan geweest om Marcus genadeloos te vermoorden en Marcus keek vol ijzige haat op hem neer. Toen bukte hij zich en raapte het mes op dat men hem toegeworpen had.


  Een ogenblik bleef hij besluiteloos staan. Ergens diep vanbinnen sijpelde de duistere aandrang om wraak te nemen naar buiten. Niet alleen wraak op de matroos  Marcus voelde een sterk verlangen om wraak te nemen op alle mensen die hem hier gebracht hadden, ver weg van zijn moeder, zijn thuis en de warme, liefdevolle geborgenheid van het idyllische leven op de boerderij. Hij haalde diep adem en hief het mes, klaar om het in het hart van de matroos te steken.


  Ik dacht het niet! gromde een stem en een hand klemde zich met een ijzeren greep om zijn pols. Laat dat mes vallen.


  Marcus draaide zich om en zag de kapitein boven zich uittorenen. Hij probeerde zijn arm los te trekken, maar de man was veel te sterk voor hem. De kapitein liet hem even worstelen en tilde Marcus toen met een minachtende blik op tot hij boven het dek bungelde. Hij voelde een brandende pijn in zijn schouder doordat het gewricht en de spieren werden uitgerekt en hij slaakte onwillekeurig een kreet van pijn.


  De kapitein boog zich naar voren tot zijn gezicht vlak bij dat van Marcus was. Er was geen medelijden te bekennen in zijn ogen toen hij gromde: Ik zei: laat dat mes vallen. Laatste waarschuwing, jongen.


  Marcus wist dat hij zich in een schijnbaar uitzichtloze positie bevond, maar de kapitein had een fout gemaakt door hem op te tillen. Hij zwaaide zijn been naar achteren, haalde uit met zijn laars en gaf de kapitein een harde schop tegen zijn knie. De kapitein vertrok van pijn en klapte kreunend dubbel. Marcus probeerde zich meteen weer los te rukken, maar de man bleef hem vasthouden, zelfs toen hij zijn ogen heel even sloot om de pijn te verbijten. Toen de man zich vermande en zijn ogen weer opendeed, was het overduidelijk hoe boos hij was.


  Klein rotjoch, beet de kapitein hem toe. Uit met de pret. Nu is het mijn beurt.


  Hij beende naar de zijkant van het schip, terwijl hij Marcus nog steeds op een armlengte voor zich uit boven het dek hield.


  Jij mag de rest van de tocht zwemmen, sneerde hij tegen Marcus toen ze bij de reling waren. De kapitein tilde hem met beide handen op en hield Marcus boven het water. Hij keek omlaag en zag de lichtblauwe zee die met een zacht geklots tegen de scheepsromp sloeg. Er was in de verste verte geen land te bekennen en de angst sloeg Marcus om het hart bij het idee dat hij helemaal alleen in zee zou sterven. Hij greep met zijn vrije hand de plooien van de tunica van de kapitein beet en hield zich uit alle macht vast.


  Wacht! riep een zware stem. Kapitein, luister!


  Marcus gluurde over de schouder van de kapitein en zag de man in de rode tunica. De kapitein keek om naar de passagier. Wat? Wat moet je?


  Laat die jongen leven, zei de man rustig. U kunt hem niet laten verdrinken.


  O nee? De kapitein glimlachte wreed. En waarom niet? Het is een verstekeling. Een dief, en nog een gewelddadige ook. Ik had het kunnen weten toen ik hem in Dyrrhachium voor het eerst in de smiezen kreeg. Een typische werfrat. Dit soort ongedierte verdient het niet om te blijven leven. Hij draaide zich weer om naar Marcus en spande zijn spieren om de jongen de golven in te smijten.


  Als u hem laat leven, koop ik hem, zei de man.


  De kapitein wachtte even, in tweestrijd door het verlangen om wraak te nemen voor de knauw die Marcus zijn trots had toegebracht en de kans om wat geld te verdienen. Hij schraapte zijn keel. Hoeveel?


  Wat is uw prijs?


  Huh? De kapitein wist niet goed welk bedrag hij moest noemen en fronste zijn wenkbrauwen. Hij zweeg, schuifelde naar achteren en liet Marcus tussen hem en de man in de rode tunica op het dek vallen. Marcus snakte opgelucht naar adem toen hij het dek weer onder zijn voeten voelde. Hij was weer even veilig en voelde een sprankje hoop toen hij naar de man keek die had aangeboden hem te kopen. De man was stevig gebouwd, met keurig geknipt donker haar en leren armbeschermers om zijn harige polsen. Met zijn handen in zijn zij wachtte hij het antwoord van de kapitein af.


  Waarom wil je dat rottige onderkruipsel kopen, Lucius Porcino? De kapitein gebaarde naar de geketende mannen die zwijgend op het dek zaten. Je handelt in gladiatoren.


  De man keek omlaag naar Marcus en haalde zijn schouders op. Hij heeft pit en lijkt me fit genoeg om het een paar jaar vol te houden. Maar ik denk niet dat hij ooit boven het niveau van een ordinaire keukenslaaf zal uitstijgen. Dus noem je prijs maar. Ik zal je een redelijk bedrag betalen.


  De ogen van de kapitein werden spleetjes. Driehonderd denarie.


  Driehonderd? Porcinos wenkbrauwen gingen verbaasd omhoog. Daar kan ik een volwassen man voor kopen. Het duurt nog jaren voordat dit joch zijn geld heeft terugverdiend. Driehonderd, sjonge jonge! Hij schudde zijn hoofd en gebaarde met zijn duim over de reling. Gooi hem er dan maar in. Driehonderd krijg je in geen geval.


  Hij draaide zich om en wilde teruglopen naar het luik in de achtersteven dat naar de hutten leidde. Marcus keek hem wanhopig na; zijn hart lag als een steen in zijn borst. De kapitein beet op zijn lip en riep de man terug.


  Tweehonderd!


  Porcino bleef midden in een pas staan en draaide zich langzaam om. Hij keek nog eens naar Marcus en wreef bedachtzaam over zijn stoppelige kin. Ik geef je honderd. En dat is eigenlijk nog te veel.


  De kapitein besloot nog één poging te wagen. Nou goed, honderdvijftig dan.


  Afgesproken. Porcino beende terug naar de kapitein, spuugde in zijn hand en stak hem uit. De kapitein greep hem beet en met een trage handdruk bezegelden ze de koop. Marcus voelde een golf van opluchting  hij was de man die zijn leven had gered bijna dankbaar. Hij glimlachte flauwtjes toen Porcino op hem neerkeek, maar het gezicht van de man had niets vriendelijks. Geen teken dat hij Marcus had gered in een opwelling een ander te helpen, alleen de harde blik van een door de wol geverfde zakenman.


  Piso! Hij knipte met zijn vingers. Een pezige man in een bruine tunica baande zich een weg door de wijde kring matrozen die stond te kijken. Porcino draaide zich naar hem om. Neem de jongen mee. Keten hem aan de rest vast.


  Ja, meester. Piso boog zijn hoofd.


  De kapitein begon ondertussen tegen zijn mannen te brullen; hij schreeuwde dat ze daar niet zo moesten staan en dat degenen die wacht hadden weer aan het werk moesten. Toen de mannen wegliepen zei hij tegen Porcino: Dat geld krijg ik voor we bij de haven zijn, hè?


  Porcino knikte en met een laatste kille blik op Marcus draaide de kapitein zich om en liep hinkend weg. Porcino kon het niet laten om even kort te grijnzen toen hij de man zag stumperen. Maar zijn blik werd nors toen hij zich weer tot Piso wendde. Zorg dat je hem goed vastmaakt. Ik wil niet dat hij ervandoor gaat als we in Brundisium zijn.


  Nee, meester.


  Porcino keek even naar Marcus. En geef hem iets te eten en te drinken.


  Ja, meester.


  Porcino blies zijn wangen bol. Ik hoop dat je dat geld waard bent, jongen.


  Marcus slikte en antwoordde zacht: Bedankt.


  Bedankt? Porcino lachte. Je bent mijn slaaf geworden, jongen, niet mijn vriend. Vergeet dat nooit.


  Piso boog zich voorover en trok Marcus overeind. Terwijl hij naar de zwijgende gestalten van de geketende slaven werd gebracht, besefte Marcus dat hij aan de dood was ontsnapt, maar alleen om uiteindelijk weer een slaaf te worden.
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  De Gunstige Wind bereikte Brundisium twee dagen later bij het eerste licht. Terwijl de zon schuine stralen over het dek wierp, gaf de kapitein opdracht om het zeil te reven en het schip gleed tussen de voor anker liggende boten door. De stuurman zette voorzichtig koers naar een lege aanlegplaats langs de kade, terwijl een aantal matrozen de meertrossen al in de hand had, klaar om de met teer bedekte lussen naar de mannen te slingeren die op de wal stonden te wachten.


  Marcus kwam moeizaam overeind en keek leunend over de reling om zich heen. Brundisium was veel groter dan de haven die ze in Graecia achter zich hadden gelaten. Een grote citadel op een klif die uitkwam in de haven was door een smalle weg met het vasteland verbonden. Aan weerskanten van de citadel zag het water zwart van de schepen en een eskader gestroomlijnde oorlogsschepen lag voor anker bij de toegang tot de haven. Op de wal strekten pakhuizen, tempels, openbare gebouwen en overvolle woonblokken zich landinwaarts uit onder de sluier van rook die boven de havenstad hing.


  De stedelijke stank van rioolwater, zweet en rottend voedsel die Marcus neus in Dyrrhachium ook al had belaagd, was hier zelfs nog sterker. Toen hij omlaag keek naar het kalme water van de haven zag hij overal afval en dode vissen drijven, en ergens vlak bij het schip dobberde het opgezwollen kadaver van een hond. Vol afschuw trok hij zijn neus op en vroeg zich af hoe de mensen het uithielden in de steden en havens die hij sinds zijn vertrek van de boerderij had gezien. Hij voelde een steek van pijn toen hij aan de zuivere, naar dennen geurende lucht van de bergen thuis dacht.


  Marcus zette die herinneringen uit zijn hoofd en bekeek zijn nieuwe metgezellen. Naast Marcus waren er nog zes mannen aan elkaar geketend. Ze waren jong en fit en allemaal op diverse slavenmarkten in Graecia door Porcino gekocht. Drie van de mannen kwamen uit Thracië; zij bemoeiden zich alleen met elkaar en gedroegen zich nogal minachtend naar de rest toe. Twee van de andere slaven kwamen uit Athene en de laatste man kwam uit Sparta.


  In eerste instantie besteedden ze geen aandacht aan hem toen Piso de boeien rond zijn enkels vastmaakte en vervolgens het uiteinde van de ketting door de ring aan Marcus rechterenkel haalde. Maar toen Piso klaar was en terugslenterde naar zijn ontbijt van brood met vissaus gaf zijn buurman, een Athener met een platte neus, Marcus een por.


  Je hebt die matroos er mooi van langs gegeven. En de kapitein ook. Hij glimlachte naar Marcus. Ik ben Pelleneus, uit Athene. Hij knikte naar de man naast hem, een reus met een volle baard. Dat is Phyrus. Ook uit Athene.


  Rhodos, mompelde de reus. Ik heb toch gezegd dat ik van Rhodos kom. Tot ik aan dat verschrikkelijke Atheense mens werd verkocht. Hij sloeg zijn ogen neer en bleef mompelen, maar Marcus verstond niets van wat hij zei.


  Pelleneus gaf hem een knipoog. Let maar niet op hem. Hij heeft ook wel eens een goeie dag. En dat kan ik niet van iedereen zeggen. Hij boog zich dichter naar Marcus toe en ging zachtjes verder. De Spartaan zegt geen woord, maar Piso denkt dat hij Patroclus heet. En die Thraciërs… Hij haalde zijn schouders op. Die zijn erg op zichzelf. Willen niet eens met mij of Phyrus praten. En jij, jongen? Hoe heet jij?


  Marcus Cornelius Primus.


  Een Romeinse naam?


  Marcus knikte. Mijn vader was centurio.


  Juist, knikte Pelleneus met een schalkse blik. En waarom verschuilt de zoon van een Romeinse centurio zich onder in een vrachtschip?


  Marcus vroeg zich af hoeveel hij moest vertellen. Hij wist niet goed wat er zou gebeuren als men erachter kwam dat Decimus hem als zijn eigendom beschouwde. Tot hij meer informatie had kon hij maar beter zijn mond houden over sommige details uit zijn verleden, besloot hij. Mijn vader is gedood  vermoord  door een woekeraar. Mijn moeder is ontvoerd. Ik ben ontsnapt. Nu ga ik op zoek naar de vroegere commandant van mijn vader om te zien of hij ervoor kan zorgen dat mijn moeder en ik genoegdoening krijgen.


  Pelleneus knikte meelevend. En wie mag die commandant dan wel niet zijn?


  Generaal Pompeius.


  Pompeius? Pelleneus trok zijn wenkbrauwen op. Pompeius de Grote, bedoel je?


  Ja, zo noemde mijn vader hem. Hebt u wel eens van hem gehoord?


  Wie heeft er níét van hem gehoord? De Athener glimlachte en schudde zijn hoofd. Nou, jonge Marcus, als je echt denkt dat iemand als Pompeius de Grote in actie zal komen om het gezin van een van zijn vroegere onderofficieren te helpen… dan heb je een stuk meer vertrouwen in het Romeinse rechtssysteem dan ik.


  Vader was een van zijn dapperste mannen. Marcus trots was gekrenkt en hij fronste zijn wenkbrauwen. Een van zijn vertrouwelingen. Pompeius heeft hem zelfs een heel bijzonder zwaard cadeau gedaan toen hij het leger verliet. Ik weet zeker dat Pompeius ons zal helpen. Marcus keek naar zijn voeten. Ik moet hem alleen maar zien te vinden.


  Hm. Phyrus onderbrak hen zonder opzij te kijken. En hoe wou je dat doen, jochie? Hij schuifelde met zijn voet zodat de ketting over het dek rammelde. Je bent een slaaf.


  Niet waar, zei Marcus fel. Jullie meester, Porcino, had het recht niet om mij te kopen. Ik wacht tot we het schip af zijn en dan leg ik hem alles uit. Misschien zit er zelfs wel een beloning voor hem in als hij me helpt om Pompeius te vinden, voegde hij er hoopvol aan toe.


  Pelleneus schoot in de lach. Misschien moet je Porcino eerst even leren kennen voordat je je hoop op hem vestigt. Om de een of andere reden ben ik bang dat jouw verhaal hem niet zo veel zal kunnen schelen.


  Ik ben een Romeins burger, antwoordde Marcus. Dit overkomt mij niet.


  De Athener keek hem medelijdend aan. Het is je al overkomen. Wen er maar aan, knul.


  Marcus zweeg een tijdje stuurs voor hij zijn mond weer opendeed. Die Porcino, is dat een slavenhandelaar?


  Pelleneus schudde zijn hoofd. Nee, geen handelaar. Porcino is een lanista.


  Een lanista? vroeg Marcus.


  Een gladiatorentrainer, legde Pelleneus uit. Hij heeft een gladiatorenschool bij Capua. Volgens Piso is hij een van de beste trainers van het hele rijk. Daar mag je dus blij mee wezen, zou ik zeggen.


  Blij? Marcus kon zijn oren nauwelijks geloven. Zijn vader had hem over gladiatoren verteld en hij had gehoord hoe gevaarlijk het voor hen was, elke keer dat ze ter vermaak van het publiek een bloederig gevecht op leven en dood moesten aangaan. Waarom zou ik daar blij mee zijn? Ik ben van de verdrinkingsdood gered om als slaaf naar een gladiatorenschool gebracht te worden. Ik wil niet doodgaan op het zand van een of andere arena. Hij huiverde bij de gedachte.


  Je moet het zo zien: als je dan toch wordt opgeleid tot gladiator, kun je maar beter getraind worden door de beste. Daar heb je misschien nog wat aan als het uiteindelijk op vechten aankomt.


  Daar zou de Athener wel eens gelijk in kunnen hebben, maar Marcus was niet van plan om lang genoeg bij de lanista te blijven om het uit te zoeken. Hij moest zo snel mogelijk met Porcino praten en uitleggen hoeveel onrecht hem en zijn familie de afgelopen tijd was aangedaan. Maar voor hij in gesprek ging met de lanista was het verstandig om wat meer over Porcino te weten te komen.


  Wat is het voor man? vroeg Marcus.


  Porcino? Pelleneus tuitte zijn lippen. Hij is keihard. Dat moet ook wel… hij heeft het zo lang volgehouden in de arena dat hij uiteindelijk zijn vrijheid heeft terugverdiend. Maar hij is niet onrechtvaardig. Als je doet wat je gezegd wordt en niet treuzelt, dan zal hij je goed behandelen.


  Opeens viel er een schaduw over hen heen en toen Marcus opkeek zag hij Piso staan. De man liet een oud brood en een homp gedroogd vlees in Marcus schoot vallen.


  Eet, zei hij alleen maar, en toen draaide hij zich om en liep weg.


  Marcus kon niet wachten om zijn honger te stillen en zette onmiddellijk zijn tanden in het brood. Tijdens het kauwen wierp hij een tersluikse blik op zijn metgezellen, in de vurige hoop dat Pelleneus het bij het verkeerde eind had. Marcus moest Porcino ervan overtuigen dat hij hem vrij moest laten. Zijn moeders leven hing ervan af. Hij was de enige die haar kon redden van een langzame dood op de slavenboerderij van Decimus.


  Zodra het schip stevig vastlag langs de kade, gaf de kapitein opdracht om de loopplank neer te laten en het ruim te openen. Terwijl de kapitein een akkoord sloot met een van de ploegbazen in de haven om de lading aan wal te brengen, maakte Piso hun boeien los. Hij verruilde hun enkelbanden voor grote ijzeren ringen die hij om hun hals vastmaakte. De band lag zwaar en ongemakkelijk op Marcus schouders, maar hij liet het wel uit zijn hoofd om te klagen, want Piso bleef met een grote houten knots naast hen staan. Porcino was al aan wal gegaan om de voorraden te regelen die hij nodig had voor de reis naar Capua. Toen hij terugkwam gebaarde Piso naar de geketende gevangenen. Opstaan! Vooruit, lopen!


  Marcus reageerde snel en gehoorzaam en ook de anderen krabbelden achter hem overeind. Zodra ze allemaal stonden duwde Piso Marcus in de richting van de loopplank, waardoor hij struikelde en de ketting tussen hem en de anderen strak kwam te staan. Pelleneus stapte net op tijd naar voren om te voorkomen dat Marcus plat op de grond zou vallen. Met een ritmisch gerinkel van de ketenen schuifelden de zeven gevangenen over de loopplank naar de kade, waar Porcino op hen stond te wachten. Hij zat in een zadel op een klein paard en voerde drie muildieren mee, beladen met netten vol brood en grof gehakte stukken gedroogd vlees. Om zijn middel had hij een riem vastgegespt met een zwaard eraan en aan zijn zadelboog hing een knots.


  Met Porcino voorop en Piso helemaal achteraan slingerde het rijtje gevangenen over de kade naar de hoofdstraat die door de haven liep. Niemand keurde Marcus een blik waardig en de moed zakte hem in de schoenen toen hij besefte dat geen mens hier zou inzien dat hij onrechtvaardig behandeld werd. In hun ogen was hij gewoon een slaaf, een van de vele die er in de loop van het jaar in Brundisium aankwamen. Hij vroeg zich af of hij om hulp moest roepen  of hij al het onrecht dat hem was aangedaan van de daken moest schreeuwen. Maar zodra hij zijn pas vertraagde en zich schrap zette om te gillen dat hij was ontvoerd, beende Piso langs de rij en gaf hem een por met de punt van zijn knots.


  Doorlopen, jongen! Geen getreuzel.


  Marcus struikelde nog een paar passen verder en kwam toen in het ritme waarin ook de andere gevangenen door de stadspoort liepen. Toen ze Brundisium uit waren, volgde Porcino de kustweg naar het noorden. Rechts van hen glinsterde de zee, die er uitnodigend uitzag nu ze veilig aan land waren. Links glooide het landschap zacht naar een verre heuvelrug. Langs de weg kwamen ze boerderijen en grote agrarische bedrijven tegen. Dicht bij de haven reed het verkeer af en aan: grote en kleinere karren met goederen die uitgevoerd moesten worden, of hoog beladen met geïmporteerde goederen vanuit het hele rijk.


  Toen het avond werd, waren ze langs vijftien mijlpalen gelopen en Marcus was uitgeput. Zijn voeten brandden door het stevige tempo dat hij gedwongen had moeten aanhouden op de harde ondergrond. Porcino leidde hen een stukje van de weg af naar de rand van een klein dennenbos.


  Hier brengen we de nacht door. Piso, zet ze neer en geef ze te eten.


  Ja, meester.


  Marcus en de anderen zakten op de grond. Terwijl hij zijn veters losmaakte, onderzocht Marcus zijn voeten en hij vertrok van pijn toen zijn vingers een opengebarsten blaar tegenkwamen. Als ze morgen en overmorgen weer zon stuk moesten lopen, zou hij het nog heel zwaar gaan krijgen. Pelleneus en de andere slaven gingen languit op de grond liggen om even uit te rusten, tot Piso naar hen toe kwam met in zijn ene hand een mand die hij van een van de muilezels had gehaald. In zijn andere hand droeg hij een waterzak. Hij ging de rij langs en gaf iedereen een stuk brood, een homp kaas en wat gedroogd vlees. Marcus was als laatste aan de beurt en hij knikte even om Piso te bedanken voor hij op gedempte toon begon te praten.


  Ik wil Porcino spreken.


  Piso keek verbaasd op. Pardon?


  Ik zei dat ik Porcino wilde spreken.


  Slaven geven geen bevelen. Houd je mond en eet.


  Marcus schudde zijn hoofd. Ik ben geen slaaf. Ik hoor hier niet te zijn. Ik wil Porcino spreken en de situatie uitleggen.


  Piso keek om zich heen naar zijn meester. De lanista was een eindje verderop bezig een vuur te maken; zijn machtige gestalte zat over de houtjes gebogen die hij in stukken brak en op een compact hoopje legde. Piso glimlachte in zichzelf en draaide zich weer om naar Marcus.


  Nou, als je zo aandringt haal ik hem wel even.


  Bedankt. Marcus glimlachte. Hij bleef zitten en keek toe hoe Piso naar zijn meester toe liep, zijn hoofd boog en iets mompelde wat Marcus niet verstond. Porcino keek langs Piso naar Marcus en knikte. Toen stond hij op, strekte zijn rug en slenterde naar de geboeide gevangenen.


  Jij daar, jongen. Overeind, zei Porcino kortaf. Piso zegt dat je me wilt spreken.


  Dat klopt. Marcus knikte en zijn hoop laaide op nu hij eindelijk de kans kreeg om zijn beroerde situatie uit te leggen. Ik ben namelijk ontvoerd en…


  Porcinos hand zwiepte naar voren en sloeg Marcus hard tegen de zijkant van zijn hoofd. Hij zag een explosie van felle witte sterretjes en wankelde achteruit, duizelig van de klap. Porcino sloeg hem opnieuw en Marcus viel kreunend op zijn billen. Een vuist greep zijn haar vast en rammelde hem woest door elkaar.


  Als je tegen me praat, gromde Porcino in zijn oor, dan spreek je me aan met meester. Als je het nog een keer vergeet sla ik je tanden eruit. Begrepen?


  Ja, antwoordde Marcus, nog steeds wazig van de klappen.


  De hand gaf een felle ruk aan zijn haar. Zeg dat nog eens!


  Ja, meester.


  Harder, jongen!


  JA, MEESTER!


  Marcus werd meteen losgelaten en viel weer op zijn rug, hijgend van de pijn aan zijn hoofdhuid. Porcino boog zich dreigend over hem heen en keek Marcus met gebalde vuisten woedend aan.


  Dat is de laatste keer dat ik zo genadig ben geweest. Het kan me niet schelen wat je vroeger was: nu ben je mijn slaaf. Mijn eigendom, waarmee ik kan doen wat ik wil. Je spreekt me aan met meester, en voortaan doe je onmíddellijk en zonder meer wat ik zeg. Is dat duidelijk?


  Ja, meester.


  Porcino kneep zijn ogen even samen voor hij weer rechtop ging staan en zijn handen strekte. Dan wil ik die flauwekul van je voortaan niet meer horen. Als je ooit nog bij mij of Piso aankomt met dat onzinverhaal over die zogenaamde ontvoering dan sla ik je zo hard in elkaar dat je moeder je niet meer herkent.


  Hij draaide zich om en liep weer terug naar zijn vuurtje. Marcus keek hem doodsbang na. Iemand trok aan zijn mouw.


  Hier, zei Pelleneus vriendelijk terwijl hij Marcus zijn eten gaf. Eet maar gauw op. Je zult al je krachten nodig hebben. We hebben nog een lange tocht voor de boeg.
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  De dagen daarna bleven ze te voet de kust volgen. s Nachts stopten ze ergens en dan hielden Porcino en Piso om beurten de wacht over de gevangenen. Zodra hij de kans kreeg, bestudeerde Marcus zorgvuldig zijn halsband en de schakel van de keten die hem met de anderen verbond. Het ijzer was sterk en de pin waarmee de halsband dichtging zat zo stevig vast dat hij er geen enkele beweging in kreeg. Na een tijdje besefte Marcus dat hij de halsband nooit los zou kunnen maken zolang hij nog aan de anderen was geketend. Hij moest wachten tot ze op hun bestemming waren. Als de halsband eenmaal van zijn nek was, kon hij zich weer op zijn ontsnappingsplannen richten.


  Het enige positieve punt aan de situatie waardoor hij niet helemaal wanhopig werd, was de wetenschap dat elke stap hem dichter naar Rome en generaal Pompeius bracht. Uit Pisos woorden had hij opgemaakt dat de gladiatorenschool van de lanista net buiten een stad stond die Capua heette, in de regio Campania, iets meer dan honderd mijl ten zuiden van Rome. Marcus was ervan overtuigd dat hij de hoofdstad in elk geval op eigen houtje zou kunnen bereiken als hij de kans kreeg om te ontsnappen.


  Op de vijfde dag nadat ze uit de haven waren vertrokken kwamen ze bij het stadje Ventulus, waar Porcino de kustweg verliet en hen landinwaarts voerde. Ze trokken naar het westen en de licht glooiende akkers maakten al snel plaats voor heuvels, en vervolgens voor bergen. De zomer liep ten einde en de avonden werden kil, zodat Marcus klappertandend en in elkaar gedoken op de grond moeilijk in slaap kon komen. Het duurde lang voor hij door de vermoeidheid en de wanhoop die hem steeds meer verdoofde eindelijk een paar uur wegdommelde.


  En al die tijd koesterde hij een ingehouden woede jegens Porcino en zwoer hij bij alle goden dat de man er op een dag voor zou boeten. Ondertussen vermeed hij de blik van de lanista en durfde hij hem nooit meer rechtstreeks aan te spreken. Tijdens de koudste nachten, toen de weg de hoogste bergtoppen kruiste die de ruggengraat van Italia vormden, stak Piso een vuur voor hen aan.


  Terwijl de gevangenen in de warme gloed van de vlammen zaten, vroeg Marcus zich voor het eerst af hoe de rest van zijn metgezellen hier beland was. Misschien waren hun verhalen wel net zo onrechtvaardig als dat van hem. Hij draaide zich opzij naar Pelleneus.


  Hoe ben jij een slaaf van Porcino geworden? vroeg hij.


  Pelleneus stootte een verbitterd lachje uit. Wil je meer over het leven van een slaaf horen, jongen? Anders dan jij, Romeins burger, ben ik als slaaf geboren, in een bordeel in de krottenwijken van Athene. Ik ben opgegroeid met een paar andere kinderen, van wie de moeders daar ook werkten. Zodra we oud genoeg waren, stuurde de slaaf die namens de eigenaar de leiding over de tent had ons de straat op om voor hem te stelen. Juwelen en andere waardevolle spullen van de marktkramen. We rolden ook de zakken van de rijkere inwoners van de stad als ze door de drukke straten slenterden. De Athener glimlachte bij de herinnering, maar toen hij verderging verstrakte zijn gezicht. Toen wilde mijn moeder op een dag niet op de avances van de hoofdslaaf ingaan. De man nam wraak door mij genadeloos te treiteren.


  Uiteindelijk ging ik door het lint. Ik was veertien toen ik hem met mijn vuisten te lijf ging. Het was een kort gevecht, in de keuken van het bordeel, terwijl de vrouwen in paniek om ons heen stonden te schreeuwen en de klanten er als een haas vandoor gingen. Ik won: ik heb de man tot een bloederig hoopje geslagen. Zo hard dat hij een paar dagen later aan zijn verwondingen overleed.


  Heb je hem met blote handen gedood? vroeg Marcus verbijsterd.


  Pelleneus knikte. Niet het slimste wat ik ooit heb gedaan. Zodra de eigenaar het verhaal hoorde, wilde hij met mij een voorbeeld stellen. Hij eiste dat ik ter dood werd gebracht. Maar toen bleek dat een van de klanten die het gevecht hadden gezien een boksteam leidde en hij vond dat ik aanleg had. Hij heeft me gekocht en getraind tot ik volwassen was, en sindsdien heb ik meegedaan aan bokspartijen in het zuiden van Graecia. In tien jaar tijd heb ik maar een paar gevechten verloren. Porcino zag me tijdens een gevecht voor het feest van een rijke koopman en dacht dat mijn talent in de arena misschien nog wel meer zou kunnen opleveren. Hij heeft een hoog bedrag voor me betaald, zei Pelleneus met overduidelijke trots in zijn stem. Nu kijk ik ernaar uit om voor het grote publiek in Rome te vechten.


  Marcus keek hem bevreemd aan. Dus jij wílt echt gladiator worden?


  Waarom niet?


  Marcus kon een verbaasde glimlach niet onderdrukken. Omdat je elke keer dat je vecht dood kunt gaan.


  Ik heb wel vaker gevochten.


  En je hebt niet elke keer gewonnen, dat zei je net zelf.


  Dat is waar, gaf Pelleneus toe.


  Als je in de arena een gevecht verliest kan dat zomaar je laatste zijn, merkte Marcus op. Dat lijkt me toch een stuk gevaarlijker dan boksen.


  Dan is het dus zaak om niet te verliezen, antwoordde Pelleneus. Als ik hard train en zo veel mogelijk leer, is de kans groot dat ik in de arena blijf winnen.


  Tot je een betere gladiator tegenover je krijgt.


  Pelleneus tuitte zijn lippen. Dan moet ik een goed gevecht zien te leveren. Als iemand dat doet wil het publiek dat hij blijft leven. Als ik lang genoeg blijf leven en genoeg gevechten win, komen de beloningen vanzelf. Hij staarde in het vuur en glimlachte verlangend. Misschien win ik op een dag mijn vrijheid zelfs wel terug, en als ik dan genoeg gespaard heb om een boerderij of een bedrijfje te kopen kan ik tot mijn dood een comfortabel leven leiden.


  Marcus wist weinig van het gladiatorenbestaan en het verhaal van Pelleneus had hem op een idee gebracht. Stel dat hij, als hij niet kon ontsnappen en veroordeeld was tot een leven als gladiator, lang genoeg zou blijven leven om rijk te worden? Dan zou hij terugkeren naar Graecia, zijn moeder vrijkopen en weer met haar op de boerderij gaan wonen, precies zoals het was geweest voordat die bruten van Decimus hun leven hadden verwoest. Als de mogelijkheid zich voordeed zou hij goed genoeg kunnen vechten om de mannen die zijn vader hadden vermoord te verslaan. Bovendien, en dat was het allermooiste, zou hij Decimus kunnen opzoeken  en vermoorden. Zo bleef hij een tijdje dromen, tot hij de ijzeren halsband over zijn sleutelbeen voelde schuren. Hij verschoof de hals van zijn tunica om zijn huid te beschermen.


  Dat bracht hem terug naar de werkelijkheid. Pelleneus mocht dan mooie ambities hebben, maar op dit moment waren ze gewoon allemaal slaven. Eigendom van de lanista, Porcino, die met hen kon doen wat hij wilde. Marcus dacht erover na en besloot dat het beter was om zijn eerste plan door te zetten. Het zou moeilijk worden, maar hij moest proberen om te ontsnappen en generaal Pompeius gaan zoeken, in plaats van zich jarenlang voor te bereiden op het gladiatorenbestaan en vervolgens nog weer jarenlang zijn leven op het spel te zetten in de arena om zijn vrijheid en rijkdommen te verdienen, zodat hij uiteindelijk zijn moeder kon redden  als ze dan nog niet dood was.


  Het vuur doofde langzaam uit. De Thraciërs en de Spartaan waren al gaan liggen en probeerden te slapen, dicht bij het vuur.


  Met een diepe zucht volgde Phyrus hun voorbeeld; als een klein kind ging hij opgekruld op zijn zij liggen. Algauw weerklonk zijn ronkende gesnurk door de nacht, maar hij sliep onrustig: hij lag te woelen en mompelde flarden van zinnen waar Marcus weinig van begreep.


  En hij? Marcus knikte naar de dromende reus. Wat is zijn verhaal?


  Pelleneus keek met een meelevende blik naar hun metgezel. Arme Phyrus… die hoort hier niet. Hij mag dan wel beresterk zijn, maar hij heeft geen vechtershart. Ik vrees het ergste voor hem als we eenmaal in Capua zijn en naar de gladiatorenschool gaan.


  Porcino denkt blijkbaar dat hij talent heeft, peinsde Marcus. Anders zou hij hem toch niet kopen?


  Pelleneus keek om zich heen om er zeker van te zijn dat zijn meester en Piso hen niet konden horen, en fluisterde toen: Porcino ziet alleen zijn grootte, zijn kracht. Hij ziet de man niet die vanbinnen zit. Of nou ja, eigenlijk is het meer een kind dan een man, als je het mij vraagt.


  Hoe is Phyrus dan in handen van Porcino beland?


  Pelleneus trok zijn knieën op en sloeg zijn lange gespierde armen eromheen. Phyrus heeft me het een en ander verteld sinds we aan elkaar geketend zijn en ik heb begrepen dat hij als kleuter al naar Athene is gebracht. Hij was eigendom van een Griekse koopman en werd opgeleid tot huishoudslaaf, tot de koopman en zijn vrouw een kind kregen. Een jongen. Phyrus werd zijn bediende. Hij heeft de jongen praktisch opgevoed en hield van hem als een broertje. Maar toen het kind groter werd en net zo veel om Phyrus begon te geven als andersom, werd de moeder jaloers en eiste dat Phyrus verkocht zou worden. De vader wilde daar echter niets van weten. Hij zag hoeveel Phyrus voor zijn zoon betekende en wist dat het de jongen onbeschrijflijk veel verdriet zou doen. Voor zover ik weet heeft de moeder toen op een dag beweerd dat haar dierbaarste armband was gestolen. Ze stond erop dat het hele huis ondersteboven werd gehaald. Pelleneus keek naar Marcus en glimlachte verdrietig. Je kunt wel raden wat er gebeurde.


  Marcus dacht even na en knikte. Ze vonden de armband in de kamer van Phyrus?


  Ja. Onder zijn matras. De moeder kreeg haar man zover dat hij Phyrus verkocht. Hij vond het afschuwelijk dat hij de jongen moest achterlaten. Hij werd op de slavenmarkt van Athene geveild. Phyrus viel behoorlijk op tussen de andere slaven die te koop waren, zoals je je wel kunt voorstellen. Porcino was dusdanig onder de indruk van hem dat hij hem heeft gekocht. Hij keek omlaag naar Phyrus. Volgens mij zou hij nog geen vlieg kwaad doen als hij het kon voorkomen. Ik maak me zorgen om hem. Ik betwijfel of hij het lang volhoudt op de gladiatorenschool, tenzij hij leert vechten.


  Marcus omklemde zijn knieën en dacht na. Sinds hij van de boerderij was weggevoerd, werd hij volledig in beslag genomen door zijn eigen problemen. Alleen het onrecht dat hem en zijn familie was aangedaan deed ertoe. Het leek wel alsof de rest van de wereld een gevoelloze plek was vol mensen die geen flauw benul hadden van zijn verdriet. Hij had gedacht dat zijn leed het allerergste was wat iemand kon overkomen. Als anderen zijn verhaal zouden horen, zouden zij dat ook vinden en zich tot het uiterste inspannen om iets aan deze grove wandaad te doen.


  Nu besefte Marcus dat er heel veel onrecht op de wereld was en dat anderen, zoals Phyrus, het ook zwaar hadden. Hij was niet bijzonder, niet door de goden aangewezen om de grootste wreedheden en beproevingen te doorstaan. Er waren anderen, met vergelijkbare verhalen, vergelijkbare ellende. Marcus wist niet goed wat hij daarvan moest denken. Het idee dat er nog zo veel meer mensen het net zo moeilijk hadden als hij vervulde hem met een soort verlammende ontzetting. Maar tegelijkertijd voelde hij voor het eerst sinds hij door de handlangers van Decimus was meegenomen dat hij niet alleen was. Dat had ook iets bemoedigends.


  Hij keek op en vroeg zacht: En de anderen? De Thraciërs en de Spartaan?


  Pelleneus krabde aan zijn kin. Over hen weet ik heel weinig, alleen wat Piso me heeft verteld, en dat zijn eigenlijk alleen wat losse flarden. De Thraciërs hoorden bij een groep struikrovers die door een Romeinse legereenheid is opgejaagd en gedood. De Spartaan… tja, dat is een beetje een raadsel. Piso zegt dat hij uitgestoten is. Hij is in ongenade gevallen bij zijn volk en ze hebben hem tot de slavernij veroordeeld.


  In ongenade gevallen? Hoezo dan?


  Wie zal het zeggen? Pelleneus haalde zijn schouders op en keek op zijn hoede naar de slapende Spartaan voor hij verderging. Ze zijn niet zo beschaafd als wij Atheners. Het zijn prikkelbare lui, die Spartanen. Denken nog steeds dat ze het sterkste volk van Graecia zijn. Zelfs vandaag de dag voeden ze hun kinderen nog op alsof onverschrokkenheid en oorlog voeren het enige is wat er in het leven toe doet. Grote kans dat hij alleen iemands vrouw verkeerd heeft aangekeken. Of misschien is hij bezweken bij het vooruitzicht dat hij het met zijn handen op zijn rug gebonden tegen een roedel wolven moest opnemen en vonden ze hem toen een lafaard. Pelleneus glimlachte vlug om aan te geven dat hij een grapje maakte. Hoe het ook zij, hij praat er niet over. Hij praat nooit ergens over, om precies te zijn. Doet alleen zn mond open als hij door Porcino of Piso wordt aangesproken, en dan komen er alleen zinnen van één woord uit. Spartanen zijn blijkbaar niet van die kletskousen.


  Maar ze kunnen wel vechten, antwoordde Marcus. Dat heeft mijn vader verteld. Hij zei dat er ook een paar Spartaanse huurlingen meevochten toen hij in het leger van Pompeius diende. Hij had nog nooit zulke geharde mannen gezien. Marcus kon zich de bewondering in zijn vaders stem nog herinneren. Of zulke onverschrokken mannen.


  Nou, die eigenschappen zal onze Spartaanse vriend nodig hebben als hij de arena wil overleven, zei Pelleneus bedachtzaam. En nog wel meer ook. Je moet scherpe reflexen hebben en snel kunnen nadenken. En nadenken vinden Spartanen erg moeilijk.


  Net als in slaap vallen, gromde een zware stem. Vooral als een of andere Athener je de hele nacht wakker houdt met zijn gewauwel.


  Pelleneus schrok en toen staarden hij en Marcus door de steeds lager brandende vlammen naar de plek waar de Spartaan met open ogen op de grond lag. Hij deed ze zonder iets te zeggen weer dicht en verroerde zich niet. De anderen bleven nog even naar hem kijken en wisten niet goed of hij nou wakker was of niet. Uiteindelijk mompelde Pelleneus: Laten we maar gaan slapen. Wordt vast weer een lange wandeling morgen.


  Marcus knikte, zijn ogen nog steeds op de Spartaan gericht. Toen liet hij zich op zijn zij zakken, met zijn gebogen rug zo dicht mogelijk bij het vuur. Een tijdlang dacht hij na over zijn metgezellen. De meesten waren taaie kerels die ervaring hadden met vechten. Hij kon nog veel van hen leren. En hij besefte onderhand dat hij snel zou moeten leren, als hij een nieuw leven op Porcinos gladiatorenschool ging beginnen en het wilde volhouden.


  14


  De volgende dag lieten ze de bergen achter zich en daalden af naar het vlakke land van Campania. Voor hen lag akkerland tot waar het oog reikte en Marcus stond versteld van de vele grote boerderijen en prachtige villas die hij vanaf de voet van de heuvels zag liggen. Het was duidelijk dat de Italiaanse Romeinen inderdaad zo rijk waren als zijn vader in de verhalen over zijn vele reizen had verteld.


  Het uitzicht deed ook Pisos hart sneller kloppen en hij wees met zijn knots naar de vlakte. Daar ligt Capua. Mijn thuishaven en nu ook die van jullie, jongens!


  Marcus probeerde de richting te volgen die Piso aangaf, maar hij zag meerdere steden op de vlakte liggen en in de verte doemden de vage contouren van een enorme berg op aan de horizon.


  Wat is dat? vroeg hij wijzend.


  Die berg? Dat is vadertje Vesuvius. Een paar van de beste wijnen van heel Italia worden gemaakt van de druiven die op zijn hellingen groeien. Een indrukwekkend gezicht, hè jongen? Je went er wel aan. Vanuit de gladiatorenschool kun je de berg heel goed zien.


  Pisos toon was luchtig en Marcus besefte dat dit de eerste keer was dat hij de slaaf opgewekt meemaakte. Hij draaide zich om en trok een wenkbrauw op naar Pelleneus. De Athener glimlachte en zei: Wat ben jij vrolijk vandaag, Piso.


  Natuurlijk. Ik ben bijna thuis. Ik heb mijn vrouw en dochters al meer dan vier maanden niet gezien.


  Heb jij een vrouw?


  Ja. Piso wierp Pelleneus een boze blik toe. Hoezo?


  Niets… gewoon een kant van jou die ik nog niet gezien had. Meer niet.


  Piso was meteen weer in zijn gebruikelijke knorrige doen. Doorlopen daar, niet zo sloom! De meester wil voor het donker bij de school zijn. Hup!


  De geketende slaven namen grotere stappen, terwijl Porcino zon twintig passen voor hen reed en doodgemoedereerd op een appel kauwde.


  De platgetreden aarde en kiezels van het pad maakten plaats voor plaveisel toen ze de heuvels afdaalden en de weg liep in een rechte lijn voor hen uit over de vlakte. Overdag was het zonnig, maar tegen het eind van de middag betrok de lucht. Het was klam en benauwd en de gevangenen werden drijfnat van het zweet, terwijl ze door Piso werden opgejut om het tempo erin te houden. Toen de avondschemering over het landschap kroop, lichtte er in de verte bij de Vesuvius een bliksemflits op, en een windvlaag die Marcus haar deed opwaaien blies wat verkoeling in zijn gezicht. Ze waren net vlak voor Capua een mijlpaal gepasseerd, toen Porcino afsloeg en hen naar een door populieren omzoomd landweggetje bracht. Het pad liep licht omlaag naar een dal. Voor hen, in het halfduister, zag Marcus de gladiatorenschool liggen.


  De school bestond uit een grote hoeveelheid gebouwen, open hokken en oefenvelden, omheind door een tien voet hoge, bepleisterde bakstenen muur. Net buiten de muur stond een ovaalvormige houten arena, zon honderd voet breed, die door een overdekte gang met de school verbonden was. Achter de arena stonden wat stallen en grote kooien  in de dichtstbijzijnde ontwaarde Marcus de grijze gestalte van een wolf, die onafgebroken heen en weer liep achter de tralies. Een eindje verderop lag een grote villa met een binnentuin waar Porcino waarschijnlijk woonde. Op elke hoek van de stenen omheining stond een stevige toren waar bewakers de gladiatorenschool en zijn bewoners in de gaten hielden.


  Porcino voerde zijn kleine colonne verder naar de toegangspoort van de school. Een zware, van buitenaf vergrendelde houten deur vulde een boog die breed genoeg was om een grote huifkar door te laten. Toen de lanista voor de poort stond, kwamen er zes bewakers door een deur aan de zijkant van het wachthuis. Marcus zag dat alle mannen een helm en geschubd pantser droegen, met een zwaardriem aan hun schouder. Hij vond het net soldaten. Het was duidelijk dat Porcino zijn gladiatoren streng liet bewaken. Marcus had het idee dat gevangenis een beter woord was voor dit zogenaamde opleidingscentrum.


  De bewakers duwden de zware houten balk door de ijzeren houders aan de deur en schoven hem in de sleuf in het wachthuis voor ze de deur opentrokken. Toen gingen ze aan de zijkant staan en bogen hun hoofd voor hun meester terwijl hij voorbijreed. Zodra de laatste gevangene van het rijtje binnen was, werd de poort gesloten en klonk er een zwaar schurend geluid toen de balk weer op zijn plek werd gezeuld om de poort af te sluiten.


  Marcus keek om zich heen en zag dat ze tussen lage gebouwen door liepen. Er zweefde een heerlijke geur door een open deur en binnen zag hij een groepje slaven zwoegen boven een stel stomende ketels, waar ze fijngehakte groenten en stukken vlees in gooiden. Aan de andere kant was een opslagruimte, afgesloten met dikke ijzeren tralies. Binnen, aan planken en haken, hing een heel wapenarsenaal: zwaarden, speren, drietanden, dolken, bijlen en knotsen, met daarnaast ook houten varianten van dezelfde wapens. Marcus kromp in elkaar toen hij al die dodelijke werktuigen zag en bedacht welke schade ze aan zijn vlees en botten konden toebrengen. In de volgende opslagruimte lagen de pantsers: helmen, schilden, armkappen, been- en borstplaten, allemaal netjes gesorteerd op planken.


  Porcino bracht hen naar een open oefenveld waar de grond geëffend was en bestrooid met fijn grind. Hij hield zijn paard in en liet het ronddraaien zodat hij met zijn gezicht naar de gevangenen zat, die schuifelend tot stilstand kwamen. De blik van de lanista gleed over de rij. Het begon nu echt te regenen en Marcus en de anderen waren algauw geheel doorweekt terwijl ze daar zwijgend wachtten tot de man iets zou zeggen.


  Porcino ging rechtop zitten, haalde diep adem en begon toen hard te praten, zodat hij boven het getik van de regen uit gehoord zou worden.


  Dit is jullie nieuwe thuis, kondigde hij met een weids armgebaar aan. Dit is het enige huis dat jullie van nu af aan nog zullen hebben. Jullie afkomst is nu slechts nog een herinnering, en je maakt het jezelf een stuk makkelijker als je je oude leven probeert te vergeten. Dat is nu allemaal voorbij. Het enige wat er nu nog toe doet is leren hoe je moet vechten en in leven moet blijven. Als je dat onder de knie krijgt kun je nog jaren leven, en sommigen van jullie zullen op een dag misschien wel hun vrijheid terugverdienen. Ik zal niet doen alsof die kans groot is. Dat is hij namelijk niet. De meeste mannen die door de poort van mijn gladiatorenschool komen zullen in de arena de dood vinden. Een aantal zal hier sterven, tijdens de opleiding. Het is een hard bestaan. Je zult volledig afgemat worden. Je zult leren hoe je pijn moet verdragen. Je zult leren vechten als de allerbeste strijders. Het spreekt voor zich dat het een lange, zware weg zal worden. Als je blijft leven en goed wordt, zul je vechten en misschien ook wel sterven als een echte man. Als je hier tekortschiet dan rest je slechts de dood op het zand, of een armoedig bestaan als verslagen, zwakke kreupele, voor degenen die het geluk hebben aan een nieuwe meester verkocht te worden.


  Porcino zweeg even om zijn woorden te laten doordringen en ging toen op dezelfde meedogenloze toon verder. Jullie leven hier zal onderworpen zijn aan strenge regels. Overtreding is op eigen risico. Voor lichte vergrijpen krijg je zweepslagen. Als je een van de oefenmeesters te lijf gaat of probeert te ontsnappen, of als je betrapt wordt op het smeden van een samenzwering tegen mij of mijn medewerkers, dan zul je door je medeleerlingen doodgeslagen worden. Wie ons gehoorzaamt en hard werkt zal van tijd tot tijd beloond worden. Wie zo veel mogelijk leert en dat ook in praktijk brengt, zal uiteindelijk misschien beloond worden met roem, glorie en een rijkdom die je als vrij man nooit had kunnen vergaren. Denk daar vannacht maar eens over na: morgen begint jullie opleiding.


  Marcus huiverde. Het ging beginnen. En hij kon geen kant op.


  Porcino wendde zich tot Piso en knikte. Maak de boeien los. Breng ze naar de cel. Geef ze iets te eten en schone tunicas.


  Ja, meester. Piso boog zijn hoofd, terwijl Porcino zijn paard keerde en terugreed naar het wachthuis. Piso liep langs de rij gevangenen en haalde de hamer uit zijn proviandtas. Hij begon aan de andere kant van de rij en Marcus kon niet anders dan toekijken terwijl de regen op hem neer kletterde. Het laatste daglicht was verdwenen en nu zag hij alleen nog de vage gloed van de maan, die bij vlagen tussen de voortjagende wolken door tevoorschijn kwam. In de wachttorens en rond de gebouwen waren slaven druk in de weer om de fakkels en vuurkorven aan te steken die gedurende de nacht voor wat verlichting op het terrein zouden zorgen.


  Marcus was nat tot op het bot en luisterde rillend naar de scherpe metalige slagen, terwijl Piso de pinnen lossloeg waarmee de halsbanden van de gevangenen dicht zaten. De een na de ander wreef over zijn nek en schouders waar de ijzeren ring in het vlees had gedrukt. Toen Piso eindelijk klaar was met Pelleneus schoof hij door naar Marcus.


  Houd je hoofd schuin, beval Piso.


  Marcus deed wat hem werd opgedragen en kromp even ineen toen Piso met een ruw gebaar de halsband vastgreep en in het donker naar de kop van de pin tastte. Hij hief de hamer en mikte zorgvuldig. De eerste klap weergalmde zo dicht bij Marcus oor dat het voelde alsof de hamer in zijn hoofd neerkwam. Onwillekeurig trok hij zijn hoofd en schouders weg.


  Blijf staan! gromde Piso, en hij trok Marcus aan de halsband weer terug.


  Au!


  Houd je mond, jongen.


  Er hing een gespannen stilte toen Piso de pin weer zocht en zich klaarmaakte voor de volgende slag. Dit keer was Marcus voorbereid op de klap en het oorverdovende kabaal. Hij vertrok nog steeds een beetje, maar het lukte hem om zijn lijf en hoofd stil te houden terwijl Piso de pin eruit sloeg.


  Klaar. Piso deed een stap achteruit met de hamer in zijn ene en de halsband in zijn andere hand.


  Marcus was gewend geraakt aan het gewicht van de ijzeren band en genoot van het onverwacht lichte gevoel. Met zijn hand wreef hij voorzichtig over de huid waar het metaal op had gelegen.


  Dank je wel.


  Piso verzamelde alle halsbanden en de ketting en knikte naar Marcus en de anderen die nog altijd in de regen stonden. Goed, meekomen!


  Hij draaide zich om en beende over het oefenveld naar twee lange, lage gebouwen. Het dichtstbijzijnde was het grootste, met een overdekte zuilengang aan de voorkant. Langs het gebouw zaten op regelmatige afstand van elkaar toegangsdeuren. De nieuwkomers liepen langs een groepje potige mannen die aan een tafel rond een kruik wijn zaten. Een van hen hief zijn beker naar Piso.


  Nieuwe jongens?


  Piso gaf geen antwoord en liep met een boze blik door terwijl de man riep: Zij die gaan sterven groeten ons!


  Zijn kameraden bulderden van het lachen.


  Marcus keek in het voorbijgaan naar de mannen. Ze waren in topvorm, met grote gespierde armen. Sommigen hadden felle littekens op hun gezicht en een van hen had een dik verband om zijn biceps. Marcus hart begon sneller te slaan toen hij besefte dat dit gladiatoren waren, de beste vechters van het hele Romeinse rijk.


  Marcus! snauwde Piso. Til je voeten eens op, jongen, anders mag je de hele nacht in de regen staan.


  Marcus liep haastig achter de anderen aan. Sommige kamers werden verlicht door olielampen en af en toe ving hij een glimp op van eenvoudige maar comfortabel uitziende vertrekken.


  Valt volgens mij best mee met dat harde leven, mompelde Phyrus tegen Pelleneus. Ik dacht dat gladiatoren het zo zwaar hadden.


  Dat dacht ik ook, antwoordde de andere Athener verbaasd.


  Piso grinnikte vals toen hij hun onderonsje hoorde. Dat zijn de barakken voor de gladiatoren die hun opleiding voltooid hebben. Zij hebben hun voorrechten verdiend. Jullie beginnen onderaan, bij de rest van de leerlingen. Deze kant op, doorlopen!


  Hij voerde hen langs de barakken naar het tweede gebouw. Dat zag er veel eenvoudiger uit, zonder deuren in de zijgevel, geen overdekte zuilengalerij en slechts een paar ramen. Aan de ene kant bevond zich een grote deur, bewaakt door twee mannen in volle wapenrusting, net als bij de hoofdpoort. Naast de deur hingen rijen haken met kettingen en boeien eraan. Piso legde zijn spullen bij de deur en knikte naar een van de bewakers.


  Doe open. En haal iets te eten.


  De bewaker knikte en keek even door een klein rooster voor hij zijn sleutel in het slot stak en omdraaide. Hij deed de deur net ver genoeg open om Piso en de anderen naar binnen te laten, ging een stap opzij zodat ze het gebouw in konden schuifelen en deed de deur toen weer achter hen dicht. De binnenkant was één grote ruimte, met stallen langs de muren. Aan beide uiteinden van het gebouw brandden fakkels in een hoge houder, die net genoeg schemerig licht verspreidden om te kunnen zien dat er geen bedden of kussens in de stallen lagen, alleen maar stro. In het gangpad tussen de stallen stond een grote kuip water en een latrine met zes zitplekken boven een open afvoerkanaal, dat door de muur aan de achterkant van het gebouw naar buiten liep. Langs de zijkanten kwamen vaag zichtbare figuren in beweging om de nieuwkomers te bekijken.


  Piso wees naar twee lege stallen bij de deur. De Thraciers in de eerste stal. De Spartaan, de Atheners en de jongen in de tweede. Hij wees naar de watertrog en de latrines. Jullie hebben hier alles wat je nodig hebt en krijgen twee maaltijden per dag. Hier verblijven jullie tot jullie voor de eerste conditie- en wapentesten zijn geslaagd… als je zover komt, tenminste. Je kunt maar beter zo veel mogelijk proberen te slapen vannacht, want de training begint morgen.


  Hij draaide zich om en bonkte op de deur. De bewaker deed open en gaf Piso een paar grof geweven zakken aan.


  Jullie avondmaaltijd! Piso grijnsde en gooide de ene zak naar de Thraciërs en de andere naar Phyrus, die hem uit zijn handen liet glippen. Pelleneus raapte de zak voor hem op. Welterusten, jongens.


  De deur ging achter hem dicht en het slot rammelde. Marcus volgde de anderen naar de stal die Piso had aangewezen en zag hoe de andere gevangenen hen argwanend opnamen. Niemand maakte aanstalten om de nieuwkomers te begroeten en uit niets bleek dat ze ook maar enigszins als kameraden werden beschouwd. Ze werden slechts met uitdrukkingsloze blikken in een norse, broeierige stilte aangestaard. Buiten roffelde de regen op de dakpannen, en waar hij een doorgang vond druppelde hij in een gestaag, miserabel ritme op de slaven neer. Toen ze bij de stal kwamen die hun was toegewezen zakten Marcus en de anderen op het stro. Pelleneus maakte de zak open en stak zijn hand erin om er een paar brokken oud, droog en onsmakelijk uitziend brood uit te halen. Hij deelde ze uit en Marcus maakte zich klein in een hoekje van de stal, waar hij langzaam begon te kauwen, terwijl zijn tanden klapperden en zijn natte lichaam ongecontroleerd bleef rillen.


  Hij moest hier weg, besloot hij. Er moest een manier zijn om te ontsnappen, om deze afschuwelijke plek te verlaten, zijn tocht naar Rome voort te zetten en generaal Pompeius te vinden. Voor het te laat was om zijn moeder te redden.
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  Een hard, schel geluid schudde Marcus uit zijn slaap. Hij ging met een ruk overeind zitten en vertrok van pijn toen hij zijn stijve ledematen en nek voelde. Knipperend met zijn ogen keek hij om zich heen en zag dat zijn medegevangenen ook wakker werden.


  Wat is dat voor n Hadeskabaal? gromde Phyrus terwijl hij rechtop ging zitten en over zijn gezicht wreef.


  Marcus keek rond en zag dat de andere bewoners van het gebouw hun stallen uit stormden en naar de deur renden. Het slot rinkelde en de deur kreunde in zijn hengsels toen de bewakers hem van buitenaf opentrokken. Een van hen had een metalen bel vast waar hij met de platte kling van zijn zwaard op sloeg.


  Opstaan! brulde hij. De laatste die buiten is krijgt een pak rammel!


  Kom op! Pelleneus sprong overeind en sleurde Marcus mee omhoog. Phyrus, opschieten!


  In de worstelende stroom mannen die allemaal naar de deur wilden, haastten ze zich de stal uit. De meeste andere gevangenen waren volwassenen, maar er zaten ook een paar jongens tussen, van Marcus leeftijd en ouder. Vlak voor hem zag hij hoe de Thraciërs zich een weg baanden door de samengepakte groep die zich rond de deur had gevormd. Toen verloor hij hen uit het oog tussen de lange gedaanten van de mannen die zich om hem heen verdrongen. Plotseling voelde Marcus een steek van angst. Stel dat hij struikelde en op de grond viel? Dan zou hij zeker vertrapt worden. Hij greep de tunica van Phyrus vast en duwde zich tegen zijn massieve lijf aan.


  Wat zullen we nou… Phyrus keek boos over zijn schouder, maar toen hij Marcus zag staan sloeg hij beschermend zijn arm om hem heen. Blijf bij me en blijf staan, gromde hij, terwijl hij naar voren schoof. Ik pas wel op je, jochie.


  Samen schuifelden ze langzaam naar de deur. Zo dicht op de anderen kon Marcus hun zweet en vuil ruiken en hij voelde hun angst, terwijl iedereen zijn best deed om niet als laatste naar buiten te komen. Eindelijk doemde de houten deurpost voor hen op en Marcus glipte erdoorheen. Hij keek nog even om en zag dat de Spartaan voor hun stal naar de laatste mannen stond te staren die zich door de opening wrongen. Daarna slenterde hij met een minachtende blik op zijn gezicht langzaam naar de deur.


  Doorlopen, knul! Phyrus duwde Marcus naar voren en toen hij weer voor zich keek, zag hij dat de rest van de slaven in een rij voor de gevangenisbarak ging staan. Een lange, bars uitziende man met een pezige, gespierde lichaamsbouw keek grimmig toe hoe de slaven zich opstelden. Hij droeg een leren wambuis over een rode tunica, leren armkappen en de zware soldatenlaarzen die Marcus vader ook altijd graag had gedragen. In zijn hand had hij een houten stok waarmee hij tijdens het wachten tegen zijn hiel tikte. Piso kwam aangelopen met een groot wastablet en ging naast hem staan. Marcus bekeek de man achterdochtig en liep achter Phyrus aan om zich naast Pelleneus in de rij te voegen, waarna de laatste gevangenen haastig aansloten. Even later kwam de Spartaan door de deur en kuierde op zijn gemak naar de rij.


  De man die had toegekeken hoe ze zich verzamelden beende met een woedende blik op hem af. Hij bleef recht voor de Spartaan staan en duwde zijn gezicht naar voren zodat hun neuzen elkaar bijna raakten.


  Noem je dat opschieten? brulde hij in het Latijn. Als de ochtendbel klinkt ren je zo snel mogelijk hiernaartoe. Heb je dat begrepen?


  De Spartaan staarde zwijgend terug, zonder een spoor van angst of zelfs maar belangstelling.


  De andere man draaide zich woest om. Piso! Hier komen, nu meteen!


  Piso haastte zich naar hem toe. Ja, centurio Taurus?


  Wie is dit verschrikkelijke mannetje? Hij wees met zijn vinger naar de Spartaan. Zat hij bij de nieuwe groep die Porcino heeft gebracht?


  Ja, meneer. Dit zijn de laatste mannen van de nieuwe lichting. Deze heeft de meester gekocht op een veiling in Sparta. Hij heet Patroclus.


  Sparta, zei je? Taurus wendde zich weer tot de man en zette een hand in zijn zij, terwijl hij met de andere zijn stok stevig vastpakte. Vindt zichzelf vast een reuze taaie vent. Spreekt hij Latijn?


  Piso knikte. Ik heb begrepen van wel, meneer. Maar hij heeft nog nauwelijks een woord tegen me gezegd sinds de meester hem heeft aangeschaft, en alleen in het Grieks.


  Juist. Taurus keek de Spartaan met een spottende grijns aan. Jij denkt zeker dat je de wedergeboorte van koning Leonidas zelf bent, hè, zoals je met die uitgestreken smoel de stallen uit komt. Nou?


  De Spartaan staarde roerloos voor zich uit. Plotseling ramde Taurus de knop van zijn stok in de maag van de man. Patroclus klapte met een harde kreun dubbel.


  Hoe durf je mij geen antwoord te geven! loeide Taurus. Hoe durf je mijn oefenveld op te lopen alsof het je niets kan schelen. Dit accepteer ik niet! Hij haalde uit met zijn stok en sloeg de Spartaan op zijn schouders. Marcus kromp in elkaar toen hij de klap vlak voor zijn neus hoorde aankomen. Hij keek vlug opzij en zag dat Patroclus door zijn knieën was gezakt. De Spartaan beet op zijn tanden en kwam toen langzaam overeind tot hij weer recht tegenover zijn aanvaller stond.


  Heb je nog niet genoeg gehad? Taurus sloeg hem met de rug van zijn hand hard in zijn gezicht, en toen nog een keer met zijn vlakke hand. Patroclus knipperde met zijn ogen, maar zijn gezicht bleef onaangedaan toen hij zijn mond opendeed en een klodder bloed uitspuugde.


  Ha! snauwde Taurus. Ik krijg jou nog wel klein, vriend. Wacht maar af. Goed… Hij deed een stap achteruit en liet zijn ogen langs de rij glijden. Marcus keek net niet snel genoeg weg en ving de blik van de man op. Taurus kwam onmiddellijk naar hem toe en duwde zijn stok tegen Marcus borst, waardoor die gedwongen was een stap achteruit te doen.


  Wat krijgen we nou? Hij keek om naar Piso. Gaat Porcino soms een pygmeeëngevecht organiseren?


  Piso en de andere bewakers lachten braaf en Taurus richtte zijn aandacht weer op Marcus. Naam?


  Marcus Cornelius, meneer, antwoordde hij, en toen zei hij er snel achteraan: Zoon van centurio Titus Cornelius van het zestiende legioen.


  Taurus fronste zijn wenkbrauwen. Was jouw vader soldaat?


  Een centurio, meneer.


  En nu ben jij een slaaf, ach toch, suste Taurus. De goden spelen zo hun spelletjes. Jammer voor je, jongen. Voortaan ben je gewoon Marcus, verder niets. Dat is de enige naam die je zult hebben tot we een strijdnaam voor je hebben gevonden… als je het zo lang volhoudt.


  Hij wilde weer verder lopen en Marcus kon niet geloven dat zijn kans om zijn onrechtvaardige situatie uit te leggen hem door de vingers glipte.


  Wacht!


  Taurus verstijfde. Pardon? Zei je iets?


  Ik hoor hier niet, zei Marcus vlug. Ik ben ontvoerd en als slaaf verkocht.


  Hij zag de klap niet aankomen, voelde alleen zijn hoofd opzij knakken toen Taurus hem sloeg. Verdwaasd struikelde hij naar achteren, terwijl de man in zijn gezicht schreeuwde.


  Nooit, maar dan ook nooit meer voor je beurt praten, slaaf! Heb je me gehoord? Het kan me geen bal schelen wie je vader is, of wat je allemaal hebt meegemaakt. Begrepen? Je bent een slaaf, het laagste van het laagste, en ik word al misselijk als ik naar je kijk. Je kunt alleen maar hopen dat ik je op een dag gladiator laat worden. Tot die tijd ben je niets. En áls ik je aanspreek zeg je meester tegen me. Ja?


  Ja… meester, stootte Marcus uit. Zijn hoofd deed nog steeds pijn en hij was zo duizelig dat hij bijna moest overgeven. Wankelend probeerde hij de misselijkheid te onderdrukken.


  Zo mag ik het horen. Taurus draaide zich om en beende terug naar het midden van het oefenveld om de rij mannen toe te spreken. Nu we er allemaal zijn kan de opleiding beginnen. Ik zal me eerst even voorstellen… Ik ben Aulus Tullius Taurus, jullie hoofdinstructeur. Vóór ik slaven ging opleiden heb ik soldaten opgeleid, en daar weer voor heb ik in naam van Rome barbaren afgeslacht. Ik zal jullie opleiden tot jullie uiteindelijk dodelijke vechters zijn. Voor het zover is moeten jullie fit en onverschrokken worden, dus ik zal jullie laten werken tot je erbij neervalt en ik zal iedereen die klaagt of achterop raakt een pak slaag geven, net zoals onze domme Spartaanse vriend daar. Af en toe zal Porcino, de lanista en eigenaar van deze school, ons met een bezoek vereren. Je zegt pas iets tegen hem als hij jou aanspreekt, en dan noem je hem meester. Dan hebben we nog mijn assistent Piso. Hij is een slaaf, maar anders dan jullie heeft hij zichzelf al bewezen in de arena. Piso is verantwoordelijk voor jullie uitrusting, rantsoenen en beloningen, dus wees maar aardig tegen hem. Taurus draaide zich om en gebaarde naar vier mannen die aan de zijkant stonden. Deze mannen zijn jullie leraren. Mij spreek je aan met meester. Piso en de leraren spreken mij aan met meneer, en jullie zeggen ook meneer tegen hen. Als je die eenvoudige regel niet kunt onthouden, krijg je een pak slaag. Er zijn hier nog maar twee andere regels. Doe precies wat je wordt opgedragen, en doe het meteen. Ongehoorzaamheid en aarzelingen worden genadeloos bestraft.


  Hij zweeg even om zeker te weten dat iedereen de tijd had om zijn verhaal tot zich te laten doordringen. De komende vier maanden zullen jullie getraind worden om sterker en fitter te worden. Daarna leer je de beginselen van het vechten met wapens. Ik zal jullie allemaal goed in de gaten houden en na nog weer vier maanden wijs ik jullie een vechtspecialisme toe. Sommigen van jullie zullen als zwaar voetvolk vechten. Sommigen zullen lichtbewapend worden. Anderen worden opgeleid om tegen dieren te vechten. De jongsten van jullie zullen keuken- en schoonmaaktaken krijgen tot ik besluit dat jullie groot genoeg zijn om een wapen te leren hanteren. Als je klaar bent voor je eerste echte gevechten verhuis je van de barakken voor nieuwe rekruten naar gerieflijker vertrekken. Goed, aan het werk. Hij zweeg abrupt en knipte met zijn vingers om Piso bij zich te roepen. Tijd om de groepen in te delen.


  Ja, meneer.


  Terwijl Piso zijn wastablet opende en een koperen stylus tevoorschijn haalde, kwamen de vier drilmeesters naar voren en gingen op een flinke afstand van elkaar voor de rij slaven staan. Marcus staarde ze nietsziend aan terwijl zijn hoofd volstroomde met droevige herinneringen aan zijn leven op de boerderij bij Nidri. Daar had hij zich geliefd en geborgen gevoeld en was hij gelukkig geweest. Nu werd hij onderworpen aan de wrede tucht van de gladiatorenschool en hij vroeg zich af hoe lang hij zijn akelige nieuwe leven zou volhouden.


  Taurus en Piso liepen naar het uiteinde van de rij en gingen langzaam iedereen af. Taurus bleef voor elke man en jongen staan, bekeek ze even en zei dan tegen Piso in welke groep ze moesten worden ingedeeld. Toen hij bij de Thraciers was aangekomen, zag Marcus hem in hun schouders en armen knijpen en vervolgens hun handen en benen bestuderen.


  Lichte groep, besloot hij, en hij ging verder met Phyrus.


  Bij de goden, deze man lijkt wel een beer. Heb je ooit wel eens iemand gedood met die grote klauwen van je?


  Nee, meester, mompelde Phyrus.


  Zonde. Maar dat gaat gauw genoeg gebeuren. Zware groep, zonder enige twijfel.


  Na een vlugge blik op het wastablet dat Piso hem voorhield, liep Taurus verder om Pelleneus te keuren. De Athener bleef doodstil staan terwijl hij werd betast, en toen deed Taurus een stap achteruit. Hij keek Pelleneus met samengeknepen ogen aan en krabde aan zijn kin. Goede spieren. Zoals je mag verwachten bij een bokser. En ik neem aan dat je snel voetenwerk hebt. Je zou zowel een goede secutor als een retiarius kunnen worden. Hmm. Zet hem voorlopig maar in de gemengde groep.


  Piso knikte en maakte een snelle aantekening, terwijl Taurus doorliep naar Marcus. Marcus staarde recht voor zich uit, bang om weer iets opstandigs te doen wat hem een klap van de drilmeester zou opleveren.


  Ah, daar hebben we de zoon van de centurio weer. Taurus boog zich voorover en kneep Marcus met klemmende vingers hard in zijn schouder. Op een spottende toon zei hij: Wat zullen we doen? Moeten we misschien een zware vechter van hem maken? Maar dan bezwijkt hij onder het gewicht van zijn uitrusting. Een retiarius? Nee, hij zou alleen maar met zijn voeten in het net verstrikt raken. Nou, dan moeten we hem maar in de jeugdgroep zetten. Dat is het enige waar hij op dit moment geschikt voor is.


  Ja, meester.


  Marcus voelde zijn wangen gloeien van schaamte en hij zou Taurus maar wat graag verteld hebben wat hij met zijn mening kon doen. Maar hij hield zijn lippen stijf op elkaar geklemd en keek recht voor zich uit, terwijl hij zijn woede onderdrukte.


  Toen Taurus bij het eind van de rij kwam, wierp hij een korte blik op de Spartaan en sprak zijn oordeel uit. Gemengde groep. Ik betwijfel of we hem ooit voor iets beters kunnen gebruiken dan dierengevechten, als hij al lang genoeg blijft leven.


  Ik wil tegen u vechten, meester, antwoordde de Spartaan kil. Nu, als u dapper genoeg bent.


  Tegen mij vechten? Taurus keek geamuseerd. Ik dacht het niet. Als je ook maar een vinger naar me uitsteekt laat ik je binnen een uur aan het kruis hangen. Dat zou ik maar niet vergeten als ik jou was. Taurus zweeg even en zei vervolgens op luide toon, zodat alle nieuwe rekruten van de gladiatorenschool hem konden horen: Dat geldt voor jullie allemaal. Iedereen die mij of iemand van de leiding iets aandoet kan rekenen op een langzame, pijnlijke dood. Een gladiator krijgt geen tweede kans. Onthoud dat goed, dan blijf je misschien wel leven. Doe je dat niet, dan ga je onherroepelijk dood. Hij knikte ernstig. Jullie mogen gaan!
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  Er zaten nog drieëntwintig andere jongens in de jeugdgroep, die onder leiding stond van de verweerde, oude oefenmeester Amatus. Amatus was mager en pezig en had vijftien jaar als retiarius gevochten. Hij had de meeste gevechten gewonnen en het publiek had hem genade geschonken bij de paar die hij had verloren, maar hij had zichzelf niet genoeg weten te onderscheiden om net zo rijk en geliefd te worden als sommige andere gladiatoren van zijn generatie. Daarom was hij gedoemd om de rest van zijn leven als slaaf te blijven werken en nieuwe rekruten op de gladiatorenschool van Porcino te onderwijzen.


  Marcus was de jongste van de klas. De anderen waren weliswaar een paar jaar ouder, maar hij was opgegroeid op een boerderij en zijn vader had hem altijd aangespoord om lichamelijke oefeningen te doen, zodat hij fit en sterk was voor zijn leeftijd. De jongens kwamen uit het hele rijk en hadden allerlei huidskleuren en gelaatstrekken. Marcus kon alleen de paar leerlingen verstaan die Latijn of Grieks spraken. Ze waren allemaal de laatste maand aangekomen en de pikorde stond al vast.


  De zelfverklaarde leider was een grote Keltische jongen die Ferax heette, afkomstig uit een van de stammen bij de Alpen. Hij was drie of vier jaar ouder dan Marcus en veel langer en breder. Hij sprak Latijn met een plat accent en leidde de jongens elke ochtend met een snoeverige houding naar het oefenveld. Hij had van meet af aan een hekel aan Marcus, vanaf het moment dat ze kort na Marcus aankomst met elkaar gepraat hadden. Marcus was net klaar op de latrine en wilde teruglopen naar zijn stal toen Ferax en zijn vier vrienden hem de weg versperden.


  Ja ja, de zoon van een Romeinse centurio, hè? zei Ferax spottend. Je ziet er eerder uit als de zoon van een rioolrat.


  Zijn kameraden lachten. Marcus keek boos terug en balde zijn handen tot vuisten. Hij wilde niet met de grotere jongen vechten, maar tegelijkertijd had hij ook geen zin om deze beledigingen te pikken.


  Voor het geval je het nog niet wist, ik ben Ferax. De Kelt wees met zijn duim naar zijn borst. Dit is mijn bende. Deze twee zijn ook Kelten, net als ik. Hij wees naar de twee lange, blonde jongens aan de ene kant. Toen knikte Ferax naar de andere twee, die donker en tenger waren. En deze twee zijn uit de krotten van de Subura in Rome geplukt. Geen lieverdjes. Hij deed een stap naar voren en hield zijn gezicht vlak voor dat van Marcus. Ik zal je mijn regels even uitleggen, rioolrat. Mijn maten en ik krijgen het grootste deel van de rantsoenen. En als ik dat wil, doen jij en de anderen onze taken als de training erop zit, zoals water halen of onze uitrusting schoonmaken.


  Haal zelf je water maar, antwoordde Marcus.


  O! grinnikte Ferax. We hebben een stoere te pakken, jongens! Ik moet je misschien even waarschuwen dat de laatste jongen die niet wilde doen wat ik zei flink in elkaar is gemept. Zodra de andere jongens hoorden wat er met hem was gebeurd, waren ze allemaal zo mak als een lammetje. Als je doet wat ik zeg heb je nergens last van. Maar anders… Ferax deed weer een stap achteruit en schudde zijn vuist voor Marcus gezicht. Dan zul je voelen hoe deze hand je neus breekt. Begrepen?


  Marcus bleef onbeweeglijk staan en staarde zwijgend terug. Ferax knikte en keek naar zijn handlangers. Goed, we hebben ons voorgesteld. We gaan weer.


  Ze beenden weg en Marcus perste zijn lippen op elkaar. Ferax was een treiteraar. Hij moest hem goed in de gaten houden en hem zo veel mogelijk uit de weg zien te gaan, en toch voelde Marcus een sterke aandrang om de jongen uit te dagen.


  Maar nu nog niet. Later, als hij sterker was geworden en wist hoe hij een tegenstander moest aanpakken. Dan zouden ze nog wel eens zien hoe stoer die Kelt was.


  De mannen waren de hele dag buiten aan het werk, maar de jongens werden s middags van het oefenveld naar de keuken gestuurd om te helpen bij het bereiden van de avondmaaltijd, waarna ze het eten aan de mannen in de gevangenisbarak en de gladiatorenvertrekken moesten opdienen. Het was zwaar en vernederend werk, maar Marcus deed het zonder morren; al die tijd hield hij zijn doel voor ogen om uit de school te ontsnappen en naar Rome te gaan. Hij piekerde ook over zijn moeder, die tot een keihard bestaan op het landgoed van Decimus veroordeeld was. Hij werd verdrietig als hij aan haar dacht, en wist dat zij zich op haar beurt ook zorgen om hem maakte.


  Niet dat ze hem nog makkelijk zou herkennen, peinsde hij somber. Net als alle anderen die op die eerste ochtend uit de cellen waren gekomen, had Marcus twee grijze tunicas en twee paar schoenen gekregen, waarbij in de hiel van elke schoen een persoonlijk cijfer was gebrand. Al hun eigen kleding was meegenomen  de beste kleren waren verkocht aan een koopman in de buurt en de rest was verbrand. Marcus hoofd was met grove halen geschoren. Nu zagen alle leerlingen er gehard en ruig uit; ze waren moeilijk uit elkaar te houden, net als veroordeelde mannen die aan elkaar geketend de mijnen in werden gestuurd. Marcus had de scheerbeurt vreselijk gevonden. De slaaf die het had gedaan, was niet erg subtiel te werk gegaan met zijn scheermes en had op een paar plekken Marcus hoofdhuid opengehaald. Maar die pijn was nog niets vergeleken met wat er daarna kwam.


  Toen de jongens uit het open hok kwamen waar ze waren geschoren, verdwaasd en bloedend uit de wondjes en schrammen op hun kale hoofd, had Amatus hen naar de smidse in een hoek van het terrein gebracht. Daar stonden een stuk of tien bewakers op hen te wachten, en achter hen was een slaaf met een bezweet gezicht aan het werk achter een oven waar een lange ijzeren staaf uit stak.


  Eerste jongen, naar voren, beval Amatus, wijzend naar een van de Nubiërs. De jongen kromp ineen, maar voor hij kon proberen zich tussen zijn kameraden te verschuilen, grepen twee bewakers hem bij zijn armen en klemden hem tussen hen in. Daarna sleepten ze hem hevig tegenstribbelend mee naar de oven. Met een vochtige doek pakte Amatus het uiteinde van de ijzeren staaf beet. Hij trok het brandijzer uit de oven en de hete lucht rond het roodgloeiende symbool aan de andere kant  een grote p boven twee gekruiste zwaarden  trilde. Hij liep op de Nubische jongen af, die nu wanhopig kronkelde in de greep van de bewakers.


  Houd hem stil, beval Amatus. De bewakers zetten zich schrap, zodat de jongen zich niet meer kon bewegen. Amatus trok de tunica van de jongen omlaag en duwde het brandijzer tegen zijn borst, vlak boven zijn hart. De jongen gilde en er klonk een sissend geluid, terwijl de lucht plotseling doordrongen was van de scherpe geur van brandend vlees. Een ogenblik later was het voorbij, Amatus deed een stap achteruit en de jongen werd slap. De bewakers sleepten hem de smidse uit en lieten hem op de grond vallen.


  Volgende! riep Amatus.


  Een voor een werden ze naar voren gesleurd en gebrandmerkt met het teken van Porcinos gladiatorenschool. Tijdens het wachten keken de jongens elkaar nerveus aan; sommigen schuifelden langzaam naar achteren in een poging aan de marteling te ontkomen. Maar ze kwamen niet ver, want de andere bewakers dreven ze meteen weer terug. Met elke kreet van angst en schreeuw van pijn die uit de smidse kwam, werd Marcus paniek bij het idee dat hij straks ook gebrandmerkt ging worden groter. Maar hij zei niets en probeerde niet om achter in de groep terecht te komen. Hij keek om zich heen en ving de blik van Ferax op.


  De Kelt staarde terug en Marcus kon zien dat hij ook bang was. Ferax had staan bibberen toen hun ogen elkaar ontmoetten en nu keek hij Marcus woedend aan. Hij haalde diep adem, baande zich een weg naar voren en maakte zich zo lang mogelijk. Hij sloeg zijn armen over elkaar en wachtte tot hij geroepen werd. Toen het volgende slachtoffer naar buiten werd gedragen, stak Amatus het ijzer terug in de oven om het weer te verhitten. Toen draaide hij zich om naar de overgebleven jongens. Volgende!


  Ferax deed een stap naar voren, maar toen riep Marcus: Ik! Ik ga nu wel.


  Amatus knikte en de bewakers kwamen naar hem toe om zijn armen vast te pakken. Marcus voelde zijn hart bonken terwijl hij naar de oven liep. Hij had geen idee waarom hij dit deed, alleen dat hij hiermee iets leek te bewijzen aan Ferax en de anderen, en natuurlijk aan Amatus en de bewakers. Toen hij voor het vuur stond trok hij zijn tunica aan de hals omlaag om zijn borst te ontbloten. Amatus knikte naar de bewakers. Houd hem vast.


  Marcus liet de mannen zijn armen beetpakken, maar bleef doodstil staan. Zijn spieren waren gespannen en hij klemde zijn tanden zo hard op elkaar dat zijn kaken pijn deden. Amatus keek verbaasd en wachtte even voor hij het brandijzer weer uit de oven haalde.


  Nou, eindelijk iemand van jullie die een beetje ruggengraat toont. Hij glimlachte flauwtjes naar Marcus. Zet je schrap, jongen, dit doet meer pijn dan je ooit hebt gevoeld.


  Hij hief het brandijzer. Marcus ogen werden groot toen hij naar de gloeiende, withete vorm keek. De lucht eromheen golfde. Amatus legde zijn linkerhand op Marcus borst om meer grip te krijgen en duwde het brandijzer naar voren. Op het laatste moment kneep Marcus zijn ogen stijf dicht. Een ogenblik lang voelde hij alleen de hitte, en toen ontplofte zijn omgeving in een explosie van brandende pijn en doodsangst. Het voelde alsof hij door een stormram was geraakt en zijn lichaam werd doorboord door een verzengende, stekende pijnscheut. Hij rook de scherpe, penetrante geur van zijn blakerende vlees en voelde zich misselijk en duizelig. Hij hoorde het gesis en geknetter, terwijl zijn huid verschroeide. Toen trok Amatus het brandijzer terug en de druk nam af, maar de pijn werd alleen maar erger. Er stonden prikkende tranen in Marcus ooghoeken en een jammerend gekreun vocht zich tussen zijn opeengeklemde tanden door een weg naar buiten.


  Rustig aan met deze hier, hoorde hij Amatus zeggen. Dat joch heeft lef, ik kan niet anders zeggen.


  Toen ze weer buiten waren, lieten de bewakers Marcus op de grond zakken en duwden hem voorzichtig met zijn rug tegen de bepleisterde muur. Hij deed zijn ogen open en keek rond naar de anderen. Zijn hart klopte nog steeds in een razend tempo en hij werd verteerd door pijn, terwijl hij stijf en knarsetandend bleef zitten. Het gehuil en gejammer van de jongens die hem voor waren geweest, weerklonk in zijn oren. Marcus wierp een blik opzij en zag Ferax naar hem kijken. De Kelt had een woedende uitdrukking op zijn gezicht en trok vol haat zijn lippen op. Toen pakten de bewakers hem vast en sleurden zijn tegenstribbelende gestalte mee naar de oven. Marcus wendde zijn ogen af, maar hij hoorde de dierlijke brul van woede en pijn toen Ferax door Amatus werd gebrandmerkt. Plotseling werd de pijn Marcus te veel en hij kon zich nog net opzij buigen voor hij overgaf. En nog een keer, tot er niets meer in zijn maag zat. Toen zakte hij weer in elkaar tegen de muur en raakte bewusteloos.


  Toen hij bijkwam lag hij op stro en staarde omhoog naar de dakspanten van het gevangenisgebouw. Hij voelde meteen de scherpe steek van de brandwond op zijn borst en kreunde, terwijl hij zich moeizaam op zijn ellebogen overeind duwde.


  Rustig aan, zei een stem sussend en Pelleneus boog zich over hem heen. Hij had een natte lap in zijn handen en gaf die aan Marcus. Probeer dit eens. Het verzacht de pijn… een beetje.


  Marcus pakte de doek aan en keek omlaag. De brandwond was rood en bespikkeld met witte, vocht afscheidende blaren. Hij depte de wond zo voorzichtig mogelijk en voelde een nieuwe golf van pijn. Aaaah…


  De vochtige doek leek de pijn alleen maar te verergeren en hij moest op zijn tanden bijten voor hij de lap teruggaf en zichzelf dwong om met een knikje te bedanken.


  Doet Hadesveel pijn, hè? zei Pelleneus, terwijl hij diep inademde.


  Heb jij het ook gekregen? vroeg Marcus met een gebaar naar de borstkas van de Athener.


  Wij allemaal. Hoewel sommigen het niet zonder slag of stoot lieten gebeuren. Hij knikte naar Phyrus, die boos tegen de andere kant van de stal zat. Zijn gezicht was bont en blauw en een van zijn ogen zat dicht, zag Marcus.


  We moesten hem met zn zessen in bedwang houden. Pelleneus glimlachte flauwtjes. Die kerel kent zn eigen kracht niet.


  Marcus fronste zijn wenkbrauwen. Heb jij hem in bedwang gehouden? Heb jij hen geholpen om Phyrus te brandmerken?


  We moesten wel. Als we het aan de bewakers en de oefenmeesters hadden overgelaten, had onze vriend hier ze neergeslagen. En je hebt gehoord wat ze met rekruten doen die het tegen Porcinos personeel opnemen. Ik heb liever dat Phyrus míj buiten westen slaat, dan dat hij een van hen in elkaar mept en vervolgens aan het kruis wordt genageld.


  Tja, als je het zo bekijkt. Marcus haalde zijn schouders op. Maar toch vind ik het raar.


  Het was dat of hem zien sterven, antwoordde Pelleneus kortaf. Wat had jij dan gedaan?


  Marcus wilde zeggen dat hij geweigerd zou hebben om Phyrus tegen te houden, dat hij samen met de reus gevochten zou hebben tegen de pijn en schande om als het bezit van Porcino gebrandmerkt te worden. Maar hoe graag hij zich ook zou willen verzetten, hij wist dat Pelleneus gelijk had. Hij had er niets aan kunnen doen. Ze hadden geen van allen iets kunnen doen. Radeloos sloeg hij zijn ogen neer.


  Pelleneus had medelijden met hem. Marcus, je bent een slaaf. Je kunt er maar beter zo snel mogelijk aan wennen. Als je hier blijft zitten dromen over hoe je je wilt verzetten en hoe je zult ontsnappen, maak je het allemaal alleen maar ellendiger voor jezelf. Dan word je gek. Hij zweeg even. Ik heb het zelf meegemaakt. Ik weigerde mijn leven als slaaf te accepteren. Ik deed niet wat mijn meesters zeiden en heb zelfs een keer geprobeerd te vluchten. Een paar dagen later hadden ze me weer te pakken en sloegen ze me bont en blauw. Tegen je meesters in opstand komen levert alleen maar pijn en nog meer narigheid op. Neem nou maar van mij aan dat je je verleden moet vergeten: dat is het beste voor je. Kijk vooruit. Blijf leven en verdien op een dag je vrijheid terug. Dat is het enige wat er nu nog toe doet.


  Marcus knikte langzaam, alsof hij de raad aannam. Maar diep vanbinnen kon hij niet doen wat Pelleneus hem opdroeg. Het ging tegen elke vezel van zijn wezen in, verloochende de nagedachtenis aan zijn vader en de taak die hij voor zijn moeder moest uitvoeren. Marcus zwoer stilletjes dat hij het verleden nooit zou vergeten. Bovendien was het de herinnering aan alles wat hij kwijt was en alles waarvoor hij zich moest wreken die hem de kracht gaf om de afschuwelijke situatie waarin hij zich bevond te doorstaan.


  Kijk eens aan, dus dat rotjoch van de centurio is eindelijk wakker!


  Marcus keek op en zag Ferax in de opening van hun stal staan. Achter hem stonden zijn handlangers. Ze hadden allemaal een ontbloot bovenlijf, zodat het schoolbrandmerk vol blaren te zien was. De Kelt wierp Marcus een spottende blik toe. De laatste keer dat ik je zag viel je flauw naast de smidse.


  Marcus slikte zenuwachtig en kwam overeind. Mij hoefden ze in elk geval niet naar binnen te slepen.


  Wat? Ferax fronste zijn voorhoofd. Wou je mij een lafaard noemen? Ik heb het brandmerken gedragen als een vent. Hij duwde zijn borst naar voren en zette zijn handen in zijn zij. Ik heb het verdragen als een echte strijder.


  Ja. Marcus glimlachte flauwtjes. Ferax mocht dan veel groter zijn dan hij en Marcus hart bonkte weliswaar in zijn borst, maar hij wist nog hoe bang de Kelt had gekeken voor hij gebrandmerkt werd en dat gaf Marcus de moed om tegen hem in te gaan. Ik heb je, eh, oorlogskreet gehoord. Net als de rest, dunkt me. Maar het deed natuurlijk ook best pijn.


  Ik ben in elk geval niet als een meisje flauwgevallen.


  Nee, dat is zo, gaf Marcus toe. Jij gilde alleen maar als een meisje.


  Ferax sperde zijn neusgaten open. Dat zet ik je betaald, Romeinse dwerg. Hij balde zijn handen tot vuisten en liep de stal in. Marcus bleef staan waar hij stond, zette zijn voeten een beetje uit elkaar en hield zijn handen voor zich uit, klaar om zijn tegenstander vast te grijpen of terug te slaan. Zijn gezicht vertrok tot een woedende grijns. Ferax bleef even staan om naar hem te kijken en wendde zich toen lachend tot zijn kameraden.


  Bij de goden, moet je hem nou zien! Hij denkt zeker dat hij Mars, de oorlogsgod, is!


  Zijn vrienden lachten met hem mee en Ferax draaide zich weer om naar Marcus. Alle vrolijkheid was van zijn gezicht verdwenen. Hij toonde nu alleen nog een wrede vastberadenheid om Marcus zo veel mogelijk te pijnigen en te vernederen. Marcus voelde een ijskoude klomp in zijn maag, maar hij bleef staan  hij werd nog liever in elkaar geslagen dan dat hij ooit om genade zou smeken.


  Dit wordt leuk, gromde Ferax. Ik scheur je aan stukken.


  Dat dacht ik niet, donderde een zware stem. Marcus draaide zich verbaasd om en zag dat Phyrus overeind kwam. De reus ging tussen de twee jongens in staan en keek Ferax boos aan. Als je hem pijn doet, doe ik jou pijn. En goed ook. Jou en die anderen. Phyrus liet zijn vuist met een klap op de palm van zijn andere hand neerkomen. Begrepen?


  Ferax kromp in elkaar bij het geluid. Hij staarde Phyrus met een mengeling van ontzag en teleurstelling aan en liep toen achteruit naar de ingang van de stal. Daar keek hij weer naar Marcus.


  Voorlopig ben je veilig, hufter. Maar je zult toch een keer je eigen ellende moeten oplossen. En als het zover is, sta ik klaar. Heb je dat gehoord? Meekomen, jullie. Hij gebaarde naar zijn hulpjes en liep naar de andere kant van het stallengebouw.


  Marcus keek hen na en ontspande zich. Hij knikte naar Phyrus. Dank je wel.


  Phyrus haalde zijn schouders op en krabde aan zijn kin. k Hou niet van pestkoppen. Stelletje tuig. Laat het me maar weten als die jongen je nog een keer lastigvalt.


  Hij draaide zich om en ging weer in zijn hoekje zitten. Marcus was hem dankbaar, maar hij wist ook dat Ferax gelijk had. De jongen had tijd zat om rustig te wachten. Marcus kon geen kant op, en uiteindelijk zou hij het een keer in zijn eentje tegen de Kelt moeten opnemen.
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  De laatste zomerdagen gleden in een meedogenloze aaneenschakeling van oefeningen en keukentaken voorbij. Marcus en de andere jongens werden bij zonsopgang gewekt en marcheerden dan naar de keuken om te helpen bij de bereiding van het ontbijt. Marcus had de taak om de vuren in de zwartgeblakerde ijzeren korven onder de braadroosters aan te maken. In een hoek van de keuken stond een vuurkorf die altijd brandde en zodra Marcus het brandhout had neergelegd, haalde hij daar voorzichtig een paar gloeiende kooltjes uit die hij dan in de korven legde. Vervolgens blies hij met bolle wangen heel voorzichtig tegen de kooltjes, tot de houtjes vlam vatten. Er moesten drie vuren aangestoken en brandende gehouden worden en Marcus moest ze alle drie goed in de gaten houden. Hij moest ook telkens vers hout uit de opslagplaats naast de keuken halen en bij het vuur klaarleggen.


  De slaaf die de leiding had over de keuken was een oud-gladiator die Brixus heette en een paar jaar geleden bij een gevecht kreupel was geworden. Een houw van een zwaard had de hamstring in zijn linkerbeen bijna helemaal doorgesneden. Het publiek had hem genade geschonken, maar het betekende wel het einde van zijn carrière in de arena. Porcino had hem overgeplaatst naar de keuken, waar hij zijn baas nog enigszins van dienst kon zijn. Brixus was stevig gebouwd en leek ongeveer net zo oud als de vader van Marcus, behalve dan dat zijn haar dik en zwart was, zonder een spoortje grijs. Hij liep heel erg mank en bewoog zich altijd met een schommelgang door de keuken.


  Ferax en zijn vrienden lachten hem achter zijn rug uit; ze gebaarden zwijgend naar elkaar of deden even zijn loopje na. Als Brixus dan omkeek of zich plotseling omdraaide wijdden ze zich onmiddellijk weer aan hun taken boven de grote ketels vol gerstepap die borrelde en zachtjes siste, terwijl de jongens met zware houten spatels door het steeds dikker wordende ontbijt roerden.


  Een uur nadat Marcus en de anderen waren opgestaan om het eten klaar te maken, kwamen de nieuwe rekruten de met tralies afgesloten eetzaal naast de keuken in. De mannen pakten hun kommen en houten lepels en wachtten in de rij op hun portie uit de dampende ketels. Daarna gingen ze zwijgend op lange banken zitten; de kommen hielden ze tijdens het eten op schoot. De oefenmeesters liepen langzaam op en neer langs de banken en haalden zonder pardon met hun stok uit naar alle mannen die praatten. Pas als de mannen klaar waren met eten en naar hun ochtendtraining vertrokken, mochten de jongens eten. Daarna wasten ze de kommen en lepels af en wachtten op Amatus, die hen naar het oefenveld bracht.


  De grote open ruimte midden op het terrein was omheind door een tien voet hoge houten palissade. Daarbinnen was de aarde platgestampt en bedekt met donker zand van de stranden van de baai van Neapolis. Hier begon de nieuwe lichting slaven aan de opleiding voor het zware en gevaarlijke leven dat voor hen lag. De oefenmeesters brulden hun bevelen, terwijl de vier groepen om beurten rond de omheining renden, gewichten hieven en over een eenvoudige hindernisbaan klauterden; allemaal ontworpen om hun uithoudingsvermogen, kracht en snelheid te verbeteren.


  Amatus volgde zijn groep over het oefenveld met zijn stok in de aanslag om alle jongens te slaan die te ver achterbleven, niet genoeg hun best deden om de gewichten op te tillen of over hun voeten struikelden. Marcus was zich er terdege van bewust dat Amatus bewondering had gehad voor zijn moed toen hij werd gebrandmerkt, en hij deed zijn best om het respect van zijn leraar te behouden. Hoe hevig zijn longen ook brandden door de enorme inspanningen of hoe zwaar zijn ledematen ook voelden, Marcus dwong zichzelf om verder te gaan. Een aantal van zijn kameraden toonde minder doorzettingsvermogen en had al snel kneuzingen en striemen van de stok van Amatus. Er was maar één jongen die net zo vastberaden was als Marcus, en dat was Ferax. Marcus had een betere conditie, maar Ferax was sterker, en ze waren allebei ongeveer even behendig.


  Er werd nooit over hun rivaliteit gesproken tijdens de oefensessies, maar de ervaren Amatus had het meteen door en hij genoot ervan hen op te hitsen.


  Kom op, Ferax! Je bent twee keer zo groot als die knul! Wat is hier aan de hand? Kun je hem niet bijhouden? Doe je best maar, jongen, anders krijg je met mijn stok te maken! Sneller, lui Keltisch varken!


  En als Marcus met een van inspanning vertrokken gezicht worstelde om een van de zwaarste gewichten tot zijn kin op te tillen, kwam Amatus naast hem staan en bulderde in zijn oor: Noem je dat een gewicht? Man, ik heb maden gezien die zwaardere stenen konden heffen! Hoe wil je in Hadesnaam ooit zo groot worden als Ferax als je er niet je best voor doet? Vooruit, Marcus, laat die vervloekte Kelt eens zien wat een Romein kan!


  Marcus merkte dat de andere jongens naar hen keken en wist dat hij indruk op hen moest maken om te voorkomen dat Ferax ze aan zijn kant zou krijgen. Tegelijkertijd kon hij zich ook niet onttrekken aan de dreigende haat die de Kelt voor hem voelde. Een tijd lang kon Ferax weinig uithalen. De dagen waren zo strak ingedeeld dat hij geen mogelijkheid had om zijn woede op Marcus te botvieren, en als ze s avonds eindelijk weer bij hun stallen terugkwamen, waren ze zo moe dat ze alleen maar konden slapen. Marcus krulde zich dan altijd op in het stro, terwijl Pelleneus en Phyrus nog een tijdje zacht zaten te praten voor zij ook in slaap vielen. De Spartaan hield zich nog steeds grotendeels afzijdig, maar maakte heel af en toe ook een opmerking als hij zich geroepen voelde om iemand te verbeteren.


  Een maand na Marcus aankomst zag Ferax zijn kans schoon. De avondmaaltijd was net achter de rug; Marcus kwam als laatste de keuken uit en liep terug naar de cellen. Onderweg stopte hij zoals gewoonlijk even bij de latrine die in de hoek bij de school stond. Het weer veranderde: de dagen werden korter en de avondlucht was fris. Er brandde één klein komfoor aan de andere kant van het latrineblok toen Marcus binnenkwam, en in de vage gloed liep hij naar een van de gaten in de twee houten banken die tegenover elkaar stonden. Er zat maar één andere leerling, een van de Nubische jongens, die vlak voor Marcus zijn taken had afgerond. Ze knikten even naar elkaar bij wijze van groet, aangezien de Nubiër nog steeds maar een paar woorden Latijn sprak, hoewel hij dankzij de stok van Amatus ondertussen al veel meer verstond.


  Marcus trok zijn tunica op en ging op de bank zitten, die glad gesleten was door het jarenlange gebruik. Onder hem hoorde hij het zachte geruis van het water dat de uitwerpselen afvoerde, onder de muur door naar buiten tot in een beekje dat vlak langs de gladiatorschool liep. Hij was bijna klaar toen hij knerpende voetstappen op de ingang van de latrine hoorde afkomen.


  Hé, Nubiër, wegwezen! Ferax gebaarde met zijn duim over zijn schouder. Ik wil de zoon van de centurio even spreken.


  De Nubiër knikte, stond op en pakte een van de sponsstokken uit een van de bakken azijn die tussen de banken stonden. Hij gebruikte hem snel, liet zijn tunica zakken en maakte zich toen met een bange blik op Ferax haastig uit de voeten.


  Ferax wandelde langzaam door de latrine en maakte zijn riem los. Nou, jongen, het is tijd om te zien hoe dapper je bent. Ben je er klaar voor?


  Marcus werd ijskoud vanbinnen terwijl hij snel overeind kwam en zijn tunica naar beneden trok. Hij keek vlug om zich heen, maar de ramen waren slechts dunne spleetjes hoog in de muur en de latrine had maar één ingang. Hij zat in de val. Marcus griste een sponsstok uit een bak en hield die voor zich uit gestoken. Ferax staarde ernaar en begon te grinniken. Ha, dacht je dat je me met een stók kon tegenhouden?


  Laat me met rust, zei Marcus zo stellig als hij kon. Ik zeg het niet nog een keer.


  Ooo, je maakt me bang. Ferax deed alsof hij bibberde. Echt, hoor.


  Marcus besefte dat hij niet onder deze confrontatie uit kon komen. Hij zou Ferax niet op andere gedachten kunnen brengen. En toen hij dat aanvaardde, werd Marcus opeens heel kalm in zijn hoofd en hart. Hij zou vechten en hoogstwaarschijnlijk verliezen. Maar voor het zover was zou hij Ferax zo veel mogelijk pijn doen.


  Dan ben ik dus niet het enige waar je bang voor bent, antwoordde Marcus. Ik heb je gezien toen we stonden te wachten om gebrandmerkt te worden. Ik zag hoe bang je was. Je stond te trillen als een lafaard. Daarom heb je zon hekel aan me, hè?


  Ferax bleef een paar passen voor Marcus staan en rolde met een zwiepend gebaar de riem uit. Doet dat ertoe? Het gaat erom dat ik een hekel aan je heb en dat ik je pijn wil doen, Romein. Hij begon de riem om zijn rechtervuist te wikkelen, tot de gesp uiteindelijk op zijn knokkels lag. Vervolgens deed hij een behoedzame stap naar voren en zakte door zijn knieën, klaar voor de aanval.


  Marcus hief de sponsstok en sprong naar voren voor zijn tegenstander kon toeslaan. De bevuilde stok, nat van de azijn, raakte Ferax op zijn wang en hij slaakte een korte kreet van verbazing en pijn, terwijl Marcus met de stok naar zijn ogen prikte. Zoals Marcus al had gehoopt deed Ferax instinctief zijn handen omhoog om de klap af te weren; de vingers van de Kelt sloten zich rond de stok en trokken hem weg. Marcus liet los, stortte zich naar voren, tegen het lichaam van de andere jongen aan, en stompte Ferax met zijn volle gewicht in zijn maag.


  Ooeef! kreunde Ferax terwijl hij dubbelklapte.


  Marcus stompte hem nog een keer, haalde vervolgens vanuit een andere hoek uit en liet zijn vuist op Ferax neus neerkomen. De verbazing van de oudere jongen ebde snel weg; hij liet een dierlijk gegrom horen en lette niet op de klappen die Marcus hem gaf. Ferax duwde Marcus met zijn linkerhand terug en beukte zijn rechterhand toen in Marcus zij. De klap was hard en pijnlijk en Marcus hapte naar lucht, maar hij wist dat Ferax hem zou vermorzelen als hij nu ophield met vechten. Ferax stompte hem nog een keer in zijn zij, haalde toen uit naar Marcus hoofd en raakte hem op zijn kaak. De gesp sneed in zijn vlees en Marcus zag eerst een felle witte lichtflits en toen dansende sterretjes terwijl hij achteruit struikelde. Ferax deed een stap naar voren en sloeg hem nog een keer, vlak bij zijn oor. Marcus wankelde op zijn benen en hij viel op één knie, terwijl zijn handen automatisch omhooggingen om zijn hoofd te beschermen. Ferax sloeg hem opnieuw en Marcus viel snakkend naar adem plat op de stenen vloer. Boven hem zag hij wazig de boosaardige grijns van de Kelt in de vage gloed van het komfoor, terwijl de jongen zich vooroverboog en telkens opnieuw weer op hem inbeukte, tot Marcus buiten bewustzijn raakte.
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  Je bent laat, zei Brixus nors toen hij de volgende ochtend achter Marcus kwam staan. Als je die vuren niet op tijd aan hebt, dan zwaait er wat.


  Marcus was bezig geweest met het brandhout in de vuurkorven en kwam stijf overeind. Hij keek naar Brixus schoenen en knikte. Het spijt me, Brixus. Het zal niet meer gebeuren.


  Zijn stem klonk gespannen en gesmoord en Brixus deed een stap naar voren, pakte zijn kin vast om zijn gezicht omhoog te duwen en hapte naar adem.


  Zo te zien ben jij grondig te grazen genomen, knul.


  Marcus linkeroog was zo dik dat het dichtzat. Zijn gezicht was kapot en gekneusd; zijn lippen waren gebarsten en bedekt met een korst van opgedroogd bloed. Hij hield een van zijn handen beschermend voor zijn ribben. Brixus blies zijn wangen bol en loodste Marcus naar een kruk in een hoek van de keuken. Ga jij hier maar zitten. Ik vind wel een ander klusje voor je.


  Het gaat best, mompelde Marcus.


  Niet waar, antwoordde Brixus met een wrang glimlachje. Je ligt in puin. Doe wat ik zeg en ga zitten. Hij duwde Marcus richting de kruk, keek de keuken rond en knipte met zijn vingers terwijl hij naar een van de andere jongens wees. Bracus! Jij doet vanochtend de vuurkorven. Maak ze klaar en steek ze aan. En Acer, jij gaat Amatus halen.


  Amatus? De oefenmeester? vroeg de jongen angstig.


  Brixus trok een wenkbrauw op. Ken jij nog een andere Amatus? Nee? Opschieten dan!


  Marcus liet zich op de kruk zakken en vertrok van pijn toen er een steek door zijn zij ging. Hij probeerde zo rustig mogelijk te ademen tot de pijn weer was weggetrokken. Zijn gedachten keerden terug naar de afgelopen nacht. Het laatste wat hij zich nog van het gevecht met Ferax kon herinneren was dat hij werd geslagen terwijl hij zich probeerde te beschermen door zich op de grond tot een bolletje op te rollen. Daarna was alles zwart, tot het moment waarop hij s nachts wakker werd, omdat Pelleneus met een vochtige doek over zijn gezicht veegde terwijl Phyrus achter hem bezorgd toekeek. In het zwakke licht van een fakkel mompelde Phyrus: Het is mijn schuld. Ik had hem beter in de gaten moeten houden.


  Pelleneus schudde zijn hoofd. Onmogelijk. Je had dit niet kunnen voorkomen.


  Toen Marcus kreunend van pijn in beweging kwam, boog Pelleneus zich naar voren. Wie heeft dit gedaan? Marcus, zeg op.


  Marcus schudde zijn hoofd.


  Het was die Kelt, hè?


  Marcus gaf geen antwoord.


  Dat dacht ik al, zei Pelleneus knikkend. Nou, hier komt hij niet zomaar mee weg. Ik zal dat varkentje wel eens even wassen.


  Nee! zei Marcus schor. Dat doe ik. Ik wil mijn eigen wraak nemen.


  Weet je het zeker? Pelleneus keek naar zijn verwondingen. De volgende keer maakt hij je af.


  De volgende keer ben ik beter voorbereid, mompelde Marcus tussen zijn opgezwollen lippen door.


  Hij heeft gelijk, zei een andere stem en ze draaiden zich om naar de Spartaan, die een eindje verderop bleek te staan. Als die jongen een man wil worden, moet hij zijn eigen problemen oplossen.


  Pelleneus keek om zich heen. Nog zon gevecht wordt zijn dood, Spartaan. Laat de filosofische uitspraken nou maar aan ons Atheners over, hè?


  De Spartaan haalde zijn schouders op. De jongen weet dat ik gelijk heb. Dit is zíjn strijd, en jullie hebben het recht niet om hem die te ontnemen. Hij richtte zijn donkere, priemende ogen op Marcus. Ik weet wat je denkt, jongen. Je hebt het bloed van een strijder in je aderen. Maak jezelf niet te schande door deze strijd uit de weg te gaan.


  Dat doe ik ook niet. Marcus knikte en deed zijn ogen weer dicht. Ik krijg hem wel.


  Pelleneus slaakte een gefrustreerde zucht. Dan moet je het zelf maar weten, Marcus. En bedankt, Spartaan. Fijn dat je weer zo behulpzaam bent geweest.


  De volgende ochtend had Marcus veel tijd nodig gehad om op te staan. Elke beweging deed pijn toen hij van de cellen naar de keuken liep. Nu keek hij over de tafels naar de plek waar Ferax en zijn maten grappen met elkaar maakten terwijl ze de ketels vulden met gemalen gerst, olie, zout en dierlijk vet. Hij voelde een sterk verlangen om wraak te nemen. Wat er ook ging gebeuren, hij zou het weer tegen Ferax moeten opnemen. Maar de volgende keer zou hij beter voorbereid zijn. Hij zou sterker worden en hij ging ook leren vechten. Als hij er klaar voor was, zou Marcus de Kelt een lesje leren dat hem nog lang zou heugen. Op dat moment keek Ferax op, recht in de ogen van Marcus. De jongens staarden elkaar aan, en toen gaf Ferax hem een knipoog en tuitte zijn lippen in een spottende, medelijdende uitdrukking.


  Marcus voelde een enorme golf woede en haat door hem heen gaan. De behoefte aan wraak verdrong zelfs zijn rancune jegens Decimus, die uiteindelijk de oorzaak van de hele situatie was.


  Amatus kwam de keuken in, keek zoekend om zich heen en liep vervolgens met grote stappen op Brixus af. Jij wilde me spreken?


  Ja, het gaat om die jongen daar. Brixus knikte naar Marcus. Hij is in elkaar geslagen… en hard ook. Ik betwijfel of hij vandaag wel zal kunnen trainen en ik vond dat u dat moest weten.


  In elkaar geslagen? Amatus liep naar Marcus toe en zag zijn verwondingen. Wie heeft dit gedaan, jongen?


  Niemand, zei Marcus zacht, en hij keek de man uitdagend aan. Vanuit zijn ooghoek zag hij dat Ferax hen scherp in de gaten hield. Hij schraapte zijn keel en zei zo hard mogelijk, zodat iedereen in de keuken hem zou horen: Ik ben uitgegleden in de latrine.


  O ja? Amatus kon een glimlach niet onderdrukken. Hoe vaak? Ik had geen idee dat een potje schijten zo gevaarlijk kon zijn. Luister eens, jongen, het heeft geen zin om mij in de maling te nemen, want ik ken alle smoesjes. Iemand heeft je aangevallen. Dat is tegen de regels en diegene moet gestraft worden. Meester Porcino moet niets hebben van lui die zijn eigendommen beschadigen. Dus zeg op, wie heeft dit gedaan?


  Zoals ik al zei, ik was in het latrinegebouw en toen gleed ik uit, meneer. Meer is er niet gebeurd.


  Je liegt, jongen. Amatus fronste zijn wenkbrauwen en prikte met zijn vinger in Marcus borst. Ik hou er niet van als er tegen me gelogen wordt. Zeg op, anders word jíj gestraft.


  Ik ben uitgegleden, meneer, antwoordde Marcus vlak.


  Goed, op jouw verantwoordelijkheid dan. Amatus wendde zich weer tot de kok. Hij mag twee dagen niet trainen. We kunnen ons geen complicaties veroorloven.


  Nee, ik kan best meedoen. Marcus kwam moeizaam overeind, maar Amatus duwde hem weer omlaag, terwijl hij tegen Brixus bleef praten. Je hebt er de komende tijd overdag een hulpje bij. Maak er gebruik van.


  Er valt hier genoeg te doen voor hem, zei Brixus knikkend. Ik zorg wel dat hem niets overkomt.


  Dat is je geraden ook. Amatus begon zachter te praten. Ik wil niet dat dit nog een keer gebeurt. De volgende keer heeft dit gevolgen voor alle betrokkenen. Tegen Marcus zei hij: En wat jou betreft: als jij zon moeite hebt om te blijven staan in de latrine dan heeft die duidelijk eens een goede poetsbeurt nodig. Dat wordt van nu af aan jouw taak. Je avondcorvee in de keuken vervalt. In plaats daarvan ga jij elke avond het latrinegebouw boenen en schrobben. Misschien dat je dan leert om niet tegen mij te liegen.


  Amatus stampte de keuken weer uit, terug naar de lerareneetzaal voor de rest van zijn ontbijt. Zodra hij uit het zicht verdwenen was, keek Brixus de keuken rond en haalde diep adem. Wat staan jullie daar nou te staren, stelletje sukkels? Aan het werk!


  De jongens gingen onmiddellijk weer aan de slag en bogen hun hoofd om zijn blik te ontwijken. Brixus bleef nog even staan om zeker te weten dat ze zich weer op hun taken concentreerden en keek toen naar Marcus. Heb je wel eens koper gepoetst?


  Marcus dacht aan de eretekens op zijn vaders harnas, allemaal toegekend voor verschillende moedige daden. s Winters haalde de oud-centurio vaak zijn wapenrusting tevoorschijn en dan liet hij Marcus zien hoe hij hem schoon en glanzend moest houden met een mengsel van schuurpoeder en olijfolie. Dat moest hij met een oude lap inwrijven en weer wegvegen, en daarna moest hij poetsen tot het harnas blonk. Hij keek op naar Brixus. Ja, ik weet hoe dat moet.


  Mooi zo. De meester wil zijn tafelkoper over vijf dagen namelijk gebruiken bij een banket, en jij kunt me helpen.


  Ja, meneer. Dank u wel.


  Toen de mannen klaar waren met eten en de jongens na het afruimen de keuken hadden schoongemaakt om vervolgens zelf ook snel naar het oefenveld te gaan, gebaarde Brixus dat Marcus hem moest volgen. Ze liepen over het terrein naar de toegangspoort waar een van de bewakers hen met opgehouden hand de weg versperde.


  Halt! Wat moeten jullie hier?


  Brixus kwam hinkend tot stilstand, tastte in zijn tunica en haalde een wastablet tevoorschijn. Hij klapte het open en wees naar de instructies die in de was waren gekrast, naast een afdruk van Porcinos zegelring. Daar.


  De bewaker liet zijn ogen vlug over het tablet glijden. En die jongen?


  Dat is mijn assistent.


  De bewaker keek naar Marcus, deed een stap opzij en knikte naar de rest van de mannen die bij de poort de wacht hielden. Doe open.


  De sluitbalk werd weggehaald en de dikke deur ging op een kier open, net breed genoeg om Brixus en Marcus erdoor te laten. Hij ging met een zware dreun weer achter hen dicht, terwijl de bewaker hen met een handgebaar naar de villa verwees.


  Kom mee, zei Brixus terwijl hij een kort stukje over het pad hinkte voor hij afsloeg naar de oprijlaan die naar de villa van Porcino leidde. Na het harde, zeer sobere bestaan van de laatste tijd op school zag Marcus dat de eigenaar juist uitermate gerieflijk woonde. De oprijlaan naar het huis was omzoomd met onberispelijk gesnoeide struiken en hier en daar een kleine zuil met daarop een borstbeeld van een man. Marcus meende sommige gezichten te herkennen van de standbeelden die hij in Nidri had gezien en in de steden en havens waar ze onderweg naar Capua doorheen gekomen waren.


  Wie moeten dat voorstellen? vroeg hij zacht aan Brixus.


  Zij? Brixus gebaarde naar de beelden. Dat zijn allemaal hoge Romeinse lui. Consuls, senatoren en hogepriesters en zo. Onze meester maakt graag indruk op zijn gasten, en tegelijkertijd is hij uitgekookt genoeg om geen partij te kiezen. Zie je die daar? Dat is Marius, en recht tegenover hem staat Sulla. In het echte leven waren het aartsvijanden, en hun nalatenschap zorgt nog altijd voor verdeeldheid onder de inwoners van Rome. Maar Porcino probeert beide partijen tevreden te houden als hun aanhangers een bezoekje aan de school brengen.


  Komen ze vaak dan?


  Vaak genoeg. Er is altijd wel een politicus die een paar gladiatoren wil kopen en een gevecht wil organiseren om het plebs te imponeren.


  En generaal Pompeius? Marcus deed zijn best om niet te gretig te klinken. Komt die hier ook wel eens?


  Dat lijkt me niet! snoof Brixus. Die is veel te belangrijk om zelf langs te komen. Maar een tijdje geleden is hier wel een van zijn assistenten geweest. Hij heeft vier paar vechters gekocht voor een besloten feestje in Pompeius paleis buiten Rome.


  Marcus glimlachte bij het idee dat hem dat op een dag misschien ook wel zou overkomen, hoe onwaarschijnlijk het ook mocht klinken. Misschien had Pelleneus wel gelijk. Het was belangrijk dat hij lang genoeg bleef leven voor zon kans om voor generaal Pompeius te verschijnen.


  De villa van Porcino was, net als de meeste grote Romeinse villas, gebouwd met een grote binnenplaats aan de voorkant, die betreden werd door een overdadig versierde poort. Achter de plaats lag het huis, dat gebouwd was rond een keurig onderhouden tuin, met middenin een zacht kletterende fontein in een vijver. In een hoek van de plaats was een deurtje dat naar de slavenvertrekken leidde. Hier was alles net zo somber en karig als in de school. Kale muren en donkere kamers met hoge ramen met tralies ervoor. Brixus liep door een korte gang naar een opslagruimte. De planken lagen vol met koperen en zilveren borden, kommen en bekers. Verderop lag een verzameling fraai Samisch aardewerk, glazen kannen en een paar glazen kommen. Brixus pakte een paar krukken en kwam terug met een kleine doos vol lappen, potten schuurpoeder en een klein kruikje olie. Mompelend haalde hij een stapel koperen borden van de plank en zette die tussen de krukken in. Hij gaf er een aan Marcus, pakte er zelf ook een, en samen gingen ze aan de slag.


  Zo, zei Brixus terwijl hij in een schaaltje wat poeder en olie mengde. Wat brengt jou hier, jonge Marcus? Hoe komt het dat jij op zon prille leeftijd gladiator bent geworden? Hoe oud ben je eigenlijk?


  Elf, antwoordde Marcus.


  Zo oud al? peinsde Brixus met een klein, spottend glimlachje. Al bijna een man, dus?


  Marcus was gewend geraakt aan de ironische grappen die de volwassenen altijd maakten en liet zich niet op de kast jagen. Ik ben ontvoerd, samen met mijn moeder. Mijn vader, een gepensioneerde centurio, is vermoord.


  O ja. Ik hoorde al dat je dat beweerde. De zoon van een centurio, toe maar.


  Het is echt zo.


  Als jij het zegt. Brixus haalde zijn schouders op. En wat was je moeder dan, een exotische oosterse prinses?


  Mijn moeder was een slavin, zei Marcus. Toen mijn vader haar na de slavenopstand kocht in elk geval. Maar hij heeft haar haar vrijheid teruggegeven en toen zijn ze getrouwd.


  Brixus zweeg even en keek naar Marcus terwijl zijn vinger in de doek boven de koperen schotel in zijn hand bleef hangen. Heeft jouw vader meegedaan aan de veldtocht tegen Spartacus?


  Marcus knikte. Hij was bij het allerlaatste gevecht, toen het slavenleger verslagen werd en Spartacus gedood. Mijn moeder was een van de vrouwen die gevangen werden genomen toen de legioenen het slavenkamp plunderden.


  Juist. Brixus sloeg zijn ogen neer en begon weer over het koper te wrijven. Ik zal je eens iets vertellen, Marcus: ik was daar ook bij, bij het einde van de grote slavenopstand. Ik heb meegevochten in die veldslag.


  Echt? Nu was het Marcus die ophield met poetsen. Misschien heb je mijn vader dan wel gekend. In welk legioen heb je gediend?


  Ik vocht niet in de legioenen. Ik vocht aan de kant van Spartacus.


  Marcus staarde hem verbaad aan. Brixus keek met een koude, uitdrukkingsloze blik terug en Marcus vroeg zich af of de man de waarheid sprak. Misschien was dit weer een van die grappen waar de mannen van deze school zo dol op leken te zijn.


  Ik dacht dat alle slaven die door generaal Pompeius gevangen waren genomen ter dood waren gebracht.


  Dat is ook zo. De dag voor de veldslag raakte ik gewond aan mijn been toen mijn paard van een helling viel en over me heen rolde. Ik was gedwongen om vanuit een kar in het slavenkamp naar het gevecht te kijken. Anders was mij hetzelfde overkomen als alle mannen die op het slagveld zijn afgevoerd. Maar ik werd meegenomen toen de Romeinen het kamp binnenvielen. Ik werd verkocht aan een van de slavenhandelaren die achter de legioenen aan reisde, en hij heeft me vlak daarna aan Porcino verkocht.


  Juist. Marcus doopte zijn doek in het oliemengsel en begon aan de andere kant van zijn bord. Heb je Spartacus wel eens ontmoet?


  Jazeker, de meeste mensen in het leger kenden hem. Hij vond het altijd heel belangrijk om s avonds door het kamp te lopen en met zijn volgelingen te praten. Brixus zweeg even en keek Marcus behoedzaam aan. Ik heb hem heel vaak gezien. En gesproken.


  Wat was het voor man? vroeg Marcus geestdriftig.


  Gewoon een man, net als ik. Er groeiden geen hoorntjes uit zijn hoofd. Er gloeide geen vuur in zijn ogen en hij at zijn gevangenen niet op, zoals jij ongetwijfeld hebt geleerd.


  Maar hij moet een geweldige strijder geweest zijn. Mijn vader zei dat de slaven vochten als demonen. Spartacus was vast gigantisch, net zon reus als Phyrus.


  Brixus schudde zijn hoofd. Spartacus was geen grote vent. Hij was ongeveer net zo lang als ik, met dezelfde bouw. Hij had donkere krullen en felle bruine ogen, net als jij. Voor de opstand uitbrak had hij nog nooit iemand vermoord. Hij had zelfs nog nooit in de arena gevochten. Maar de leidersrol zat hem als gegoten. Binnen een paar dagen had hij ons omgevormd tot een indrukwekkende krijgsmacht. Binnen een paar maanden had hij tienduizenden volgelingen en genoeg wapens buitgemaakt om ons allemaal een uitrusting te kunnen geven. De andere gladiatoren namen de taak op zich om de slaven te trainen, en we waren goed, zoals de heengegane zielen van vele Romeinse soldaten kunnen beamen. Brixus deed nog wat meer poetsmiddel op zijn doek en richtte zich op een nieuw stuk van de schotel. Als we ten strijde trokken ging Spartacus altijd voorop, gevolgd door de mannen van zijn persoonlijke lijfwacht.


  Brixus glimlachte vol genegenheid bij de herinnering en Marcus hield op met poetsen. Met open mond staarde hij Brixus aan.


  Was jíj een van die lijfwachten?


  Brixus fronste zijn wenkbrauwen. Dat zei ik niet. Ik zei alleen dat ik hem kende, samen met een heleboel andere volgelingen. Meer niet. En nu moet je ophouden over Spartacus, anders komen we allebei in de problemen.


  Problemen?


  Brixus liet zijn bord zakken en boog zich naar Marcus toe. Als jouw vader was wie jij zegt, dan weet je ook hoe bang de Romeinen voor Spartacus waren. En dat zijn ze nog steeds. Ze weten dat de geest van Spartacus voortleeft in de harten van alle slaven in Italia. Onze meesters willen dat we het vergeten. Dus je kunt je wel voorstellen hoe boos Porcino zou worden als hij ons gesprek zou horen.


  Maar we zijn alleen, protesteerde Marcus. Niemand kan ons horen.


  De muren hebben oren, antwoordde Brixus. Ik heb al te veel gezegd. Aan het werk, jongen, en geen vragen meer.


  Marcus zuchtte, gefrustreerd dat hij niet meer over de grote Spartacus te horen kreeg. Hij tilde zijn bord weer op en begon verwoed over het koper te wrijven, maar zijn gedachten dwaalden af naar Brixus. De man wist meer dan Marcus had gedacht. Veel meer. Ondanks zijn ontkenning was het duidelijk dat hij Spartacus goed had gekend. Zo goed dat zijn leven in gevaar zou zijn als de waarheid boven tafel zou komen. Marcus wierp een tersluikse blik op de kok. Wat er ook gebeurde, hij was vastbesloten om meer over Spartacus te weten te komen.
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  Zodra hij van Ferax pak slaag was hersteld, keerde Marcus met de rest van de klas terug naar het oefenveld. De herfst gleed over het platteland van Campania en bracht wind en koude regenbuien met zich mee. Bruine, dorre bladeren van de bomen buiten de school dwarrelden over de muren en hoopten zich op in de hoeken en tegen de gebouwen. De seizoensverandering had echter geen enkel effect op de dagelijkse gang van zaken. Na het ontbijt liepen Marcus en de andere jongens naar het oefenveld, waar Amatus hen onmiddellijk aan het werk zette.


  Elke dag moesten ze dezelfde serie oefeningen eindeloos herhalen. De jongens waren uitgeput, en zodra ze hun taken hadden gedaan zakten ze in hun stallen op het stro en vielen meteen in slaap. Marcus was altijd de laatste nu hij de latrine moest schoonmaken. Pas als de houten banken waren geschrobd, de azijnbakken waren geleegd en bijgevuld en hij de afvoerkanalen onder de banken had schoongespoeld mocht hij naar bed. Het duurde weken voor de stijfheid in zijn spieren de volgende ochtend weer verdwenen was. Maar terwijl de herfst overging in de winter, voelde hij zich steeds sterker worden. Hij kon al veel zwaardere gewichten heffen dan toen hij net aangekomen was. Zijn uithoudingsvermogen werd steeds groter, zodat hij niet meer elke dag doodmoe was van het harde werken. Elke ochtend stond hij fris en met soepele spieren op.


  In de laatste maand van het jaar besloot Amatus dat ze klaar waren voor de wapentraining. Toen de jongens het oefenterrein op liepen zagen ze een kleine kar die beladen was met houten zwaarden en rieten schilden. Marcus hart begon sneller te kloppen. Eindelijk zouden ze leren vechten! Hij wist wel dat dit weer een stap dichter bij de dodelijke strijd in de arena was, maar toch wilde hij graag de vaardigheden leren die zijn vader ook ooit had bezeten. Marcus had zich al gerealiseerd dat de mogelijkheid om te ontsnappen hier heel klein was, met alle bewakers die de slaven vanaf de torens scherp in de gaten hielden. Op een dag, misschien binnenkort al, zou hij zijn vrijheid terugwinnen, en dan zou hij zijn moeder kunnen zoeken, bevrijden en beschermen.


  Goed, luisteren jullie! schreeuwde Amatus naast de kar. Pak allemaal een zwaard en een schild en ga in een rij voor de oefenpalen staan!


  Marcus dromde met zijn kameraden om de kar en wachtte tot hij aan de beurt was. Hij voelde een scherpe por in zijn zij en Ferax boog zich naar hem toe. Het zijn nog maar houten zwaarden. Maar we zullen eens zien hoeveel schade ze kunnen aanrichten, hè?


  Marcus draaide zich om en keek de Kelt aan. Het maakt me niet uit of ze van hout of van staal zijn… ik maak toch wel gehakt van je.


  Ooo, grinnikte Ferax. Ik kan niet wachten.


  Mond dicht! brulde Amatus. Ferax, als ik jou nog één keer hoor praten mag jíj de latrine poetsen.


  Ferax boog vlug zijn hoofd en duwde Marcus en de anderen opzij om zijn oefenwapens van Amatus aan te nemen. Toen Marcus aan de beurt was, verbaasde het hem hoe zwaar het schild en het zwaard waren. Hij probeerde het zwaard uit door er een paar keer losjes mee te zwiepen terwijl hij naar de oefenpalen liep  dikke, manshoge stukken hout, gehavend en vol inkepingen door de jaren vol klappen van de gladiatorenleerlingen. Toen alle jongens op hun plek stonden, liep Amatus naar een paal in het midden van de rij en keek hen aan.


  De afgelopen maanden heb ik geprobeerd jullie in vorm te krijgen voor wat er nu gaat komen. Dit is het echte werk. Jullie zullen verdergaan met je oefeningen, terwijl je deze uitrusting meedraagt. Jullie krijgen ook de basisvechttechnieken aangeleerd. Vandaag beginnen we met de allereerste grondbeginselen: stoten, terugstappen en afweren. Let op.


  Amatus bracht zijn schild omhoog en zette met zijn linkervoet een stap naar voren. Zien jullie dat? Je houdt je lichaam goed in evenwicht en dan zak je door je knieën, zodat je klaar bent om je gewicht naar voren of naar achteren te gooien, net wat nodig is. Je begint altijd met je linkervoet en daarna komt je rechter. Het is anders dan gewoon lopen. Hij keek de rij jongens langs. Begrepen? Ik wil niemand zijn benen zien kruisen. Als je dat bij een echt gevecht doet, kan je tegenstander je in een mum van tijd uit balans brengen en op de grond gooien. Je moet meteen op de juiste manier leren bewegen, dan weet je op een gegeven moment niet beter meer. Goed, neem je houding aan en als ik naar voren loop, doe jij een stap achteruit om de afstand tussen ons te bewaren. Als ik achteruitloop, kom jij naar voren. Duidelijk? Ga klaarstaan.


  Marcus zette zijn linkervoet naar voren, hield zijn schild omhoog en keek naar links en rechts om zeker te weten dat hij goed stond. Amatus beende langs de rij om zijn leerlingen te controleren; af en toe knikte hij goedkeurend of blafte hij een felle aanmerking. Voor Marcus bleef hij staan.


  Wat doe je in Hadesnaam met dat zwaard? Het is een zwáárd, geen wandelstok! Houd het omhoog, parallel aan de grond, de punt net voor je schild! Je moet elk moment kunnen toeslaan of een aanval kunnen afweren.


  Ja, meneer. Marcus deed wat hem was opgedragen.


  Dat is beter. Amatus liep verder.


  Toen hij vond dat iedereen er klaar voor was, begon Amatus de bewegingen met hen te oefenen. Hij voerde het tempo langzaam op en testte hun reactiesnelheid met af en toe een onverwachte uithaal of stap naar achteren. Degenen die te langzaam reageerden werden uitgekafferd en moesten rond het veld rennen voor ze weer met de groep mee mochten doen. Terwijl de uren verstreken begon Marcus het gewicht van de uitrusting steeds meer te voelen en zijn spieren brandden van de inspanning. Maar hij beet op zijn tanden en ging door; hij lette goed op wat Amatus deed en paste zijn bewegingen zo vlug mogelijk aan hem aan.


  Na een hele tijd rechtte Amatus zijn rug en liet zijn schild zakken. Hij keek de klas met een spottende grijns aan. Dat… was… verschrikkelijk. Ik heb van mijn leven nog nooit zon stel slampampers gezien. Dan moeten we dus nog maar even doorgaan, tot jullie domme boerenpummels het snappen. Op je plek! Beginnen!


  De bewegingslessen gingen de hele dag door, en de volgende ochtend weer verder. Pas toen was Amatus tevreden en begon hij aan de basistechnieken van het vechten: het afweren, het stoten en het terugstappen. Vervolgens verwerkte hij die in een oefening: elke keer dat zijn rechterhand naar voren stootte, liet hij een oorverdovend ha! horen. De jongens reageerden door hun schilden en zwaarden op te tillen, klaar om rechtstreekse aanvallen, klappen van boven en uithalen van de zijkant af te weren. Toen Amatus een stap naar achteren deed en zijn zwaard liet zakken, deden zij een uitval naar een denkbeeldige vijand en schreeuwden hun eigen schrille HA!.


  Wat was dat? Amatus reageerde woedend op hun eerste poging. Proberen jullie me soms aan het lachen te maken? Als je toeslaat, dan brul je als een leeuw. Winnen doe je niet alleen door je zwaard goed te gebruiken. Je moet je tegenstander bang maken. Je moet m laten denken dat je een of andere wilde, barbaarse krijger bent die elk moment uit elkaar kan spatten. Maak m bang en je hebt al half gewonnen. Nog een keer.


  Hij zakte door zijn knieën, wachtte even, deed twee stappen achteruit en richtte zijn zwaard op het zand om aan te geven dat zijn leerlingen moesten aanvallen. Marcus stootte zijn houten zwaard met zijn volle gewicht naar voren en tegelijkertijd kwam er van onder uit zijn longen een harde schreeuw, die samenviel met het kabaal van de andere leerlingen.


  Amatus tuitte zijn lippen en knikte. Beter, maar ik ben nog steeds niet bang voor jullie. Blijf oefenen.


  De dagen daarna werkten ze onafgebroken aan de basistechnieken. Toen ging Amatus verder met een aantal simpele uithalen en moesten ze urenlang naar de oefenpalen stoten en steken. Overal weerklonk geschreeuw en het felle gekraak van hout op hout als de jongens de palen raakten.


  Marcus hield Ferax al die tijd nauwlettend in de gaten; hij was bang dat Ferax hem wilde aanvallen als Amatus even de andere kant op keek en bleef op zijn hoede. De Kelt wierp Marcus alleen maar minachtende blikken toe en had rondgebazuind dat hij degene was die Marcus in elkaar had geslagen. De andere jongens waren nu als de dood voor Ferax en deden hun uiterste best om niet zijn aandacht te trekken. Niemand wilde dan ook vrienden met Marcus worden, of zelfs maar met hem praten. Hij probeerde het zich niet aan te trekken, want hij had immers nog altijd de twee Atheners als gezelschap, en Brixus, die hem goed behandelde en bijna elke dag wel wat etensrestjes voor hem bewaarde. Toch voelde Marcus zich steeds wanhopiger worden. Hij had geen vooruitgang geboekt in zijn zoektocht naar generaal Pompeius en hij en zijn moeder waren nog altijd slaven. Bovendien kon hij geen wraak op Decimus nemen zolang hij op de gladiatorenschool gevangenzat.


  Zijn ellende werd alleen nog maar groter door de gemene kunstjes die Ferax hem flikte zodra Amatus met zijn rug naar hen toe stond. Op sommige dagen ging hij expres dicht bij Marcus staan en liet hem dan struikelen als ze hun rondjes om het oefenveld renden. Of hij gaf Marcus een duw als hij aan het gewichtheffen was, zodat Marcus in het zand viel en Amatus zich omdraaide, hem recht in zijn gezicht uitschold en er met de stok van langs gaf. Marcus verdroeg het allemaal tandenknarsend, vastberaden om zijn tijd uit te zitten, sterker te worden en te wachten op de dag dat hij klaar was om zijn kwelgeest aan te pakken.


  Het jaar liep op zijn eind en er had zich nog steeds geen enkele ontsnappingskans voorgedaan, want de slaven werden binnen de muren gehouden. De gladiatorenschool was begonnen aan de voorbereidingen voor de jaarlijkse viering van de Saturnalia. Op een ochtend rolde er een aantal wagens het terrein op, beladen met kruiken wijn, knapperig brood, bouten gedroogd vlees en manden vol zoetigheden. Marcus en de anderen kregen opdracht de wagens te lossen, onder het toeziend oog van Amatus en een deel van de bewakers om te voorkomen dat iemand iets zou stelen. Zodra de voorraden voor het feestmaal in de opslagruimte lagen, deed Amatus de deur op slot en bracht de sleutel naar Taurus.


  Terwijl ze wachtten tot Amatus terug zou komen, liep Ferax naar de deur en snoof. Ruiken jullie dat, jongens? Over twee dagen mogen we ons daar een weg doorheen schransen.


  Een van de bewakers lachte. Jullie krijgen wat er over is als de mannen klaar zijn met eten, jochie. Dat is jullie feestmaal.


  Ferax blik betrok. Dat is niet eerlijk. Wij hebben er net zo veel recht op.


  Je bent nog maar een kind. Helemaal onder aan de pikorde. De bewaker gaf Ferax een draai om zijn oren. En je spreekt me aan met meester als je tegen me praat.


  Ja, meester. Ferax boog zijn hoofd. Toen zag hij Marcus en glimlachte. Maar wat één ding betreft hebt u het mis, meester. Ik sta niet onder aan de pikorde. Dat staat hij daar. Zijn lippen vormden een gemene grijns. De zoon van een centurio.


  Marcus bleef heel stil staan en liet niemand zijn haat en woede zien, terwijl Ferax op luidere toon tegen de rest van de klas vervolgde: Als we de Saturnalia vieren, mag ik als eerste kiezen wat ik wil. Dan mijn vrienden, dan de rest, en daarna pas hij. Hij wees met zijn vinger naar Marcus. Als iemand probeert voor te dringen, dan krijg je met mij te maken, en jullie weten allemaal wat er gebeurt met mensen die mij uitdagen…


  Er was bijna geen enkele jongen die hem aan durfde te kijken en een paar leerlingen wierpen zenuwachtige blikken op Marcus terwijl ze terugdachten aan wat hem was overkomen.


  Ik ben niet bang voor jou, zei Marcus ferm, hoewel de angst vanbinnen knopen in zijn maag legde.


  O nee? Nou, dat zou je anders wel moeten zijn. Ferax keek hem boos aan en schudde toen langzaam zijn hoofd. Niet dat je hier nog lang zult zijn om bang voor me te zijn.


  Marcus fronste zijn wenkbrauwen. Waar heb je het over?


  Voor Ferax kon antwoorden hoorden ze een stem.


  Wat is hier aan de hand? loeide Amatus terwijl hij op hen af beende. Dat staat een beetje als een stel boerenknechten te lummelen. Hij schudde met zijn stok. Ga in de rij staan! Anders zullen jullie mijn stok op je rug voelen!


  De jongens stelden zich snel op en Amatus bracht hen naar het oefenveld, waar hij ze de rest van de ochtend en een deel van de middag afbeulde. Toen de jongens mochten gaan en naar de keuken liepen, praatten ze opgewonden over de naderende feestdag. Marcus kende de Saturnalia van zijn tijd op de boerderij. Als het jaar bijna voorbij was, werd het huis versierd met slingers van dennentakken. In de keuken zwoegde zijn moeder op allerlei bijzondere lekkernijen. Op de feestdag zelf was Marcus vader als hoofd van het gezin de gastheer voor zowel zijn gezinsleden als zijn slaven en bediende hij hen aan de tafel waar ze allemaal omheen zaten om te eten. Na de maaltijd pakte Aristides zijn fluit en speelde een tijdje, en daarna vertelde iemand anders dan een verhaal of voerde een mimespel op. Bij het vallen van de nacht vroeg Marcus altijd aan Titus of hij wilde vertellen over zijn dagen in de legioenen en de dingen die hij had gezien terwijl de manschappen van generaal Pompeius over de bekende wereld marcheerden. Marcus zuchtte. Dat was toen de boerderij nog geld opbracht en Titus meerdere slaven bezat. Toen het tij keerde, werden de slaven een voor een verkocht en werd de viering van de Saturnalia een erg stille aangelegenheid.


  Marcus glimlachte toen hij terugdacht aan die fijne tijd, die nu bijna een droom leek. Een pijnlijke droom. Hij vroeg zich af hoe het feest hier op de gladiatorenschool gevierd zou worden. Zou Porcino zelf komen om zijn slaven te bedienen? Dat leek hem zeer onwaarschijnlijk. Maar het was in elk geval een onderbreking van de uitputtende dagelijkse routine. Dat was tenminste nog iets, peinsde hij, en de rest van de dag dacht hij tijdens de training alleen nog maar aan het vooruitzicht van een buik vol lekker eten.


  Na de training hielp Marcus mee in de keuken en hij merkte dat Brixus oplettend naar hem keek, alsof hij een afweging maakte. Toen het avondeten achter de rug was en Marcus naar de latrine wilde gaan om zijn laatste taken te verrichten, pakte Brixus hem bij de arm.


  Marcus, zei hij zacht. Wil je nog steeds meer over Spartacus weten?


  Hij knikte.


  Kom dan terug naar de keuken als je klaar bent in de latrine.


  Goed, tot straks.


  Brixus liet hem los en Marcus ging er snel vandoor. Terwijl hij de banken schoonboende vroeg hij zich onwillekeurig af waarom Brixus van gedachten was veranderd. Toen ze laatst over de opstand hadden gepraat, had Brixus hun gesprek abrupt afgebroken. Alsof hij het idee had dat hij te veel had gezegd. Marcus voelde de aandrang om het schoonmaken af te raffelen, maar hij was bang dat Taurus onzorgvuldigheden zou ontdekken, dus hij vulde de bakken bij en spoelde de afvoerkanalen net zo zorgvuldig door als altijd, en daarna zette hij de borstels en emmers voor hij wegging in de kast bij de deur. Het was een donkere nacht en er woei een kille wind over het schoolterrein.


  Brixus zat aan een van de tafels in de keuken toen Marcus terugkwam. De kamer werd slechts verlicht door een olielamp aan het eind van de tafel. Er stond een kleine kruik wijn voor Brixus en hij schonk zichzelf net nog een beker in toen Marcus naar binnen liep. Brixus keek even geschrokken op en ontspande weer toen hij Marcus zag.


  Ah, mooi zo. Ga zitten, jongen. Hij knikte naar de kruk aan de andere kant van de tafel en Marcus deed wat de man zei. Het viel hem op dat er twee bekers op tafel stonden. Brixus vulde de tweede beker en schoof hem voorzichtig naar Marcus toe.


  Hier, drink maar. Helpt tegen de kou.


  Bedankt, zei Marcus met een knikje, terwijl hij de eenvoudige beker oppakte. Het ding was van klei, met schilfers uit de rand. Hij had al wel eens eerder wijn gedronken, waar zijn moeder heel veel water aan had toegevoegd, maar de wrange smaak van de drank die Brixus voor hem had ingeschonken overviel hem een beetje.


  Niet het beste spul, zei Brixus glimlachend. Maar het is hier binnen niet gemakkelijk om aan wijn te komen. Deze heb ik van de bewakers gekocht.


  Heb je dan geld? vroeg Marcus verbaasd. De meeste slaven die hij kende mochten geen geld bezitten.


  Ja, natuurlijk. Porcinos trouwste slaven mogen van hem geld verdienen en sparen. Dan hebben we op een dag immers misschien wel genoeg om onszelf vrij te kopen, zodat hij weer een flink bedrag krijgt, en bovendien hoeft hij ons dan niet van voedsel en onderdak te voorzien als we oud worden. Maar goed. Hij nam een slok en kneep zijn ogen een beetje samen terwijl hij Marcus over tafel aankeek. Jij wilde meer over Spartacus weten.


  Ja.


  Vooruit dan, maar ik wil eerst even iets duidelijk maken. Ik kan me zo voorstellen dat je die dag waarop we in het huis van de meester koper voor hem hebben gepoetst nog niet vergeten bent.


  Dat klopt.


  Juist. Dan weet je vast ook nog dat ik zei dat ik Spartacus heb gekend.


  Marcus knikte. Je zei dat je hem heel goed kende.


  En had je na afloop de indruk dat ik misschien een vriend van hem was?


  Marcus wist niet wat hij moest zeggen; hij nam nog maar een slok van de brandende drank en wachtte tot Brixus verder zou gaan.


  Hoe de waarheid ook zij, jonge Marcus, je moet weten hoe gevaarlijk het zou zijn als mensen het idee zouden krijgen dat ik een goede bekende van Spartacus was. Romeinen hebben een ijzeren geheugen, en het is geen vergevingsgezind volk. Ik weet dat jij een Romein bent, maar ik voel ook dat je een goed hart hebt. Je bent niet zoals sommige andere jongens die deze opleiding doen. Gehaaide dieven en pestkoppen zitten er soms bij. Vooral jongens als die Ferax en zijn maten. Zo ben jij niet. Daarom vertrouw ik jou, en nu moet ik weten in hoevérre ik je kan vertrouwen. Hij staarde Marcus even aan. Je mag met geen mens praten over wat ik je heb verteld, begrepen?


  Ja.


  Mooi. Brixus slaakte een zucht van opluchting. En wat wil je weten over Spartacus, nu je dat beloofd hebt?


  Marcus keek hem enthousiast aan. Was je een van zijn lijfwachten?


  Nee, ik was meer dan een lijfwacht. Ik was een van zijn vertrouwelingen. Ik had de leiding over zijn verkenners. Brixus glimlachte droevig en gebaarde naar de kale bepleisterde muren om hen heen. Dit is het enige wat ik nog heb. Ooit was ik een goede gladiator, en daarna was ik officier in het leger van Spartacus. Nu ben ik slechts nog een onbetekenende slaaf.


  Als het waar is wat mijn vader me heeft verteld, dan ben jij niet onbetekenend. Je hebt goed gevochten. Je hebt je eer verdiend.


  Brixus schudde zijn hoofd. Bij dat laatste gevecht viel geen eer te behalen, Marcus. We zijn gewoon afgeslacht. We waren al maanden op de vlucht, lagen altijd net een paar stappen voor op de legioenen van Crassus die ons achtervolgden en die ons in meerdere veldslagen en kleinere gevechten hadden verslagen. Toen kwam Pompeius en zaten we tussen de twee legers in de val. Het enige wat we konden doen was omkeren en vechten. Tegen die tijd hadden we al duizenden mensen verloren door ziektes en verwondingen en we hadden amper vijfduizend man over die nog een zwaard of speer konden vasthouden. De meesten sneuvelden al bij de eerste aanval. Maar Spartacus en zijn lijfwachten wisten nog tot diep in de Romeinse linies door te dringen voor ze tot staan gebracht, omsingeld en neergemaaid werden. Binnen een uur was het allemaal voorbij.


  Marcus staarde hem aan. Maar mijn vader zei iets heel anders. Mensen zeggen nog steeds iets heel anders.


  Uiteraard. Er waren allerlei mannen die graag een mooie reputatie wilden opbouwen, en daarom noemden ze het een grootse overwinning op een zeer gevaarlijke tegenstander. Crassus beweerde dat hij ons had verslagen, maar Pompeius  de grote Pompeius  liet aan Rome weten dat híj degene was die de slavenmeute klein had gekregen. Toen ik in zijn kamp gevangenzat, hoorde ik hem zijn mannen toespreken en zeggen wat een helden het waren. Hij was heel gul met zijn beloningen en loftuitingen, en ik durf te wedden dat jouw vader een van de mannen was die hier bepaald niet slechter van geworden zijn. Logisch dat hij het helemaal niet erg vond om zich aan Pompeius versie van de gebeurtenissen te houden.


  Marcus had een zure smaak in zijn mond. Hij kon niet geloven wat Brixus tegen hem zei.


  Het enige wat Pompeius niet kon vernietigen of aantasten was de bezieling die Spartacus ons heeft gegeven. De opstand is neergeslagen en Spartacus is gedood, maar zijn voorbeeld leeft voort. Vraag het maar aan bijna elke willekeurige slaaf. Hij is onze geheime held. We kijken allemaal uit naar de dag waarop er een nieuwe Spartacus zal opstaan die onze ketenen zal verbrijzelen. En misschien zullen wíj de volgende keer wel zegevieren, en moet Rome op de knieën.


  Hij dronk zijn beker leeg en keek Marcus recht aan. Zo. Je wilde meer weten en ik heb mijn zegje gedaan. Nu wil ik van jou horen dat je het geheim zult houden.


  Marcus knikte langzaam. Ja. Ik zweer het op het leven van mijn moeder.


  Brixus nam hem even onderzoekend op. Daar doe ik het voor. Geef me je hand, Marcus.


  Marcus boog zich over de tafel, stak zijn arm uit en voelde hoe de eeltige palm van Brixus zich om de zijne sloot. Ze schudden elkaar kort de hand en toen liet Brixus hem los.


  Meer heb ik vanavond niet te zeggen. Je zult wel moe zijn.


  Heel erg. Marcus gleed van zijn kruk. Bedankt voor de wijn.


  Brixus glimlachte en maakte een handgebaar in de richting van de deur.


  Buiten dook Marcus weg in zijn tunica en nam haastig de kortste route van de keuken naar de gevangenis. De bewakers lieten hem binnen en deden de deur achter hem op slot. Toen hij in het halfduister bij zijn stal kwam deed Marcus zijn schoenen uit, kroop op zijn bergje stro en trok zijn reservetunica over zich heen om warm te blijven. Hij viel al snel in slaap, ook al maalden er allerlei gedachten door zijn hoofd over de dingen die Brixus hem had verteld. Hij sliep diep en droomloos.


  Tot hij een harde schop in zijn ribben kreeg. Opstaan! Sta op, vuile dief.


  Versuft deed Marcus zijn ogen open. Hij tuurde omhoog naar een brandende fakkel boven hem. De man die hem had getrapt trok hem hardhandig overeind. Nu zag Marcus dat het Amatus was die de fakkel vasthield, en de man die hem zo pijnlijk had geschopt was Taurus, de hoofddocent van de school.


  Wat heb je ermee gedaan, dief?


  Marcus knipperde met zijn ogen en schudde zijn hoofd. Gedaan? Waarmee, meester?


  Het stuk hertenvlees dat je uit de voorraadkamer hebt gestolen.


  Hè? Marcus keek van de een naar de ander. Welk hertenvlees, meester? Ik zweer dat ik niets heb gepakt.


  Leugenaar! Taurus hield een schoen in de lucht. De bandjes waren gebroken en de leren stukken bovenop flapperden toen hij ermee schudde. Deze is van jou.


  Marcus staarde naar de schoen en schudde zijn hoofd. Mijn schoenen liggen daar, meester. Bij de ingang van de stal.


  Drie van jouw schoenen, ja. Deze is zo-even gevonden tijdens de wisseling van de wacht. Die heb je zeker verloren toen je er haastig vandoor ging, voor je gesnapt kon worden, hè? Hij is gevonden in de voorraadkamer die gebruikt wordt voor de Saturnaliaviering. Het slot is kapotgeslagen. Er is van de wijn gedronken en het hertenvlees is gestolen. Hij fronste zijn wenkbrauwen en boog zich plotseling snuffelend naar Marcus toe. Je ruikt naar wijn!


  Marcus voelde een rilling van angst over zijn rug schieten. Ik heb het niet gedaan! Dat is mijn schoen niet, ik zweer het.


  Houd je mond, dief! Taurus hield de sandaal bij de fakkel. LVIII. Zie je dat? Dit is er een van een paar dat aan jou is toegewezen. Ik wil geen leugens meer horen, dief. Hier zul je voor boeten. Weet je wat wij met dieven doen? Hij greep met zijn vuist Marcus tunica vast. Nou?


  N-nee, meester.


  Die laten we spitsroeden lopen. Zijn lippen vertrokken zich tot een gemene grijns. Je kameraden gaan in twee rijen staan. Elke slaaf heeft een knots vast, en op een teken moet de dief het hele stuk tussen de rijen door rennen, terwijl hij continu wordt geslagen. Taurus grinnikte. En weet je wat het is, ik heb bijna nog nooit meegemaakt dat een slaaf het helemaal tot het eind overleefde.


  Marcus voelde een ijskoude klomp in zijn maag. Hij wilde het ontkennen, roepen dat hij onschuldig was, maar aan het gezicht van Taurus kon hij zien dat de man hem nooit zou geloven. Hun luide stemmen hadden een paar andere slaven wakker gemaakt en in het zwakke licht van het komfoor aan het eind van de barak zag Marcus hun gezichten over de schotten van de stallen gluren. Hij kreeg Ferax in het oog en ze keken elkaar strak aan, terwijl de lippen van de Kelt langzaam een doortrapt glimlachje vormden.
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  In het bleke ochtendlicht werd Marcus uit de blinde cel gesleurd waar Taurus hem de vorige avond in had gesmeten. Het was koud en hij vocht tegen de aandrang om te huiveren. Hij was vastbesloten om niemand te laten zien hoe bang hij was. Banger dan hij ooit in zijn leven was geweest. Hij vreesde niet alleen voor zijn eigen leven, maar ook voor dat van zijn moeder, en hij vervloekte zichzelf omdat hij haar in de steek liet. Amatus klemde zijn hand in een ijzeren greep rond Marcus arm en leidde hem langs de barakken en door de poort naar het oefenterrein, waar Taurus op hem stond te wachten.


  Beweer je nog steeds dat je onschuldig bent, jongen?


  Marcus knikte. Ik heb niets gestolen, meester. Iemand anders heeft het net doen lijken alsof ik het heb gedaan. Ik zweer het bij alle goden.


  Taurus fronste zijn wenkbrauwen. Pas maar op, knul. De goden kennen weinig genade voor leugenaars.


  Dat weet ik, meester.


  Maar wat de goden er ook van vinden, je hebt nu met mij te maken en je zult je straf ondergaan. Begrepen?


  Marcus aarzelde even en haalde toen gelaten zijn schouders op. Ja, meester.


  Het was een ogenblik stil en toen vroeg Taurus: Luister, Marcus, als jij dat vlees niet hebt gestolen, wie dan wel?


  Marcus dacht zeker te weten wie hem erin had geluisd. Als hier iemand achter zat, dan moest het Ferax zijn. Maar Marcus had geen bewijs om zijn beschuldiging tegen Ferax te staven en het was hoe dan ook logisch dat Taurus dacht dat Marcus het had gedaan, na de ontdekking van zijn schoen en zijn naar Brixus wijn ruikende adem. Het enige wat Marcus kon doen was zich voornemen om zich op Ferax te wreken, als hij zijn straf overleefde. Somber sloeg hij zijn ogen op en keek de hoofdleraar aan. Ik kan niet zeggen wie het wel heeft gedaan. Alleen dat ik het niet was.


  Dan heb ik geen andere keus. Taurus rechtte zijn rug en richtte zijn ijskoude blik op Amatus. Roep alle slaven hierheen om getuige te zijn.


  Ja, meester. Amatus liet Marcus los, boog zijn hoofd even, draaide zich om en verdween haastig richting de barakken. Marcus bleef stijfjes staan en staarde recht voor zich uit terwijl Taurus met de punt van zijn stok tegen de zijkant van zijn schoen tikte. Even later dromden de eerste gladiatoren door de poort, waarna ze in een rij tegenover Marcus gingen staan. De wachtende mannen keken nauwelijks naar de jonge jongen. Zodra de laatste was gearriveerd, kwamen de jongens uit Marcus klas. De meesten waren nieuwsgierig; sommigen leken vol angst naar hem te kijken, alsof ze zichzelf in zijn plaats zagen. Ferax en zijn bullebakken liepen met spottende glimlachjes langs en Marcus voelde zijn woede oplaaien. Als allerlaatsten kwamen de dienstslaven van de gladiatorenschool, onder wie ook Brixus. Hij kreeg een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht toen hij Marcus zag. Toen stelde hij zich met de anderen gauw aan de zijkant op.


  Toen de laatste slaaf op zijn plek stond haalde Taurus diep adem en beende naar het midden van het oefenveld. Voor degenen die het nog niet weten: jullie zijn hiernaartoe gekomen om er getuige van te zijn hoe deze dief wordt gestraft. De jongen heeft vannacht voedsel uit de keuken gestolen en is dankzij zijn eigen domheid gepakt. Jullie behoren zo onderhand allemaal te weten welke straf er op diefstal staat. Laat deze ochtend voor jullie allemaal een waarschuwing zijn. Hij draaide zich om naar Amatus. Neem je klas mee naar voren. Twee rijen over het midden van het veld!


  Amatus bulderde naar de jongens, die snel naar voren liepen en tegenover elkaar gingen staan, zon zes voet uit elkaar. De opstelling eindigde zon vijftig stappen verderop, bij de palissade aan de achterkant van het oefenveld. Zodra ze op hun plek stonden liep Amatus naar een rieten mand aan de zijkant van het veld met daarin een heleboel dikke houten knuppels. Hij haalde er een flink aantal uit, klemde die tegen zijn borst en ging terug naar zijn klas.


  Allemaal één pakken! beval hij, en hij bleef voor elke jongen even staan, zodat iedereen zich kon bewapenen. Ferax hief zijn stok en probeerde hem alvast uit met een gemene zwaai die hard op het grind voor hem terechtkwam. Toen keek hij naar Marcus en gaf hem een knipoog. Toen alle stokken waren uitgedeeld ging Amatus aan het eind van de twee rijen staan.


  Trek je tunica uit, zei Taurus tegen Marcus.


  Marcus draaide zich om naar de man, met zijn rug naar Brixus en de andere slaven toe, pakte de zoom van zijn tunica vast en trok hem over zijn middel en schouders omhoog. Taurus nam het bundeltje stof van hem over en Marcus bleef staan, met alleen zijn schoenen en lendendoek nog aan. Hij hoorde iemand van verbazing naar adem happen en toen hij zich omdraaide zag hij hoe Brixus met grote ogen naar hem stond te kijken.


  Stilte! brulde Taurus. Allemaal klaarstaan! Ik wil geen mensen zien die zich er te makkelijk van afmaken. Als de jongen voor je langs komt, probeer je hem zo hard mogelijk te slaan. Iedereen die hem niet raakt of te zacht slaat, mag hierna tussen de rijen door lopen. Is dat duidelijk? Hij pakte Marcus bij zijn schouder en duwde hem naar de twee jongens aan het begin van de doorgang. Zodra ik het zeg begin je te lopen. Op een fluistertoon zei hij erachteraan: Ren zo hard je kunt. Houd je armen omhoog om je hoofd te beschermen. Blijf niet staan en val niet. Als je valt, ben je dood. Begrepen?


  Marcus knikte; zijn lichaam beefde van pure angst.


  Ga klaarstaan. Ik tel tot drie. Eén… Twee…


  Wacht!


  Taurus draaide zich met een woedende blik om. Wie zei dat?


  Marcus keek over zijn schouder en zag de slaven naar Brixus gluren. De oude kok slikte nerveus en schuifelde toen een stukje naar voren. Ik, meester.


  Brixus? Hoe durf je? Hoe durf je je hierin te mengen? Taurus vuist bolde op rond de knop van zijn stok terwijl hij met een gezicht als een donderwolk op de kok af stevende. Wat heeft dit te betekenen?


  Brixus richtte zich tot zijn volle lengte op en staarde de oefenmeester recht aan. De jongen is onschuldig, meester. Ik ken hem. Marcus heeft het niet gedaan.


  O nee? snauwde Taurus. En hoe weet jij dat zo zeker? Dat kan alleen als je in de buurt was en de dief met eigen ogen hebt gezien. Nou?


  Brixus ogen keken heel even in die van Marcus. Toen gaf Taurus de kok met zijn stok een harde klap in zijn maag. Brixus klapte kreunend dubbel en zakte op zijn knieën. Taurus boog zich dreigend over hem heen. Nou?


  Ik… ik heb het gedaan. Brixus hapte naar adem. Ik heb het vlees gestolen.


  Taurus verstijfde. Wat zullen we nou krijgen? Jij? Dat geloof ik niet!


  Echt waar, meester, zei Brixus hijgend. Ik heb het gedaan. De jongen is onschuldig.


  Marcus schudde verbijsterd zijn hoofd. Was Brixus de dief? Er ging een koude huivering van twijfel door zijn hart terwijl hij probeerde te bedenken waarom Brixus zijn mond open had gedaan. Had hij last van een slecht geweten omdat Marcus de schuld voor het gestolen hertenvlees op zich had genomen? Alle gezichten op het oefenveld waren nu naar de twee mannen gekeerd en het was heel lang stil voor Taurus zijn rug rechtte en zijn handen in zijn zij zette. Nou, vooruit. Als jij het echt hebt gedaan, waarom zou je het dan nu opeens opbiechten, terwijl je er ook mee weg had kunnen komen?


  Brixus haalde diep adem en keek omhoog. Ik wil niet dat een jongen voor mij in elkaar wordt geslagen, meester.


  Waarom niet?


  Ik heb mijn trots. Ik mag dan een slaaf zijn, maar dat wil niet zeggen dat ik geen eergevoel meer heb.


  Eergevoel? Taurus begon hard te lachen. Eergevoel! De wonderen zijn de wereld nog niet uit! Eergevoel is voor vrije mannen, Brixus. Het is een luxe die slaven zich niet kunnen veroorloven.


  Ik ben dan wel een slaaf, maar ik ben ook nog altijd een man, meester.


  Taurus deed een stap achteruit. Goed, sta maar op dan. We zullen eens zien hoe jouw eergevoel omgaat met een flink pak rammel. Hij draaide zich om naar Marcus. Jij daar! Pak je tunica en ga aan de zijkant staan.


  Marcus aarzelde, te verbaasd om zich te kunnen bewegen. Taurus hief dreigend zijn stok, en Marcus griste vlug zijn tunica van de grond en liep naar de slaven toe. Terwijl hij het ding weer over zijn hoofd trok hoorde hij de oefenmeester Brixus opdragen om zich uit te kleden en aan het begin van de twee rijen te gaan staan. Marcus wurmde zijn hoofd door de hals van zijn tunica en zag de kok naar de wachtende jongens hinken. Taurus kwam vlak achter hem aan; hij wachtte tot het helemaal stil was en riep toen: Klaarstaan! Eén… Twee… Drie. Daar ga je, Brixus!


  De kok boog zijn hoofd en stak zijn armen omhoog om zijn schedel tegen de naderende klappen te beschermen. Toen liep hij met een snelle, schokkerige beweging naar voren, de doorgang in. Marcus adem stokte in zijn keel toen de eerste twee jongens uithaalden met hun knotsen. Brixus liep sneller dan ze hadden verwacht en ze hadden weinig tijd om hun klappen goed te richten. Eén stok schampte zijn zij en de andere gleed van zijn schouder terwijl hij gebukt doorrende. Het tweede stel jongens was beter voorbereid en hun stokken belandden recht op Brixus rug met doffe klappen die over het hele oefenveld te horen waren. Brixus verwerkte de slagen en haastte zich verder, waarbij hij wankel van de ene kant naar de kant dook om zijn aanvallers in de war te brengen. Met een knoop van angst in zijn maag keek Marcus hoe de man vorderde.


  Kom op, Brixus, mompelde hij. Je kunt het.


  Brixus was nu halverwege de twee rijen en de combinatie van zijn snelheid en zijn grillige bewegingen had ervoor gezorgd dat hij nog nauwelijks echt rake klappen had geincasseerd. Hij hoefde nog maar een pas of twintig, maar aan het eind van de doorgang zag Marcus hoe Ferax zijn knots optilde en een stap richting Brixus deed. De kok had zijn hoofd licht gebogen en merkte het naderende gevaar pas heel laat op, toen hij voelde dat er iemand voor hem stond. Met een woeste, triomfantelijke kreet liet Ferax zijn knots neerkomen en het ding raakte de zijkant van Brixus hoofd. Zijn benen begaven het onder hem en hij zakte met zwaaiend bovenlichaam op zijn knieën, alsof hij dronken was. Ferax stond naast de weerloze kok en hief zijn knots.


  Nee, mompelde Marcus wanhopig. Nee… NEE!


  Hij schoot naar voren en rende in een schuine lijn over het oefenveld. Ferax had zich half omgedraaid en zag hem niet aankomen. Al zijn aandacht was op zijn slachtoffer gericht; hij pakte de stok met beide handen beet en tilde hem hoog boven zijn hoofd. Marcus vloog over het aangestampte zand in een wanhopige poging zijn vriend te redden.


  Hé, jij daar! brulde Taurus. Waar ga je heen?


  Marcus luisterde niet en keek alleen maar naar Ferax. De spieren in de schouders en armen van de Kelt spanden zich aan toen hij wilde uithalen en Marcus stortte zich naar voren. Hij graaide een ogenblik wild naar de polsen van de grotere jongen voordat hij met zijn volle gewicht tegen Ferax zij op botste. De lucht werd uit hun lijven geperst terwijl ze samen naast Brixus op de grond vielen. Heel even was Ferax te verbaasd om te kunnen reageren en daar maakte Marcus meteen gebruik van. Hij stompte Ferax een paar keer in zijn maag tot de Kelt naar adem happend op zijn zij lag. Marcus rolde gauw weg, kwam overeind en nam een dreigende houding aan, klaar om zijn aanval voort te zetten. Maar Ferax was even niet in staat om terug te vechten. Marcus greep zijn kans en rende naar Brixus.


  Overeind! Kom, Brixus, opstaan.


  Brixus liet versuft zijn hoofd opzij zakken. Dat… dat kan ik niet.


  Het moet! Anders ga je hier dood! Marcus pakte hem vast en knarste met zijn tanden, terwijl hij de man met moeite overeind hielp. Hij legde zijn arm om de schouders van de kok en strompelde naar voren. Voor hen stonden de laatste twee jongens, twee kompanen van Ferax. Ze keken onzeker van hun leider naar Marcus.


  Marcus werd witheet van woede.


  Als jullie Brixus met één vinger aanraken dan vermoord ik jullie, siste hij tussen zijn opeengeklemde tanden door. De jongens hielden hun stokken stevig vast maar deden verder niets toen Marcus met Brixus voorbij wankelde en aan het eind van de rijen op de grond stortte. Zijn borst ging op en neer van de inspanning, maar hij dwong zichzelf overeind te krabbelen en ging beschermend voor Brixus staan.


  Kijk eens aan! Taurus beende lachend naar hen toe. Hij keek Marcus met een geamuseerde uitdrukking aan. Je bent broodmager, met maar een paar flinters spieren aan je lijf, maar alle goden nog aan toe, je hebt het hart van een leeuw! Ik maak nog wel eens een gladiator van jou, jonkie!


  Nee! Als het aan mij ligt niet! gromde Ferax terwijl hij probeerde op te staan en een arm uitstrekte naar de houten knots die hij had laten vallen. Zijn vingers sloten zich om het handvat en toen slaakte hij een harde kreet van pijn  Taurus was met zijn met spijkers beslagen schoenen op zijn vingers gaan staan.


  Loslaten, knul! Jij hebt je kans gehad. Dat krijg je ervan als je zo treuzelt. Laat het een les voor je zijn.


  Ferax keek hem boos aan.


  Loslaten, zei ik. Ik zeg het niet nog eens.


  Na een korte weifeling liet Ferax de stok los en schoof achteruit. Hij draaide zich om naar Marcus en mompelde: Je bent er geweest. Ik zweer het bij alles wat heilig is. Ik vermoord je.
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  Brixus kromp ineen toen hij rechtop in zijn bed probeerde te gaan zitten. Hij leunde tegen de muur van de ziekenboeg en ademde even heel voorzichtig in en uit om de pijn die zijn gebroken ribben veroorzaakten niet nog erger te maken. Stroken stof waren strak om zijn lichaam gebonden, een onderarm was gespalkt en zijn hele lijf was bont en blauw, vol kneuzingen en donkere korsten waar zijn huid geschaafd of gescheurd was. Marcus werd misselijk van afgrijzen bij de gedachte aan de geseling die de kok voor hem had ondergaan.


  Kom, zeg. Brixus perste er een glimlachje uit. Zo erg kan het niet zijn.


  Marcus schudde zijn hoofd. Je ziet er niet uit.


  En bedankt. Als dat mijn beloning is omdat ik jouw hachje heb gered, laat ik het volgende keer wel uit mn hoofd. Hij deed even alsof hij gekwetst en teleurgesteld was voordat zijn glimlach weer terugkeerde. Hoe dan ook: het is nu al twee dagen geleden en ik heb je sindsdien nog niet één keer gezien.


  Taurus zet me de hele tijd aan het werk. Hij zei dat ik het merendeel van jouw taken moest overnemen tot je weer hersteld bent. Als ik niet op het oefenveld ben, ben ik in de keuken bezig. En Taurus houdt me voortdurend in het oog. Volgens mij wil hij voorkomen dat Ferax en ik het weer met elkaar aan de stok krijgen.


  Dat lukt m nooit, snoof Brixus. Ik ken dat soort jongens. Ferax zal niet rusten voor hij jou kapot heeft gemaakt.


  Dat weet ik, antwoordde Marcus zacht. Hij schraapte zijn keel en vroeg: Maar goed, hoe voel je je vandaag?


  Het doet overal pijn, maar de arts zegt dat er geen blijvende schade is aangericht. Het zal wel even duren voor mijn arm weer geheeld is. Ik zou dus maar goed op mijn keuken passen als ik jou was, jonge Marcus, anders is Ferax niet meer de enige die je bloed wil zien!


  Brixus zweeg en keek Marcus doordringend aan. Ik heb begrepen dat jij tussenbeide bent gekomen om me te redden. Ik kan me nog steeds maar weinig herinneren van wat er is gebeurd. Na de eerste klap op mijn hoofd werd alles een beetje wazig. Taurus heeft het me verteld.


  Taurus? vroeg Marcus verbaasd.


  Ja. Hij heeft opdracht gegeven om mij goed te verzorgen. Hij zei natuurlijk dat het alleen was om te voorkomen dat Porcino een slaaf zou kwijtraken, en dat ik zo snel mogelijk moest herstellen om weer in de keuken te kunnen werken. Maar mij houdt-ie niet voor de gek. Ik kon zien dat hij van ons allebei onder de indruk was.


  O ja?


  Zeker weten. Van mij omdat ik de schuld op me nam en van jou omdat je me te hulp schoot. Taurus mag dan een taaie oude bullebak zijn, zoals zo veel veteranen uit de legioenen, maar hij is wel rechtvaardig en heeft een scherp oog voor iemands goede eigenschappen.


  Marcus knikte, maar Taurus interesseerde hem verder niet. Hij kon alleen maar aan de vraag denken die voortdurend door zijn hoofd had gespookt sinds Brixus hem voor de lijfstraf had behoed. Waarom heb je het gedaan? Waarom heb je me gered?


  Brixus keek hem even aan, en alle vrolijkheid was nu van zijn gezicht verdwenen. Toen haalde hij kort zijn schouders op. Ik geloof niet dat jij dat vlees hebt gestolen. Waarschijnlijk heeft die schurk van een Ferax het gedaan. Hij zag zijn kans schoon om jou de schuld te geven en van je af te komen op een manier die hem nog meer macht over de andere jongens zou geven. Ik kon dat niet zomaar laten gebeuren, Marcus. Daarom.


  Marcus twijfelde. Hij wilde de kok graag geloven  Brixus had bewezen dat hij een van de weinige mensen was die Marcus op de gladiatorenschool tot zijn vrienden kon rekenen. Maar het was niet erg aannemelijk dat iemand zich voor slechts een paar maanden vriendschap in zon gevaarlijke situatie zou begeven. Tenzij er nog een andere reden was. Maar welke?


  Ik heb mijn leven aan je te danken, Brixus, zei Marcus opgelaten. En niet alleen mijn eigen leven stond op het spel, maar ook dat van mijn moeder.


  Dat weet ik. Je hebt me over haar verteld. Over wat er met je familie is gebeurd. Brixus viel weer stil, kauwde op zijn lip en staarde Marcus doordringend aan. Toen gebaarde hij naar de grond naast zijn matras. Ga zitten. Ik wil iets met je bespreken.


  Marcus deed wat hem werd gezegd en ging in kleermakerszit op de stenen vloer zitten.


  Dat is beter, zei Brixus. Nu hoef ik mijn nek niet telkens te verrekken als ik je aan wil kijken. Goed, Marcus, ik wil je een paar dingen vragen.


  Wat dan?


  Over je familie… En over dat teken op je schouder.


  Marcus trok vol verbazing zijn wenkbrauwen op. Dat litteken, bedoel je?


  Litteken? Ja, zo zou je het waarschijnlijk wel kunnen noemen.


  Hoe weet je dat ik dat heb?


  Ik heb het gezien toen je van Taurus je tunica uit moest trekken, legde Brixus uit. Hoe lang heb je dat litteken al?


  Marcus haalde zijn schouders op. Het heeft er altijd gezeten, al zolang ik me kan herinneren.


  Juist. Weet je hoe je eraan gekomen bent?


  Marcus schudde zijn hoofd. Het moet gebeurd zijn toen ik nog heel klein was. Waarom vraag je dat?


  Gewoon uit nieuwsgierigheid. Brixus tuitte zijn lippen voor hij verderging. Mag ik het misschien nog een keertje zien?


  Marcus begreep er niets van. Wat is er zo bijzonder aan dat litteken?


  Laat nog eens zien.


  De man had een vreemde glans in zijn ogen en Marcus werd een beetje zenuwachtig. Na een korte weifeling liet hij de schouder van zijn tunica omlaag zakken, zodat de rimpelige huid van het litteken tevoorschijn kwam. Het voelde raar dat hij het zelf nog nooit had kunnen bekijken en alleen zijn vingers over de vreemde vorm kon laten glijden. Hij draaide zich half om om zijn schouder aan Brixus te laten zien. De kok staarde zwijgend naar het litteken en kuchte toen. Dank je wel.


  Marcus trok zijn tunica weer omhoog en schoof terug tot hij weer met zijn gezicht naar de man toe zat. Brixus keek hem met een gespannen blik aan. Weet je wat dat voor teken is op je schouder?


  Nee. Ik heb het nog nooit goed kunnen bekijken.


  Het is geen litteken, Marcus, en ook geen moedervlek of zoiets. Je bent gebrandmerkt. Precies wat ik dacht toen ik het voor het eerst zag, twee dagen geleden.


  Gebrandmerkt? Marcus huiverde bij het idee. Waarom zou iemand mij als baby gebrandmerkt hebben? En wat stelt het eigenlijk voor?


  Het is de kop van een wolf die aan een zwaard is geregen.


  Marcus schoot onwillekeurig in de lach. Wat betekent dat nou weer?


  Dat kan ik nog niet met zekerheid zeggen, antwoordde Brixus zacht terwijl hij over de schouder van de jongen naar de deur van zijn kamer keek. Toen ging hij op gedempte toon verder, bijna fluisterend. Vertel me nog eens over je familie. Je zei dat je vader centurio was.


  Dat klopt.


  En je moeder? Waar kwam zij vandaan? Hoe heeft ze je vader ontmoet?


  Ze was een slavin, antwoordde Marcus. Ze was betrokken bij de opstand van Spartacus en is door mijn vader gekocht nadat de rebellen verslagen waren. Hij heeft haar vrijgemaakt en is met haar getrouwd.


  En toen werd jij geboren, peinsde Brixus. Vertel eens, hoe ziet je moeder eruit? Kun je haar beschrijven?


  Marcus concentreerde zich en probeerde zich met pijn in het hart zo veel mogelijk uiterlijke kenmerken van zijn moeder te herinneren. Brixus zat al die tijd ingespannen te luisteren en knikte af en toe, alsof hij hem wilde aanmoedigen om verder te gaan. Toen Marcus uitgesproken was fronste Brixus zijn wenkbrauwen en mompelde hoofdschuddend tegen zichzelf: Ze moet het brandijzer meegenomen hebben…


  Marcus boog zich naar hem toe. Waar heb je het over? Ik snap er helemaal niets van. Brixus, je moet me vertellen wat er aan de hand is. Zeg op!


  Ik… ik weet het niet zeker, Marcus. Ik ben helemaal in de war sinds ik dat brandmerk van jou heb gezien. Misschien betekent het iets, misschien ook wel niet. Maar ik kan er niets over zeggen voor ik bewijs heb. Daarna kan ik je vertellen wat ik weet. Tot die tijd mag je hier met niemand over praten. Plotseling klemde hij zijn hand om Marcus pols en trok hem naar zich toe. Met níémand, begrepen?


  Waarom niet? Wat is er zo geheim aan? vroeg Marcus gefrustreerd. Wat houd je voor me achter?


  Het is beter dat je dat niet weet. Nog niet. Brixus liet hem weer los en zakte met een grimas terug op zijn bed. Zijn ademhaling was gejaagd. Hij gebaarde met zijn hand naar de deur. Ik ben moe. Ik moet uitrusten. Ik durf te wedden dat Taurus in de keuken op je staat te wachten. Ga maar gauw terug, voor je op je donder krijgt.


  Nee, zei Marcus vastberaden. Vertel me wat je weet.


  Brixus schudde zijn hoofd. Daar is het nog te vroeg voor, en te gevaarlijk. Ik zal je alles vertellen wat ik weet… als de tijd rijp is. Echt. En nu wegwezen! Hij stak zijn arm uit en gaf Marcus een zet in de richting van de deur, zodat hij om zich heen moest tasten om zijn evenwicht niet te verliezen. Met een boze frons stond Marcus op terwijl hij woest zijn handen tot vuisten balde. Brixus draaide zijn hoofd weg en zei niets meer. Marcus liep de cel uit, beende door de ziekenboeg en haastte zich diep gefrustreerd terug naar de keuken.


  Het Saturnaliafeest werd gevierd op een koude, stormachtige dag. Terwijl wind en regen de gladiatorenschool teisterden, tegen de tegels striemden en rond de muren tekeergingen, waren alle slaven, de oefenmeesters, de klerken en zelfs Porcino in de grootste barak bijeengekomen. De lanista had dit jaar besloten dat alle slaven op hetzelfde moment te eten kregen, ongeacht hun leeftijd. Er waren tafels en banken uit de eetzaal gedragen en in de lange hal neergezet. Toen de slaven eenmaal zaten, kwamen Porcino en zijn vrijgemaakte slaven binnen met dienbladen vol eten en drinken. Vandaag was er voor deze ene keer geen training en de mannen en jongens keken verlekkerd naar het voedsel dat voor hun neus werd gezet. Verse broden, stukken gedroogd vlees, kazen, kruiken garum oftewel vissaus, en pittig gekruide worstjes.


  Marcus zat naast Pelleneus en tegenover hen zaten Phyrus en de Spartaan. Phyrus boog zich naar voren en griste een van de broden van tafel; hij scheurde er een groot brok af en begon verwoed te kauwen.


  Rustig aan, vriend, zei Pelleneus lachend. Straks blijft er niets voor ons over!


  Klopt, mompelde Phyrus terwijl de kruimels in het rond vlogen. Mmm, er zitten sesamzaadjes in.


  Naast hem veegde de Spartaan een paar kruimels weg die op de mouw van zijn tunica terecht waren gekomen. Vervolgens pakte hij het allerkleinste worstje en beet het topje eraf, dat hij met gemaakte onverschilligheid opat.


  Marcus wachtte tot de mannen hun houten borden vol hadden geschept en pakte toen voorzichtig ook wat vlees voor zichzelf. Pelleneus gaf hem een por.


  Tijdens de Saturnalia is er geen pikorde. Aanvallen maar.


  Terwijl Marcus opschepte, boog Phyrus zich over de tafel en slikte vlug zijn eten door, voor hij vroeg: Hoe gaat het met de kok? Ik hoorde dat je bij hem op bezoek bent geweest.


  Brixus herstelt goed. Hij kan nu elk moment weer aan de slag gaan.


  Dat zou tijd worden, merkte de Spartaan op. Hij is zo ongeveer de enige slaaf hier die kan koken.


  Marcus werd rood. De jongens en ik doen ons best.


  De Spartaan haalde zijn schouders op. Nou, ik hoop maar dat je beter leert vechten dan dat je kookt, jonge Marcus, als je tenminste wilt blijven leven.


  Tsss, niet op hem letten, zei Pelleneus. Geniet van deze dag.


  Marcus knikte vrolijk. In alle ellende die hem was overkomen had hij troost gevonden bij zijn drie metgezellen en hij was ze zelfs bijna als drie oudere broers gaan beschouwen. Nee, geen broers, dacht hij bij zichzelf. Eerder ooms.


  Ah, daar komt de wijn. Pelleneus knikte naar de deur en Marcus zag dat de leraren weer binnenkwamen met kruiken wijn en manden vol houten bekers. Taurus liep naar hen toe, plaatste een kruik in de ijzeren standaard op tafel en kwakte vervolgens met vier snelle tikken ook vier bekers neer.


  Ik weet niet zeker of ik dit wel een prettige eetgelegenheid vind, zei de Spartaan droogjes. Die man die ons bedient is veel te chagrijnig.


  Ik zou er maar even van profiteren als ik jou was, gromde Taurus. Morgen ben je weer helemaal van mij.


  Toen de oefenmeester verder liep, wisselde Marcus een blik met de andere drie en ze barstten in lachen uit.


  Het feestmaal ging de hele dag door en s avonds, toen de laatste restjes waren afgeruimd, werden de tafels opzij geduwd en riep Porcino een groep artiesten de barak in. Er werden fakkels aangestoken en in de muurhouders gezet en in dat licht lieten de artiesten eerst een paar acrobatische kunsten zien alvorens over te gaan op een repertoire van grove mimespelen waar de gladiatoren, van wie de meesten tegen die tijd behoorlijk aangeschoten waren, om moesten gieren van het lachen. Marcus, die maar één beker wijn had gehad, voelde zich op een prettige manier een beetje duizelig terwijl hij tegen de muur leunde en met een wazig glimlachje naar de voorstelling keek. Maar zijn stemming betrok toen hij bedacht dat hij de volgende dag weer aan het keiharde oefenregime van Amatus onderworpen zou worden.


  Toen de artiesten klaar waren en de barak weer verlaten hadden, klom Porcino op een tafel aan het eind van de ruimte en hief zijn handen om hun aandacht te trekken. Stilte! Stilte allemaal!


  Langzaam verstomden de gesprekken en alle ogen richtten zich op de eigenaar van de gladiatorenschool. Porcino wachtte tot het stil was en hij de volledige aandacht had. Toen haalde hij adem en hield een toespraak.


  Gladiatoren, jullie hebben jullie viering van de Saturnalia verdiend! Het was me een groot genoegen om jullie te belonen voor jullie harde werken. Ik heb nog nooit zon goede lichting mannen en jongens gezien. Jullie doen mijn gladiatorenschool eer aan, en ook de nalatenschap van de vechters die jullie voorgegaan zijn. Gladiatoren, ik groet jullie!


  Overal om Marcus heen werd een tijdje enthousiast gejuicht door de mannen en jongens. Behalve door de Spartaan, die zijn medeslaven met nauwelijks verholen minachting gadesloeg. Het gejoel stierf langzaam weg en Porcino ging verder.


  Jullie zijn misschien wel de beste vechters die ik ooit heb opgeleid. Ik ben trots op jullie. En over een paar dagen zal ik nog trotser op jullie zijn. We worden vereerd met een feest van een aantal zeer belangrijke families uit Rome. Ze komen naar mijn school om door een aantal van jullie vermaakt te worden. Ik verwacht van degenen die uitgekozen worden dat ze goed vechten en hun eer, en de mijne, hoog houden. Tegen hen die zich weten te onderscheiden kan ik vast zeggen dat er in Rome grootse roem en rijkdommen op jullie wachten. Want als de Romeinse heren jullie eenmaal bezig hebben gezien, willen ze natuurlijk met jullie pronken bij hun vrienden en het volk van de grootste stad ter wereld. Denk daar maar eens over na, gladiatoren! De glorie lonkt. Om haar te grijpen hoeven jullie je er alleen maar met volle overgave in te storten, en met alle vaardigheden die jullie hebben geleerd, besloot hij.


  Er klonk een gedempt gejuich van een handjevol mannen in de barak, die te dronken leken om echt te beseffen wat hun meester had gezegd. Maar de meesten waren nuchter genoeg om te begrijpen wat Porcinos boodschap inhield. Toen hij om zich heen keek voelde Marcus hoe de sfeer in de ruimte plotseling was veranderd. De uitgelaten stemming was verdwenen en het leek wel alsof er een koude, donkere schaduw over de barak was gevallen. Pelleneus liet zijn beker van zijn lippen zakken en smeet hem met een bittere vloek opzij.


  Ik wens jullie een goede nacht! riep Porcino. Hij wilde net van de tafel stappen toen de deur van de barak openging en er een wachter binnenkwam, met zijn speer in zijn hand. Hij bleef voor de lanista staan en boog zijn hoofd.


  Meester, ik moet u helaas meedelen dat een van de slaven is verdwenen.


  Verdwenen?


  De wacht slikte nerveus. Ontsnapt, meester.


  Het werd doodstil in de barak, terwijl de mannen en jongens hun oren spitsten om te horen wat er werd gezegd. Porcino keek de binnenkomer woedend aan.


  Ontsnapt? Hoe dan? Ik dacht dat ze vanavond allemaal hier binnen zaten. Hoe is de gevangene langs jou en je mannen gekomen?


  Meester, de slaaf was niet hier. Hij lag in de ziekenboeg.


  Marcus hart begon sneller te kloppen.


  Welke slaaf is dat dan? Hoe heet hij?


  Brixus, meester.


  22


  Porcino droeg zijn bewakers en oefenmeesters onmiddellijk op om Brixus te zoeken. De slaven werden in hun barakken opgesloten en Marcus liep snel naar een van de smalle ventilatieschachten die op de binnenplaats van de gladiatorenschool uitkwamen. Toen hij door de tochtige opening naar buiten keek, zag hij vlammende fakkels in de harde wind en de donkere gedaantes van mannen die de gebouwen afzochten naar een teken van Brixus. De stemmen van Porcino en Taurus, die de jacht leidden, weerkaatsten tegen de muren.


  Nou, tot zover het feestgevoel, mompelde een stem naast Marcus, en toen hij opkeek zag hij dat de Spartaan naast hem was komen staan. Grappig hoe de hartelijkheid van onze meester onmiddellijk verdwijnt als het om zijn eigendommen gaat… En zo staan we opeens weer als opgesloten slaven in onze gevangenis. Ach ja. Hij glimlachte vreugdeloos.


  Marcus keek weer door de spleet toen er een groep mannen voorbijrende. Hij was geschokt door het bericht dat Brixus was ontsnapt. De kok had niets van zijn plannen laten blijken en Marcus was teleurgesteld dat zijn vriend hem niet genoeg had vertrouwd om het hem te vertellen. Hij was ook razend dat hij de kans gemist had om samen met Brixus te ontsnappen. Hij had al op zoek naar generaal Pompeius kunnen zijn, in plaats van hier met de andere slaven te zitten slempen.


  Denk je dat hij het redt? vroeg Marcus.


  Hoe moet ik dat weten? De Spartaan haalde zijn schouders op. Ik zie net zo veel als jij. Maar als je het mij vraagt is Brixus gek dat hij het probeert.


  Waarom denk je dat?


  Waarom? De man loopt mank. Zelfs als het hem gelukt is om over de muren te klimmen, dan kan hij zijn achtervolgers nooit voor blijven. Morgenochtend zullen ze de velden doorzoeken. Zijn enige hoop is dat deze regen de sporen wegspoelt die hij misschien heeft achtergelaten. Door dat kreupele been van hem valt Brixus meteen op. De Spartaan zweeg even en klakte toen met zijn tong. Het zou me verbazen als ze hem morgenavond nog niet te pakken hadden.


  En als hij gepakt wordt, zal Porcino hem straffen, peinsde Marcus.


  Ja.


  Ze staarden allebei de nacht in, en toen schraapte Marcus zijn keel. Wat denk je dat Porcino met hem zal doen?


  Hij zal met Brixus een voorbeeld willen stellen, zodat wij het niet in ons hoofd zullen halen om aan ontsnappen te denken. Dat zal hij afwegen tegen de waarde van Brixus. Een behoorlijk dilemma voor een slavenmeester, hè? Een strijd tussen zijn streven naar gehoorzaamheid en zijn hebzucht.


  Wat gebeurt er als hij gehoorzaamheid belangrijker vindt?


  De Spartaan keek opzij naar Marcus. Dan zal Porcino hem in ons bijzijn laten kruisigen en hem laten hangen tot hij dood is, en dan nog wat langer om zeker te weten dat we het begrepen hebben.


  Marcus bloed stolde in zijn aderen. Denk je dat echt?


  De Spartaan knikte. Toen wendde hij zich af van de ventilatieschacht en gaapte. We kunnen er niets aan doen, jongen. Je kunt maar beter wat uitrusten. Je zult het nodig hebben als je morgen weer naar het oefenveld moet.


  Marcus keek hem aan en knikte, maar hij bleef bij de opening staan en keek hoe de jacht op het terrein ten einde kwam en Porcino zijn mannen opdroeg om buiten de muren te gaan zoeken. De Spartaan liet de spieren in zijn schouders kraken en terwijl hij terugliep naar de stal mompelde hij: Hoe dan ook: gelukkige Saturnalia gewenst, jongen.


  Maar Marcus kon geen antwoord geven. Hij werd te veel in beslag genomen door de zorgen over wat er met zijn vriend zou gebeuren als ze hem zouden vinden.


  De dagen daarna was Marcus voortdurend bang om te horen dat Brixus was gepakt. De andere jongens en hij waren weer aan het trainen. De winter was koud en de jongens stonden elke ochtend huiverend bij zonsopgang op om hun keukentaken te doen voor Amatus hen naar het oefenveld bracht. Toen het nieuwe jaar begon leerde hij zijn pupillen nieuwe zwaardvechttechnieken, en hij liet hen net zo lang tegen de palen oefenen tot hij vond dat ze klaar waren voor de volgende fase.


  Op een koude, gure winterochtend pakten Marcus en de anderen hun oefenwapens en stelden zich in twee rijen op om te wachten tot Amatus met de les zou beginnen. Hij stond voor hen en keek de slaven strak aan.


  Vandaag gaan we voor het eerst testen wat jullie hebben geleerd. Jullie zijn allemaal een stuk fitter, taaier en sterker dan toen jullie hier aankwamen. Jullie weten ook hoe je met een zwaard en schild moet omgaan. Maar oefenen tegen een paal is één ding. Het is heel iets anders om met een echte tegenstander te moeten vechten. En dat zullen jullie van nu af aan gaan doen.


  Marcus voelde hoe zijn bloed sneller begon te stromen en de jongens naast hem keken opgewonden en bang tegelijk.


  Vandaag gaan jullie voor het eerst sparren met je kameraden. De regels zijn simpel. Op mijn bevel beginnen jullie te vechten en zodra ik stop zeg, houden jullie op. Ik wil dat jullie serieus vechten, alsof het menens is. Alsof je leven ervan afhangt, want op een dag zal dat ook zo zijn. Als je je inhoudt, maak je het jezelf alleen maar moeilijker. Ik weet dat sommigen van jullie bevriend zijn, maar je moet goed beseffen dat een gladiator zich geen echte vrienden kan veroorloven. Iemand die je vandaag een vriend noemt, kan morgen tegenover je in de arena worden gezet. En waar leidt die vriendschap van je dan toe? Juist, je dood. Hij zweeg even om zijn harde woorden te laten bezinken. Nu moeten jullie weten waar je moet slaan. Ferax!


  Ja, meneer!


  Kom naar voren! Amatus wees naar een plek voor de leerlingen. Hij draaide Ferax met zijn gezicht naar de andere jongens. Kijk goed. Laat je schild zakken, Ferax.


  Toen de Kelt onbeschermd voor hem stond hief Amatus snel zijn oefenzwaard en richtte het op het gezicht van Ferax. De jongen kromp heel even in elkaar.


  Met een klap hier kun je je tegenstander doden als je zijn schedel weet te breken. Hij zal in elk geval zwaargewond raken. Dit is een lastige slag, maar je kunt hem gebruiken om je tegenstander af te leiden terwijl je eigenlijk voor een ander lichaamsdeel gaat. Hij liet de punt van zijn zwaard een stukje zakken. Zijn keel, bijvoorbeeld. Een goede klap hier leidt tot de dood. Nog lager hebben we de borst. Dit gedeelte kun je beter vermijden, want veel tegenstanders hebben een pantser of een schild, of allebei. Je moet heel dichtbij staan en bijzonder goed mikken om door de ribben het hart te kunnen raken. Je kunt beter wat lager gaan zitten. Zoals men in dit vak altijd zegt: het hart van een man bereik je door de maag. Met een goede stoot hier is de kans groot dat je een orgaan raakt, en als je de kling er met genoeg geweld uit rukt, kun je zijn hele buik openrijten. Amatus tikte met de punt van het houten zwaard tegen de bovenbenen en armen van Ferax. De ledematen zijn makkelijk te raken, en je moet altijd proberen om de pezen door te snijden om je tegenstander te verzwakken. Hij bloedt dan weliswaar niet dood, maar hij kan niet meer zo snel bewegen of uithalen, zodat je hem op je gemak kunt afmaken. Hij liet zijn zwaard zakken. Het heeft geen zin om jullie te laten zien waar je je tegenstander in de rug zou kunnen raken, want geen enkele gladiator die ook maar iets waard is zal zich ooit omdraaien en voor je wegrennen. Als hij dat doet, heeft hij het gevecht toch al zo goed als verloren. Hebben jullie dit allemaal begrepen?


  Ja, meneer! riepen de jongens terug. Marcus riep het ook, hoewel hij behoorlijk van slag was door de wrede tips die Amatus hun zojuist had gegeven. Dit was de eerste keer dat ze zo meedogenloos met het ware doel van hun zware opleiding werden geconfronteerd. Marcus vroeg zich af hoe de andere jongens zich voelden bij de mogelijkheid dat ze op een dag misschien wel een trainingsmaatje moesten proberen te vermoorden. Hij keek naar links en rechts en zag de gespannen uitdrukking op hun gezichten terwijl sommigen korte blikken met hun kameraden wisselden.


  Goed. Amatus knikte naar Ferax. Terug naar je plek.


  Toen Ferax weer bij de anderen stond, wees Amatus naar de rij palen. Als ik het zeg gaan jullie daar staan wachten. Ik roep jullie per tweetal naar voren. De rest let heel goed op. Leer van hun fouten. Nu!


  Ze tilden hun schild op en liepen vlug naar de palen. Amatus wachtte tot ze stilstonden en wees toen naar een van de Nubische jongens. Jij daar! Toen koos hij een van de vrienden van Ferax uit, een zwaargebouwde Kelt met een puisterig gezicht. En jij! Kom naar voren.


  De twee jongens kwamen onzeker uit de rij en Amatus klapte in zijn handen. Snel een beetje! Kom hierheen en ga tegenover elkaar staan, tien passen uit elkaar.


  Ze draafden naar voren om hun posities in te nemen en Amatus liep met het zwaard in zijn hand naar de zijkant. Ga klaarstaan!


  De twee jongens zakten door hun knieën met hun schilden omhoog en hun zwaarden naast hun lichaam naar voren gestoken.


  Beginnen!


  Meteen liepen ze naar voren; ze stopten net buiten elkaars bereik en namen elkaar onderzoekend op. De Kelt kwam als eerste in actie, hij deed een stap vooruit en haalde met een harde kreet uit. De Nubiër ontweek hem met gemak en sloeg de klap weg. Ze trokken zich allebei even terug en toen viel de Kelt opnieuw aan; hij rende naar voren en beukte in op het schild van de andere jongen. De Nubiër incasseerde de klappen, bleef staan waar hij stond en toen, net op het moment dat de Kelt een stap terug deed om op adem te komen, sloeg de Nubiër toe. Hij gaf een houw op de zwaardarm van de Kelt, een meedogenloze, verlammende klap, waardoor de ander bijna zijn wapen liet vallen. De Kelt schreeuwde het uit van pijn en verbazing terwijl de Nubiër hem tegen zijn knie sloeg en zich met zijn volle gewicht achter zijn schild naar voren stortte. De klap duwde zijn tegenstander achteruit. De Kelt struikelde, verloor zijn evenwicht en viel toen met een plof op zijn rug, terwijl hij alle lucht uit zijn longen blies. De Nubiër sprong naar voren en grijnsde triomfantelijk zijn tanden bloot. Hij stond wijdbeens met geheven zwaard over zijn tegenstander heen en keek naar Amatus om zijn overwinning bevestigd te zien. De liggende Kelt greep zijn kans en schopte de Nubiër in zijn kruis. Met een kreun van pijn klapte de Nubiër dubbel en wankelde opzij. De Kelt krabbelde vlug overeind en stompte de andere jongen tegen zijn hoofd, en nog een keer, net zolang tot hij door zijn benen zakte en op zijn knieën viel. De Kelt greep het houten zwaard en rukte het de andere jongen uit handen. Zonder ook maar een blik op de leraar te werpen sloeg hij de Nubiër tegen de zijkant van zijn hoofd, zodat hij plat en versuft op het zand kwam te liggen. Net toen hij nog een keer wilde uithalen kwam Amatus tussenbeide.


  Stop!


  De Kelt hield zich in. Amatus negeerde de jongen op de grond en keek zijn leerlingen aan. Les één: het gevecht is pas afgelopen als je zeker weet dat je tegenstander is uitgeschakeld. Hij draaide zich opzij naar de Kelt. Help hem overeind en ga weer in de rij staan. Volgende ronde: Petronius en Democrites.


  De oefengevechten gingen nog een uur door en Marcus lette heel goed op de fouten die de vechters maakten en de dingen die ze goed deden. Zijn naam was nog altijd niet genoemd en hij werd steeds zenuwachtiger, vooral omdat Ferax ook nog niet gekozen was.


  Er waren al meerdere duels uitgevochten toen een bewaker de poort naar het oefenterrein opendeed en er twee mannen binnenkwamen: Porcino en een onbekende man met een rode tunica vol borduurwerk en mooie leren laarzen tot over zijn kuiten. Zodra hij hen in het oog kreeg, zei Amatus dat zijn klas met gebogen hoofd in de houding moest gaan staan.


  Dit is Amatus, stelde Porcino de oefenmeester terloops voor. Zoals u ziet leert hij de jeugdklas de kneepjes van het vak, heer.


  Marcus spitste zijn oren toen hij de eerbiedige toon in de stem van de lanista hoorde. Zijn metgezel was duidelijk een belangrijke figuur.


  Ah, goed zo! Wapentraining, zei de onbekende. Dat is precies wat ik graag wil zien. Dat geeft me de gelegenheid om de beste vechters te kopen voor het feest van mijn vriend. Zeg maar dat ze door moeten gaan. We kunnen op die bank gaan zitten om te kijken.


  Porcino knikte. Zoals u wilt. Zal ik iets te eten en te drinken laten halen?


  Nee. Later misschien, als we de bijzonderheden doornemen.


  Porcino knikte naar Amatus. Ga door.


  De toeschouwers namen plaats en de gevechten gingen weer verder. Amatus hield zijn leerlingen scherp in de gaten; hij riep dreigend naar de jongens die te langzaam naar elkaar toe liepen dat ze er met zijn stok van langs zouden krijgen, schreeuwde instructies en kwam tussenbeide om een eind aan de gevechten te maken zodra duidelijk was dat een van de jongens verslagen was. Toen er nog vier jongens stonden te wachten riep Amatus de twee anderen, zodat Marcus en Ferax voor het laatste gevecht overbleven.


  Marcus hart begon te bonken en hij wierp een zijdelingse blik op Ferax. De andere jongen grijnsde vals.


  O, ik ga hiervan genieten, zei Ferax zo zacht dat alleen Marcus het kon horen. Denk maar niet dat ik me voor jou ga inhouden, vriend.


  Marcus slikte en wendde zijn hoofd af, terwijl hij zijn houten zwaard en rieten schild nog steviger vastpakte. Hij keek naar het gevecht maar zag nauwelijks wat er gebeurde, alsof het een-na-laatste duo slechts uit twee om elkaar heen dansende schaduwen bestond. Verwoed probeerde hij zich alles te herinneren wat hij had geleerd, en ook alles wat hij over Ferax wist. Hij moest een manier bedenken om zijn tegenstander te verslaan. Hij moest een plan verzinnen.


  Stop!


  Tot zijn schrik merkte Marcus dat het duel afgelopen was. Hij zag hoe de winnaar de andere jongen overeind hielp, waarna de twee bij de rest van de leerlingen die al gevochten hadden gingen staan.


  Laatste twee! Amatus wenkte hen. Marcus slikte en probeerde heel kalm en zelfverzekerd over te komen terwijl hij naar voren liep en op zijn plek tegenover Ferax ging staan.


  Dit gevecht kent een lange voorgeschiedenis, kondigde Amatus op een licht geamuseerde toon aan. Dus laat maar eens zien wat jullie kunnen! Zachter vervolgde hij: Ik weet dat jullie elkaars bloed wel kunnen drinken, maar houd jezelf in de hand, en zodra ik stop zeg doen jullie dat ook. Als een van jullie te ver gaat, krijgt hij een pak slaag. Klaar!


  Marcus zakte met zijn ogen strak op zijn vijand gericht door zijn knieën. Zijn hart bonsde als een trom in zijn borst en al zijn zintuigen stonden op scherp. Zijn glimlach en de wrede vrolijkheid waren volledig van Ferax gezicht verdwenen en hij beantwoordde Marcus blik met een gespannen uitdrukking.


  Beginnen!


  Met een brul die door zijn keel schuurde stortte Marcus zich naar voren. Ferax ogen werden groot van schrik en op het allerlaatste moment stak hij vlug zijn schild omhoog. Met een doffe klap botsten ze tegen elkaar. Marcus haalde uit met zijn zwaard; het stootte langs Ferax schild en schampte zijn schouder. Ferax kreunde van pijn en trok zich zo snel mogelijk terug om de afstand tussen hen groter te maken, zodat hij zijn zwaard beter kon hanteren. Nu kon hij Marcus aanvallen pareren. Na een scherp gekletter van hout op hout namen hun zwaarden afscheid en stonden ze allebei even stil om de ander argwanend te bekijken.


  In tegenstelling tot bij de andere gevechten moedigde Amatus hen niet aan om aan te vallen. In plaats daarvan keek hij geestdriftig toe. De andere jongens zwegen ook en stonden roerloos op hun plek; iedereen was benieuwd hoe de twee kemphanen het er in een echt gevecht vanaf zouden brengen. De opwinding leek over te slaan op Porcino en zijn gast en de twee mannen leunden geboeid naar voren.


  Ferax hief de stompe punt van zijn zwaard en beende op Marcus af. Met een onverwachte beweging schopte hij wat zand omhoog en Marcus knipperde instinctief met zijn ogen toen er een regen van gruis tegen zijn nek en kin spatte. Meteen sprong Ferax met een oorverdovend geloei naar voren en liet met een woest gebaar zijn zwaard op Marcus geheven schild neerkomen. Marcus arm werd met elke klap naar beneden geduwd, maar hij lette niet op de schokken in zijn linkerarm en concentreerde zich om de aanvallen op zijn hoofd af te weren. Toen liet hij zich op één knie zakken, stootte zijn schild omhoog en maakte een draaiende beweging met zijn zwaard om het tegen het bovenbeen van de Kelt te slaan. De kling raakte hem met een felle klap. Ferax brulde opnieuw  van pijn dit keer  en deed een stap naar voren om Marcus weg te duwen. Die probeerde zijn schoenen schrap te zetten in het zand om te blijven staan, maar de druk was zo groot dat er niet tegenop te vechten viel en hij moest zich wel terugtrekken.


  Ferax rook de overwinning en duwde door, terwijl hij zo hard mogelijk op Marcus inhakte. Toen veranderde hij plotseling van richting en zijn zwaard gleed rond de rand van het schild om een verlammende klap op Marcus linkerarm te geven. Het deed pijn en zijn arm werd gevoelloos, zodat zijn greep op het handvat van het schild heel even verslapte. Nog twee slagen op het riet en zijn vingers verloren hun houvast  het schild glipte uit Marcus hand. Hij liet het vallen en liep vlug achteruit, maar hij bleef in een aanvallende positie staan, terwijl Ferax triomfantelijk naar hem gromde.


  Zo! En nu maak ik het af!


  Hij kwam gestaag dichterbij en hief zijn schild om het als een ram te gebruiken en Marcus neer te rossen. Er was te weinig tijd om na te denken en toen Ferax vlak bij hem was haalde Marcus diep adem en wierp zich naar voren. Op het laatste moment dook hij naar beneden en rolde onder de gemene uithaal door die over zijn hoofd suisde. Vervolgens hakte hij zelf in op de enkel van Ferax en voelde de klappen door zijn armen dreunen terwijl de Kelt het uitschreeuwde en abrupt bleef staan. Ferax klemde zijn tanden op elkaar en vertrok van pijn zodra hij probeerde op zijn gewonde enkel te gaan staan. Marcus schoot om hem heen en dwong zijn vijand om zich om te draaien, wat duidelijk heel veel pijn deed. De kleinere jongen deed een snelle uitval, duwde de punt van zijn zwaard in de zij van de Kelt en ging toen vlug weer naar achteren, zodat de ander net niet bij hem kon.


  Ik zal je krijgen, gromde Ferax. En ik zal je kraken.


  Marcus bleef in beweging, hij draaide rondjes om zijn tegenstander en dwong Ferax om zijn gewicht op zijn pijnlijke enkel te blijven zetten. Uiteindelijk zakte Ferax door zijn been en ging op één knie zitten, terwijl hij de aanvallen van Marcus wanhopig bleef afweren. Het lukte Marcus niet om door de verdediging van de Kelt te breken, dus hij deed vijf passen achteruit en bleef om zijn vijand heen lopen. Hij wist dat Ferax hem niet meer kon aanvallen, maar hij kon zelf ook niet dichterbij komen om de genadeklap uit te delen.


  Gelijkspel! kondigde Amatus aan. Stop!


  Nee! schreeuwde Ferax. Ik kan hem hebben. We vechten door!


  Best, antwoordde Marcus kil.


  Amatus ging met een woedende blik tussen hen in staan. Durven jullie tegen mij in te gaan? Daarvoor krijgen jullie allebei met de zweep. Stoppen, zei ik. Nu!


  Marcus gaf geen antwoord en deed opnieuw een uitval om Ferax in zijn zij te prikken, maar die ving de klap wederom op met zijn rieten schild. Vervolgens haalde hij zelf wanhopig uit naar Marcus scheenbeen, maar hij miste ternauwernood omdat Marcus zich terugtrok.


  STOP! riep Amatus zo hard hij kon.


  Dit keer liep Marcus met tegenzin achteruit tot hij op een veilige afstand stond, waarna hij zijn zwaard liet zakken. Amatus kwam naar hem toe, rukte het oefenwapen uit zijn handen en draaide zich om naar Ferax. Laat je uitrusting vallen. Jullie zitten dieper in de puree dan iemand ooit heeft gezeten. Ik zweer het! Ik sla jullie allebei bont en blauw. Nu meteen! ik zal jullie leren!


  Zo kan-ie wel weer! onderbrak Porcino hem, terwijl hij met de andere man naar hen toe kwam. Laat ze met rust, Amatus.


  De leraar klapte zijn mond dicht, boog zijn hoofd en deinsde achteruit, zo respectvol als hij ondanks zijn ziedende woede kon opbrengen. Marcus bleef hijgend staan; het bloed bonsde door zijn hoofd en zijn handen waren tot vuisten gebald.


  Bij de goden, zei Porcinos metgezel verrukt. Die jongen is een vuurvreter, dat moge duidelijk zijn. En die jonge stier doet niet voor hem onder. Jawel! Deze twee zijn uitermate geschikt. Hij keek Porcino aan. Hen wil ik ook.


  Deze twee? vroeg Porcino verbaasd, met een laatdunkend handgebaar naar Marcus en Ferax. Maar dit zijn nog maar leerlingen, heer.


  Hun techniek is nog primitief, maar ze hebben iets extras. Een felle, pure haat jegens elkaar. Het spat ervanaf. Ja, ze zijn echt heel geschikt. Een fantastische vertoning voor de zoon van Varinius.


  Porcino wilde zijn mond opendoen om te protesteren, maar de andere man kapte hem af.


  Ik zal vanzelfsprekend goed voor ze betalen, namens mijn vriend.


  Porcino dacht even na en schonk de man toen een koele glimlach. Ik moet zeggen dat ik mijn oog al op deze twee had laten vallen. Zelden zulke veelbelovende pupillen gehad. Er ligt voor hen ongetwijfeld een grote vechtcarrière in het verschiet. Ik raak een fikse investering kwijt als ze gedwongen zouden worden om te vechten.


  Dan moet je een goede prijs vragen als we de zaken straks in jouw kantoor gaan afhandelen.


  Porcino knikte, boog zijn hoofd en gebaarde naar de poort. Gaat u mij alstublieft alvast voor, zeer edele Marcus Antonius; ik moet een ogenblik met hun docent spreken.


  Goed dan, zei de man, en even flitste er een zweem van frustratie over zijn gezicht. Als u maar opschiet.


  Hij draaide zich om en liep op zijn gemak naar de poort. Porcino sprak Amatus aan. Neem hen apart. Zoek een andere docent voor de rest van je leerlingen. Ik wil dat je je helemaal op deze twee richt. Neem ze zo hard mogelijk onder handen. Over vijf dagen moeten ze klaar zijn om te vechten.


  Ja, meester.


  Porcino draaide zich om en keek naar Marcus en Ferax. Heel even had hij een verdrietige blik in zijn ogen, maar die verdween snel en zijn stem klonk bars. Ze moeten bij de andere tweetallen verblijven die voor het feest zijn geselecteerd.


  Ja, meester. Een echt gevecht is precies wat deze twee nodig hebben. Wordt het een demonstratiegevecht, meester?


  Porcino schudde zijn hoofd.


  Degene die de ander het eerst verwondt, wint?


  Nee. Porcino haalde zijn schouders op. Mijn klant is op zoek naar heel bijzonder vermaak. Hij handelt in opdracht van iemand in Rome die een familieverjaardag wil vieren. Alleen het grootste vermaak is goed genoeg. Als deze twee de arena in gaan, wordt het een gevecht op leven en dood.
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  De komst van de groep uit Rome werd voorafgegaan door koortsachtige bedrijvigheid. Porcino bestelde de heerlijkste lekkernijen, wijnen en het beste eten uit de streek en huurde een befaamde kok van een rijke koopman uit Herculaneum om een feestmaal voor zijn gasten te bereiden. De arena van de gladiatorenschool had aan één kant een tribune vanwaar de toeschouwers een goed uitzicht hadden over de met zand bedekte, ovalen piste. In de dagen voor de gasten arriveerden verfden Porcinos slaven het houtwerk over en hingen ze een luifel van geitenhuid op, zodat het publiek kon schuilen voor de regen en niet verblind werd door zonlicht als men naar het gevecht probeerde te kijken. De beste sofas uit Porcinos villa werden behoedzaam naar de tribune gedragen en in een flauwe bocht in de richting van het zand opgesteld. Vervolgens werden de sofas bedekt met zachte kleden en kussens en werden er eettafels voor gezet.


  Marcus ving elke ochtend een glimp van de voorbereidingen op als hij naar de arena werd gebracht om in de aanloop naar de feestelijkheden te trainen. Zodra Porcinos gast de prijs had betaald om de twee jongens te laten vechten, waren ze onmiddellijk van de andere leerlingen gescheiden en in een klein gebouw met afzonderlijke cellen gezet dat aan de achterkant van de bewakersvertrekken grensde. Deze cellen waren voor de mannen die werden klaargestoomd om te vechten. Ze kregen speciaal bereid voedsel om sterker te worden: een dikke vleessoep, gekookte eieren, gedroogde worstjes met veel knoflook en aangelengde wijn. Het eten was lekker, maar Marcus had weinig trek en moest zichzelf dwingen om te eten, waarbij hij werktuiglijk zonder iets te proeven op elke hap kauwde. Hij werd volledig in beslag genomen door het gevoel van angst dat steeds groter werd naarmate de dagen vorderden.


  De mannen en jongens die waren geselecteerd om de Romeinen te vermaken werden afgezonderd van de andere gladiatoren en moesten ook tijdens de training bij elkaar uit de buurt blijven. Praten was verboden in de cel; elke vechter moest zichzelf mentaal voorbereiden, zijn vroegere kameraden uit zijn hoofd zetten en zich concentreren op het belang om te winnen en te blijven leven. Marcus werd elke ochtend door Amatus uit zijn cel gehaald en naar de arena gebracht om door hem persoonlijk onderwezen te worden over de wapens die hij in het gevecht met Ferax zou hanteren. Porcinos klant had besloten dat ze met korte zwaarden en beukelaars, kleine ronde schilden, zouden vechten, in met ijzer beslagen leren kurassen om hun lichaam te beschermen. Marcus vond de wapenrusting zwaar en onprettig en het duurde een tijdje voor hij eraan gewend was. Amatus liet Marcus zich vooral op het zwaardvechten concentreren, en leerde hem allerlei nieuwe aanvals- en verdedigingstechnieken.


  Een andere leraar bereidde Ferax voor en werkte op het oefenveld aan zijn conditie. Om twaalf uur s middags ruilden ze van plek; dan legde Marcus zijn zwaard en schild opzij en kreeg hij de opdracht om het terrein rond te rennen, waarbij hij af en toe moest stoppen om gewichten te heffen. Daarna kreeg hij van Amatus behendigheidstraining en moest Marcus wegduiken en opspringen, terwijl Amatus een lange stok langs de armen en het hoofd of de benen van de jongen liet zwiepen. Marcus moest goed opletten om de klappen te ontwijken, maar soms was hij te langzaam en dan kromp hij in elkaar van pijn door de brandende striemen.


  Als je dat in de arena laat gebeuren ga je dood, waarschuwde Amatus.


  Marcus knikte en ging haastig weer voor zijn leraar staan voor de volgende ronde, tot het uiterste geconcentreerd om verdere klappen te vermijden. Als Amatus klaar was met deze oefening mocht Marcus heel even uitrusten, voordat hij zijn wapens weer moest pakken en ze naar de oefenpalen gingen om zijn uithalen te oefenen. Toen Marcus op de grond zat en vermoeid zijn armen om zijn knieën sloeg, keek hij op naar zijn leraar en vroeg: Denkt u dat ik Ferax kan verslaan?


  Amatus keek hem kort aan voor hij antwoord gaf. Het lijkt je niet mee te zitten, jonge Marcus. Je tegenstander is groter en sterker. Als hij zijn gewicht in de strijd kan gooien en je op de grond werpt, ligt je lot in zijn handen. Hij zweeg even, krabde aan zijn kin en ging toen op mildere toon verder: Maar je hebt altijd een kans, hoe klein ook. Ik heb nog veel ongelijkere gevechten wel eens heel verrassend zien eindigen. De kunst is om niet te dicht bij hem te komen. Vermijd rechtstreeks contact en zorg ervoor dat hij zijn lengte niet tegen je kan gebruiken. Jij bent klein en snel. Put hem uit. Een sneetje hier en een sneetje daar, dan verliest hij misschien genoeg bloed om hem te vertragen tot je hem kunt doden.


  Er liep een rilling langs Marcus ruggengraat toen hij dat laatste woord hoorde. Hij haatte Ferax hartgrondig, maar hij wist nog steeds niet zeker of hij de Kelt wel zou kunnen vermoorden als het erop aankwam. Hij schraapte zijn keel en zei: Ik heb sommige oude rotten horen zeggen dat een gladiator soms door het publiek gespaard wordt als hij heel goed heeft gevochten, zelfs als hij heeft verloren.


  Daar zou ik maar niet op rekenen, snoof Amatus. Niet met dat gezelschap waarvoor jullie zullen vechten.


  Marcus fronste zijn wenkbrauwen. Hoezo niet?


  Ze hebben voor acht van Porcinos beste mannen betaald, voor een stel dieren en voor jullie twee. Een enorm bedrag. En je kunt er donder op zeggen dat ze waar voor hun geld willen. Het is heel iets anders dan een gevecht in een openbare arena. Het plebs vindt het leuk om een goed gevecht te zien en is genadig voor een man die een flinke strijd levert voor hij verliest. Maar zij hebben er niet voor betaald. Bij aristocraten ligt dat heel anders. Die hebben een fortuin op tafel gelegd en zijn pas tevreden als er bloed vloeit. Als ze voor een gevecht op leven en dood hebben betaald, dan verwachten ze dat ook. Amatus boog zich naar voren en gaf Marcus een zachte stomp tegen zijn schouder. Dus als jij samen met Ferax die arena in gaat, komt slechts een van jullie er levend uit. Dat mag je geen moment vergeten. Duidelijk?


  Marcus knikte.


  Goed, overeind dan. Er moet gewerkt worden.


  De nacht voor het gevecht sliep Marcus niet. Hij zat rechtop tegen de koude muur van zijn cel. Af en toe hoorde hij een geluid uit een van de andere cellen als iemand zich omdraaide op zijn met stro gevulde matras of in zijn slaap iets mompelde. Eén keer hoorde hij gehuil en een ijl, klagelijk gejammer, tot er een bewaker door de gang langs de cellen stampte en de man toeblafte dat hij stil moest zijn. Marcus had zich nog nooit zo eenzaam of bang gevoeld, ondanks alles wat hij had meegemaakt sinds de dag dat het gelukkige leventje van hem en zijn moeder hun op brute wijze ontnomen was. Hij probeerde al die gedachten weg te duwen en zich op het naderende gevecht te concentreren. Amatus had gelijk  zijn tegenstander zou proberen hem omver te beuken en zijn lichaamsgewicht gebruiken om Marcus te verslaan. Hij moest al zijn zintuigen aanwenden en heel goed opletten, klaar om Ferax aanvallen te ontwijken. Tegelijkertijd kon hij het niet riskeren om te dichtbij te komen en te proberen een dodelijke klap uit te delen. Na een tijdje dwaalden Marcus gedachten af naar Ferax. Waar zou de Kelt aan denken? Lag hij ook wakker om het gevecht door te nemen, gekweld door angst en niet in staat ook maar een oog dicht te doen?


  Uiteindelijk viel de bleke ochtendschemering naar binnen door het raam dat hoog in de muur zat, en er verscheen een zwakke zonnestraal op de deur van de cel. Toen de schaduw van het traliewerk voor het raam scherper werd en de kamer steeds lichter, stond Marcus op van zijn bed en rekte zich uit om zijn stijve spieren wat losser te maken. Hij was moe, maar hij wist dat hij na de maandenlange, slopende opleiding en de raad die Amatus hem de afgelopen dagen had gegeven niet langer het kleine, onschuldige kind was dat door de olijfboomgaarden van zijn vader had gerend. Hij was een vechter. Vandaag zou hij al zijn vaardigheden in praktijk proberen te brengen. Als hij doodging, was alles verloren. Zijn moeder zou eenzaam en vergeten sterven. Als hij won, was er hoop voor hen allebei.


  Er klonk een metalig gerammel toen de deur aan het eind van de gang openging en vervolgens het geschuifel van voeten terwijl elke celdeur open en weer dicht werd gedaan. Even later werd de grendel van Marcus cel knarsend opzijgeschoven en de deur zwaaide open. Er kwam een bewaker binnen met een kom pap en een kan water. Hij zette ze naast Marcus bed neer en wachtte even.


  Ik zou het maar opeten als ik jou was. Hij glimlachte vriendelijk. Je zult al je krachten nodig hebben vandaag.


  Marcus pakte de kom met tegenzin van de grond. Bedankt.


  Toen de bewaker de grendel had teruggeschoven en verder was gelopen, staarde Marcus naar de slijmerige grijze massa in de kom, pakte de lepel beet en dwong zichzelf om te eten. De pap was dik en zoutig, maar het voedsel gaf hem een warm gevoel in zijn maag en algauw had hij alles op.


  Een uur na zonsopgang ging de cel weer open en stak Amatus zijn hoofd om de hoek. Opstaan. Tijd om je uitrusting aan te trekken.


  Marcus voelde zijn lijf beven toen hij achter zijn leraar aan de cel uit en door de gang naar buiten liep. De andere gladiatoren stonden al in een rij op hem te wachten. Acht stevig gebouwde mannen in eenvoudige tunicas en sandalen, en Ferax. Niemand keek hem aan; iedereen staarde voor zich uit. Taurus stond aan de zijkant en tikte met zijn stok tegen de palm van zijn andere hand.


  Laatste jongen! Op je plek, vlug een beetje!


  Marcus liep haastig naar het eind van de rij en maakte zich zo lang mogelijk. Hij staarde star naar de muur voor hem. Taurus beende langs de rij en bekeek de gekozen vechters met een kritische blik. Hij constateerde tevreden dat ze geen zichtbare tekenen van angst vertoonden, knikte in zichzelf en begon ze met zijn gebruikelijke oefenveldgebrul toe te spreken.


  De gasten van de meester zijn al in de villa gearriveerd. Porcino trakteert hen op een lichte maaltijd, terwijl hij jullie allemaal bespreekt en vertelt wat jullie sterke en zwakke punten zijn, zodat ze met elkaar kunnen wedden. Degenen onder jullie die de pech hebben om tot de favorieten te behoren kan ik slechts één advies geven: niet verliezen. Ze zullen je er niet dankbaar voor zijn en beslist elk verzoek om genade afwijzen. Het eerste gevecht begint op het vierde uur, en af en toe is er een halfuur pauze, zodat de gasten tussen de gevechten door kunnen eten en praten. De jongens vechten als laatste. Aan het eind van de dag zijn er ten slotte nog een paar dierengevechten. Hij zweeg en staarde hen bars aan. Porcinos klanten hebben betaald voor een goede voorstelling. Ik wil geen terughoudendheid zien en ik wil ook niet dat je je tegenstander meteen neerhaalt. Laat ze eerst genieten van een goed zwaardgevecht. Maak er wat moois van voor je overgaat op het echte werk, begrepen? Goed, dat was het. Jullie weten wat je moet doen. Tijd om de uitrustingen aan te trekken. Meekomen!


  Taurus draaide zich abrupt om en liep naar de wapenkamer, met de gladiatoren en Amatus op zijn hielen. De wapens en pantsers werden bewaard in een goed afgesloten gebouw met smalle ramen waar een stevig ijzeren rooster voor zat. Binnen stonden rekken vol speren, drietanden, zwaarden en messen, maar er lagen ook helmen, harnassen, armbeschermers, scheenplaten en de verzwaarde netten die gebruikt werden door de gladiatoren die een opleiding tot retiarius kregen  de mannen die met de drietanden vochten. Marcus keek naar de wapens en probeerde een huivering te onderdrukken. Taurus beval dat ze in een rij voor de stevige tafel moesten gaan staan, terwijl hij en Amatus de spullen uitdeelden.


  Eerste man, Hermon!


  De lange Nubiër aan het begin van de rij kwam naar voren. Taurus bekeek hem kort. Jij wordt een secutor. Helm, groot kuras, schild, rechterscheenplaat en gladius.


  Amatus knikte, pakte de wapens en pantsering uit de rekken en bracht ze naar de tafel. Terwijl de Nubiër de banden van zijn pantser vastmaakte, wierp Marcus een blik op zijn tegenstander. Ferax stond kaarsrecht met zijn gezicht naar voren. Hij leek heel rustig en zelfverzekerd, maar Marcus zag een druppel zweet over de nek van de Kelt lopen. De vingers van zijn linkerhand trilden een beetje en zijn knieën knikten. Dus zijn tegenstander was net zo bang als hij, dacht Marcus. Dat trok de boel weer een beetje recht.


  Een voor een stapten de vechters naar voren om hun uitrusting in ontvangst te nemen, en de stilte in de ruimte werd alleen doorbroken door de kortaangebonden bevelen van Taurus, het gerinkel van metaal en zacht gemorrel als de mannen hun riemen vastgespten. Zodra de gladiatoren hun pantser aan hadden zochten ze een plekje om hun zwaard uit te proberen, waarbij ze allemaal nauwkeurig de perfecte balans van de wapens testten.


  Ferax kreeg zijn spullen en toen was Marcus aan de beurt. Hij nam de stapel wapens en bepantsering aan en zag de inkepingen in het leren kuras en op het schild. Hij liep naar een van de banken langs de muur, legde zijn uitrusting neer en toen, na een korte pauze, pakte hij de borsten rugplaten en begon ze om zijn lichaam te gespen. Amatus keek met een kritische blik toe, slaakte een zucht en liep op hem af.


  Dit lijkt nergens op. Hij trok aan de borstplaat. Te los, Marcus.


  Terwijl Amatus de riemen bijstelde en voelde of de platen nu beter zaten, liet Ferax een spottend gesnuif horen. Marcus probeerde niet op hem te letten en knikte naar zijn leraar. Bedankt.


  Amatus haalde zijn schouders op. Doe gewoon wat je hebt geleerd, jongen. Als ik je op het oefenveld zo slordig bezig had gezien, had ik je een draai om je oren gegeven. Zorg ervoor dat je het de volgende keer goed doet. Hij zweeg en glimlachte even. Ervan uitgaande dat er een volgende keer komt.


  Ja, meneer.


  Marcus pakte zijn beukelaar om het gewicht te voelen. Het kleine schild was licht en het ijzer van de knop was dik genoeg om zijn hand tegen klappen te beschermen. Het zwaard was lichter dan de zwaarden die hij tijdens het oefenen had gebruikt en de snede was dodelijk scherp geslepen. Hij pakte het gevest stevig vast en probeerde een paar korte stoten en uithalen om het gewicht en de balans te voelen.


  Zodra de gladiatoren allemaal bewapend waren, tikte Taurus met zijn stok op tafel. Ga zitten! Elk koppel tegenover elkaar!


  De vechters deden wat hun werd opgedragen en gingen zwijgend aan beide kanten van de wapenopslag op de banken zitten. Taurus knikte naar de andere oefenmeester.


  Blijf hier en houd ze in de gaten. Er is vandaag geen openingsceremonie, de gasten hebben geen zin in poespas en willen alleen de gevechten zien. Ik laat de mannen ophalen als de voorstelling begint.


  Taurus verdween en Marcus en de anderen bleven stil zitten wachten, zonder ook maar enig geluid te maken. Marcus keek zijdelings naar de andere vechters en vroeg zich af hoe ze er met de dood voor ogen zo rustig bij konden zitten. Tegenover hem staarde Ferax hem aan, zijn grote ogen boorden zich in die van Marcus. Na een tijdje keek Marcus weg en richtte zijn blik op een helm op de plank boven zijn vijand. Een lichtbundel van buiten viel op de bronzen wangplaat en liet de kleuren schitteren.


  Er ging een lang uur voorbij en toen hoorde Marcus zacht gelach en opgewonden geroezemoes, dus hij nam aan dat de toeschouwers hun plaatsen op de tribune boven de arena innamen. En inderdaad, vlak daarna verscheen Taurus in de deuropening van de wapenkamer. De eerste twee koppels! Meekomen!


  De vier stonden op, twee zwaarbewapende secutores en twee Thraciërs, de laatste twee bewapend met gevaarlijk uitziende kromzwaarden. Ze liepen met grote passen de wapenkamer uit en Marcus hoorde hun schoenen over het grind knerpen dat in de tunnel naar de arena lag. Daarna was alles weer even stil, tot ze de kreet van de gladiatoren hoorden.


  Zij die gaan sterven groeten u!


  Er klonk een vaag gekletter, het gerinkel van metaal en een paar aanmoedigingskreten. Dat ging zo een tijdje door, en toen hoorden ze het teleurgestelde gebrom van de toeschouwers, gevolgd door stilte. De gebruikelijke schoolgeluiden waren nergens te horen. Als er gevochten werd, werden de overige gladiatoren in hun barakken opgesloten om de toeschouwers niet van hun voorstelling af te leiden.


  Volgende koppel! riep Taurus door de deur.


  Het was bijna middag toen Marcus en Ferax werden geroepen. Ze pakten hun wapens en volgden Taurus door de gang die van de school naar een stevige ijzeren kooi naast de arena leidde. De laatste twee mannen zaten tegenover elkaar op een bank met hun schilden, zwaarden en helmen naast zich. Buiten de kooi stonden twee bewakers met speren klaar om de schuifdeur te openen die toegang tot de arena gaf. Toen Marcus en Ferax de kooi binnenkwamen en gingen zitten, hoorde Marcus een zacht gegrom. Hij keek om zich heen en zag dat er nog een kooi was, enigszins aan het oog onttrokken door de bocht die de palissade van de arena maakte. In de kooi flitste een vacht voorbij en er klonk opnieuw gegrom. Wolven, besefte hij. Klaar voor het laatste deel van de voorstelling. De geluiden van de groep toeschouwers waren hier duidelijk te horen. De zware klanken van de pratende volwassenen, met daar doorheen het schrille gekwebbel van de kinderen.


  De vier vechters zaten onder toeziend oog van Taurus te wachten. Toen klonk Porcinos stem vanaf de tribune. Volgende!


  Opstaan! zei Taurus bevelend tegen de twee mannen en ze kwamen haastig overeind terwijl ze hun helmen opzetten en de banden onder hun kin vastgespten. Toen pakten ze hun schilden en zwaarden en gingen klaarstaan. Taurus zette zijn hand op de rand van de schuifdeur en duwde hem open. Door de opening zag Marcus de arena, met donkere vlekken in het zand. Daarachter lag het publiek. Zes volwassenen  vier mannen en twee vrouwen  en drie kinderen. Marcus had geen tijd om hun gezichten goed te bekijken, want de twee gladiatoren waren de arena al in gegaan en de deur gleed weer op zijn plek.


  Zij die gaan sterven groeten u, riepen de gladiatoren in koor.


  Het was even stil, toen werd er schril op een fluitje geblazen en het gevecht begon. Marcus kromp in elkaar bij de metalige klanken van zwaard op zwaard en hij schoof naar de rand van de bank, zodat hij door de kieren in de palissade de arena in kon kijken. De gladiatoren waren moeilijk te zien, hij ving slechts af en toe een voorbijflitsende glimp op. Op het geluid van de klappen die kreunend werden uitgedeeld na was het vrijwel stil. Het publiek keek ademloos naar het duel. Marcus draaide zich met een misselijk gevoel weer om. Het kon nu elk moment zijn beurt zijn en ineens was hij ervan overtuigd dat hij zou verliezen en hier op het zand zou sterven. Langzaam, als het aan Ferax lag.


  Na een snelle serie slagen klonk er een klap toen een lichaam recht voor de kooi tegen de omheining beukte. Het lijf van de man hield het licht tegen dat door de kieren scheen en Marcus sprong bijna van de bank toen er plotseling een bebloede zwaardpunt door een spleet tussen twee palen kwam. Het lichaam zakte een beetje in elkaar, en daarna hoorde hij een zwaar gekreun toen de kling werd teruggetrokken en de zachte bons waarmee de dode man op het zand viel.


  Even later ging de deur van de kooi open en wankelde de gladiator die het had overleefd verdwaasd naar binnen. Hij had een diepe wond in zijn bovenbeen en liet een spoor van bloedvlekken na terwijl hij tussen de twee jongens door naar de overdekte gang strompelde. Door de deuropening zag Marcus hoe twee slaven met haken aan lange stokken op het lijk af liepen. Ze bleven staan, sloegen de haken door de huid onder zijn schouders, draaiden zich weer om en sleepten het lijk door de arena naar een kleine poort naast de tribune.


  Taurus wachtte tot het lijk uit het zicht verdwenen was. Daarna keek hij naar Marcus en Ferax en gebaarde naar de arena. Jullie beurt! Naar buiten, nu!
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  Marcus haalde diep adem en toen riepen hij en Ferax tegelijk: Zij die gaan sterven groeten u!


  Ze stonden rechtop voor de toeschouwers, met hun zwaardarmen opgeheven naar de groep voornaam geklede Romeinen. Marcus zag dat twee van de mannen bij de vrouwen zaten. In een van de anderen herkende hij de man die een paar dagen geleden met Porcino naar de gladiatoren was komen kijken. De vierde man was lang, met brede schouders en donker haar met inhammen. Hij zat op de ereplek, op de middelste bank, die daar samen met de andere was neergezet om over het zand uit te kunnen kijken. Hij bestudeerde de jonge vechters met een koele blik, maar werd afgeleid toen een van de kinderen, een meisje van ongeveer dezelfde leeftijd als Marcus, naast hem op de bank plofte.


  Kijk uit, Portia! riep de man. Straks gooi je mijn wijn om!


  Het spijt me, oom. Ik wilde u alleen bedanken dat u me hebt meegenomen. Ze boog zich naar voren en gaf hem een kus op zijn wang. Daarna stond ze vlug op en ging weer bij de twee jongens zitten, die luidruchtig discussieerden over de vraag welke jongen in de arena het laatste gevecht zou winnen.


  … vast die Kelt. Moet je zien hoe groot hij is!


  … zeker weten, die andere jongen wordt gewoon verpletterd…


  … veel sterker gebouwd…


  Wat bied je als die kleine wint?


  Vijf tegen één. Maar je verspeelt je inzet, geloof me nou maar.


  Marcus en Ferax stonden nog steeds met hun zwaarden omhoog en Porcino wierp een blik op zijn klanten, in afwachting van het teken dat ze konden beginnen. Maar de man in het midden van de tribune zat op gedempte toon met een van zijn vrienden te praten. Porcino fronste licht en kuchte even. De man keek op, keek even naar de twee jongens in de arena en gaf Porcino een kort knikje.


  De lanista haalde diep adem en riep: Vechters! Op uw plaatsen!


  Marcus liet zijn zwaard zakken en draaide zich om naar Ferax. Hij liep achteruit tot ze tien passen uit elkaar stonden. Plotseling bewoog er iets bij een van de ingangen van de arena: er kwamen twee bewakers binnen die allebei naar een kant van de piste liepen, waar de houten handvatten van brandijzers uit kleine vuurkorven staken. De bewakers pakten de stokken vast en staken de gloeiende punten omhoog terwijl ze bij de houten palen gingen staan, klaar om de jongens aan te sporen met de hete ijzers als ze te lang aarzelden om de zwaarden te kruisen.


  Ik heb geen brandijzer nodig om aan te vallen, zei Ferax zacht, terwijl hij met geheven zwaard en beukelaar door zijn knieën zakte. Maar jij misschien wel.


  Marcus klemde zijn tanden op elkaar en zette zijn voeten stevig op de grond, terwijl hij wachtte op het startsignaal.


  Het laatste duel van de dag! kondigde Porcino aan. Ferax de Kelt tegen Marcus uit onze Griekse gebieden.


  Heel even vroeg Marcus zich af of hij zich tot de toeschouwers zou wenden om te melden dat hij een Romeins burger was. Hij zou gerechtigheid kunnen eisen voor het gevecht begon. Misschien zou hij wel gered en zelfs vrijgelaten worden. Maar voor hij er langer over kon nadenken bracht Porcino het fluitje naar zijn mond, blies een korte schelle toon en riep vervolgens: Vechten!


  Ferax stortte zich brullend naar voren en rende over het zand. Marcus zette zich schrap en stak zijn schild omhoog. Op het allerlaatste moment sprong hij opzij en Ferax vloog voorbij. Marcus haalde radeloos uit naar zijn arm, maar de punt van zijn zwaard suisde zonder iets te raken door de lucht. Meteen draaide Marcus zich om naar zijn tegenstander en deed een stap naar voren, zoals hij had geleerd. Ferax keerde zich net snel genoeg om om de klap op zijn schouder af te weren. Er volgde een kort zwaardgevecht, waarbij hun wapens met een scherp metalen gekletter tegen elkaar sloegen en toen trok Ferax zich terug. Gespannen staarden ze elkaar aan. Marcus hart hamerde tegen zijn ribbenkast en er stroomde een vreemd, opgetogen gevoel door zijn lijf.


  Ik zei het toch! De man die hen voor het gevecht had uitgezocht greep de arm van de leidersfiguur in het midden. Ik wist wel dat die twee voor een mooie voorstelling zouden zorgen, Julius!


  De andere man wreef over zijn kin en antwoordde toen: Wat betaal je me als die kleine wint?


  Hij daar…? Even denken. Zeven keer je inzet.


  Akkoord! Ik zet vijftig goudstukken in.


  Vijftig? Uitstekend.


  De rest kon Marcus niet verstaan, want Ferax stootte weer een gebrul uit en kwam met een waakzame blik op Marcus af. Marcus maakte een schijnbeweging naar de ene kant en Ferax probeerde hem de pas af te snijden, maar herstelde zich toen Marcus de andere kant op dook.


  Dat zal je niet lukken, gromde Ferax. Dit keer krijg ik je te pakken, stomme dwerg.


  Ik dacht het niet, antwoordde Marcus en hij dwong zichzelf om spottend te grijnzen. Je bent te lomp, Ferax. Te dom.


  Het gezicht van de grotere jongen trok wit weg van woede en hij grauwde even voor hij bleef staan en begon te lachen. Als je denkt dat je me met dit soort trucjes kunt verslaan, dan heb je het mis.


  Hij kwam naar voren en viel aan met een reeks slagen die Marcus moeizaam met zijn zwaard en beukelaar wist af te weren. Hij kreeg geen kans om terug te slaan, want Ferax had langere armen. Stukje bij beetje verloor Marcus terrein en hij week steeds verder achteruit naar een van de bewakers met zijn gloeiend hete brandijzer. Ferax grijnsde terwijl hij Marcus met opzet naar het gevaar dreef. Op het allerlaatste moment, toen Marcus ervan overtuigd was dat hij de verschroeiende hitte kon voelen, wierp Marcus zich opzij en rolde over de grond om vervolgens vlug weer overeind te komen.


  O! Dat was goed! riep de man die Julius heette uit. Laat je niet verder terugdringen, jongen! Blijf staan en versla hem!


  Toen hij de aanmoediging hoorde betrok Ferax gezicht en opnieuw liep hij dreigend op Marcus af terwijl hij een verwoestende reeks slagen op hem liet neerkomen. Marcus weerde alle klappen af met zijn beukelaar en kromp in elkaar van pijn door de schokken die zijn arm moest opvangen. Hij wist dat zijn schouder binnenkort gevoelloos zou worden als deze aanval zo doorging en het gevaar bestond dat hij de beukelaar zou laten vallen.


  Ferax trok zich hijgend terug. Nog maar heel even, Romein. Wil je me nog smeken of ik er gauw een eind aan wil maken?


  Marcus schudde zijn hoofd. Ik wil de tijd nemen om je te vermoorden.


  Doe nou maar niet zo stoer, sneerde Ferax. Moederskindje. Dat ben je toch? Dat heb ik in elk geval gehoord. Een miezerig kereltje, te zwak om zijn moeder voor de slavernij te behoeden.


  Marcus bleef roerloos staan en staarde zijn kwelgeest aan. Zijn bloed stolde in zijn aderen. Hij dacht niet meer na over hoe hij het gevecht moest winnen. Hij dacht helemaal niet meer. Hij voelde alleen nog maar blinde woede. Voor hij wist wat hij deed vloog hij op Ferax af. Er kwam een vreemd gejank uit zijn keel terwijl hij telkens opnieuw toesloeg; hij beukte tegen het schild van de andere jongen en hakte in op diens zwaard, terwijl Ferax met een verbaasd en bang gezicht achteruit wankelde.


  Marcus werd slechts gedreven door hartstocht en een dierlijk instinct terwijl hij erop los mepte en sloeg. Hij hoorde een kreet toen zijn zwaard door de biceps van Ferax schildarm kliefde. Het schild zakte omlaag en Marcus haalde opnieuw uit; hij sloeg de rand weg en reet de onderarm van zijn tegenstander open. De beukelaar plofte in een regen van bloeddruppels op het zand. Ferax draaide zich opzij en deed zijn best om zich met alleen zijn zwaard te verdedigen. Marcus sloeg hard toe en liet Ferax zijn zwaard ver van zijn lichaam pareren. Terwijl hun zwaarden opzij gingen, stootte Marcus zijn beukelaar in het gezicht van de andere jongen. Er klonk een gekraak toen zijn neus werd verbrijzeld en Ferax struikelde kreunend van pijn naar achteren, terwijl het bloed over zijn lippen en kin stroomde. Marcus stootte nog een keer en Ferax gooide zijn zwaardarm omhoog om de klap op te vangen. Op hetzelfde moment dook Marcus omlaag en stak de Kelt in zijn bovenbeen, om de punt van zijn zwaard vervolgens in een nieuwe fontein van bloed weer los te trekken. In een laatste, wanhopige poging om zijn leven te redden sprong Ferax op Marcus af en botste tegen hem op, waarna ze samen in het zand vielen. Heel even zag Marcus de strakblauwe lucht en toen rolde hij verder, weg van Ferax. Zijn zwaard bleef steken onder zijn lichaam en werd tijdens het rollen uit zijn hand gewrongen.


  Marcus vloog op Ferax af, die nog steeds verdwaasd op zijn knieën probeerde te gaan zitten. Met het schild mepte Marcus het zwaard uit zijn handen en toen sloeg hij hem opnieuw tegen de zijkant van zijn hoofd, en nog een keer, tot Ferax op zijn rug viel en stil bleef liggen. Zijn hoofd rolde van links naar rechts en zijn oogleden knipperden.


  Marcus stond moeizaam op, duizelig van de zenuwslopende inspanning die de aanval had gevergd. Nu Ferax hulpeloos voor hem lag ebde zijn razende woede weg en kon hij weer helder nadenken. Hij keek om zich heen, zag zijn zwaard liggen en griste het vlug van de grond. Toen hij weer terugliep naar Ferax merkte hij dat hij een grote wond had in zijn linkerarm, vlak boven de elleboog, hoewel hij zich de klap die de jaap had veroorzaakt niet meer kon herinneren. Marcus wiebelde met zijn vingers en er ging een hevige pijnscheut door zijn arm. Toen liet hij zich naast het hoofd van Ferax op zijn knieën zakken, hief zijn zwaard tot boven de ontblote keel van zijn tegenstander, en aarzelde. Ferax keek verward en hulpeloos naar hem op. Marcus hield de kling op een duimbreed van de keel van de Kelt en keek even naar Taurus. De hoofdleraar maakte een kort snijgebaar met zijn hand en knikte naar Marcus. Doe het.


  Marcus haalde diep adem en probeerde moed te verzamelen, maar hij kon Ferax niet de keel doorsnijden. Hij richtte zijn blik op de tribune en de mensen die daar verwachtingsvol toekeken. De man in het midden leek verbaasd.


  Waar wacht je op? vroeg zijn vriend. Maak hem af!


  Maak hem af! herhaalden de anderen, behalve de man en het meisje, Portia.


  Marcus schudde zijn hoofd en wees naar de leider van de Romeinse groep. Meneer, wat vindt u?


  De man was even stil en kreeg diepe denkrimpels in zijn voorhoofd. Toen haalde hij zijn schouders op. Ik vind… dat je hem moet doden.


  Heel even gebeurde er niets, en toen stond Marcus op en gooide zijn zwaard weg.


  Waar ben jij in Hadesnaam mee bezig? tierde Taurus vanaf de zijkant van de arena. Raap dat vervloekte zwaard op en keel hem!


  Nee, antwoordde Marcus vastberaden. Ik doe het niet.


  Je doet het wel, en nu meteen. Anders vermoord ik hem zelf, bij de goden, en daarna jou.


  Marcus haalde vermoeid zijn schouders op. Hij had het koud en zijn arm deed verschrikkelijk veel pijn. Bloed stroomde over zijn vingertoppen en druppelde op het zand.


  Taurus liep met grote stappen naar Marcus zwaard, griste het van de grond en draaide zich om naar Ferax. Hij ging over de verdoofde Kelt heen staan en hief het zwaard, klaar om het in de keel van de jongen te stoten.


  Stop! riep de man met een stem die in de hele arena te horen was. De jongen blijft leven. De winnaar heeft zijn lot bepaald en zo zal het geschieden. Maar, en hij glimlachte flauwtjes, ik duld geen ongehoorzaamheid van een slaaf. Porcino, laat je mannen de Kelt weghalen. De jongen uit Graecia blijft hier.


  Porcino keek verbaasd. Die blijft hier? Waarom?


  De man wierp hem een geïrriteerde blik toe. Omdat Gaius Julius Caesar het zegt. Daarom. Hij blijft hier, en hij gaat met die wolven vechten die je voor het slot hebt bewaard. Als hij verliest, is dat de prijs die hij betaalt omdat hij zich opstandig heeft getoond. Als hij blijft leven, dan hebben de goden het beste met hem voor, en wie ben ik om tegen hen in te gaan. Laat je wolven komen, Porcino.
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  De eigenaar van de gladiatorenschool deed zijn mond open om te protesteren, maar knikte toen toch, bang om zijn invloedrijke gast tegen zich in het harnas te jagen. Zoals u wilt.


  Hij draaide zich om naar de arena. Taurus! Haal de Kelt en de bewakers weg. Marcus blijft waar hij is. Geef hem een zwaard en…


  Nee, onderbrak Caesar hem. Hij moet met een dolk vechten. Als ik hem dan toch op de proef stel, dan wil ik dat de goden hun best doen om dat joch te redden.


  Goed, meneer. Een dolk. Taurus, geef hem de jouwe.


  De hoofddocent deed wat de man zei en mompelde tegen Marcus: Voorzichtig met dat ding. Heeft me klauwen vol geld gekost. Als er iets mee gebeurt, houd ik jou daar verantwoordelijk voor.


  Als er iets mee gebeurt is de kans groot dat er ook iets met mij is gebeurd, meester, antwoordde Marcus grimmig. Hebt u nog goede tips voor het vechten met wolven?


  Jazeker. Taurus liet een zeldzame glimlach zien en woelde door Marcus haar. Zorg dat je niet in hun kaken belandt.


  Hij draaide zich om, liep de arena uit en deed de deur van de gladiatorenkooi achter zich dicht. Vlak daarna kwam hij boven de luiken die naar de dierenhokken leidden weer tevoorschijn. Aan elk luik was een touw vastgeknoopt, dat naar een katrol liep die aan een balk hing. Hij wachtte even en keek omlaag naar Marcus. Klaar?


  Marcus keek de arena rond. Er zaten donkere vlekken in het zand van het bloed. Op hem en de vuurkorven na was de piste helemaal leeg. Het bloed stroomde niet meer zo hevig uit de wond op zijn linkerarm en het stolde zelfs al boven het opengereten vlees. Maar het deed pijn als hij zijn arm probeerde te bewegen en hij kon hem niet gebruiken. Hij zou het met de dolk moeten doen. Marcus haalde diep adem en keek omhoog. Klaar.


  Taurus pakte het touw van een van de luiken vast en trok eraan. De katrol piepte onder het gewicht en de onderkant van het luik kwam langzaam los van het zand. Meteen zag Marcus de poten en zwarte snuit van een wolf die uit alle macht de kooi uit probeerde te komen. Het luik was nog maar nauwelijks op kniehoogte, toen de wolf zich er al onderdoor wurmde en de arena in liep. Hij zakte dreigend door zijn poten, met zijn kop omlaag en zijn kille ogen op Marcus gericht. Tot nu toe was Marcus duizelig geweest van opluchting door zijn overwinning op Ferax, van de pijn in zijn arm, van de hoop dat hij misschien zou blijven leven om zijn moeder te kunnen redden. Het idee dat hij met een stel wolven moest vechten had hem niet bang gemaakt. Als die op de wolven in de heuvels boven de boerderij leken dan waren het meelijwekkende beesten, nog bang voor hun eigen schaduw.


  Maar de wolf die nu tegenover hem stond leek in de verste verte niet op de wolven die hij kende. Hij was veel groter en zijn vacht was hariger. Hij was ook uitgehongerd en opgehitst, zoals duidelijk te zien was aan de brandwonden in zijn pels. Het dier keek Marcus aan en trok zijn lippen op om zijn tanden te ontbloten. De wolf gromde. Dit beest zou geen genade kennen, besefte Marcus. Het zou het juiste moment afwachten, toeslaan en zijn keel doorscheuren. En met dat vooruitzicht werd hij plotseling overmand door doodsangst. Zijn knieën knikten.


  Taurus liet het touw los en het luik viel met een klap weer dicht. Hij liep naar het volgende touw en trok eraan om de volgende wolf naar buiten te laten. De dieren keken naar elkaar en grauwden. Even hoopte Marcus dat ze elkaar zouden aanvallen, maar hun natuurlijke band, de geur van bloed en de mogelijkheid om te jagen, verbonden hen instinctief. De eerste wolf liep langzaam langs de rand van de arena, zijn ogen nog altijd op Marcus gericht. Hij bleef een ogenblik staan bij een bebloed stuk zand om eraan te ruiken en te likken. Marcus keek met geboeid afgrijzen toe en lette niet op de andere wolf, die steeds dichter naar hem toe kroop, zo laag dat zijn buik bijna over de grond schuurde. Toen Marcus zich weer omdraaide, zag hij tot zijn schrik dat het dier nog maar vijftien passen van hem verwijderd was. Hij deed een stap naar achteren en keek over zijn schouder toen hij gegrom hoorde. Het andere beest was ook dichterbij gekomen.


  Marcus keek van de ene wolf naar de andere en schuifelde achteruit naar de rand van de arena, vlak onder de toeschouwers. Het koude zweet brak hem uit en hij durfde niet met zijn ogen te knipperen, terwijl hij langzaam maar gestaag in een verdedigende houding en met uitgestoken dolk naar achteren bleef lopen. Af en toe strekte een van de wolven zich op, rende een stuk naar hem toe en bleef dan weer staan. Algauw voelde Marcus de houten omheining achter zich en hij stopte in de wetenschap dat ze hem elk moment konden bespringen.


  Hij is bang! riep een jonge jongensstem vlak boven hem.


  Natuurlijk is hij bang, antwoordde het meisje. Ik denk dat jij ook bang zou zijn als jij in zijn schoenen zou staan.


  Marcus keek even omhoog en ving de medelijdende blik van het meisje op.


  Waar zou je bang voor moeten zijn? zei de jongen. Het zijn gewoon een soort honden. Je hoeft ze alleen maar streng toe te spreken, en voor je het weet liggen ze als jonge hondjes op hun rug.


  Daar vergis je je in, antwoordde een mannenstem, en Marcus herkende de leider van de groep. De man die zich Caesar noemde. Ze zijn heel erg wild. En dodelijk.


  Ik kan het niet goed zien! jammerde de stem van de andere jongen. Zeg dat hij naar het midden moet gaan, oom Julius.


  De man negeerde de jongen en het werd weer rustig, terwijl de toeschouwers voorovergebogen langs het hek gingen staan om naar de in het nauw gedreven jongen te kunnen kijken. Marcus kon niets anders doen dan afwachten tot de dieren zouden aanvallen. Het was doodstil; Marcus hoorde alleen het bloed dat door zijn oren suisde. Toen rende een van de wolven plotseling in een flits op hem af. Het dier sprong naar hem toe. Marcus bukte zich en de wolf botste met een klap tegen de palissade, waarna hij zich meteen weer omdraaide en naar hem hapte en klauwde. Marcus schreeuwde het uit door de ondraaglijke pijn in zijn arm en stootte zijn dolk naar voren. Hij miste, haalde nog een keer uit en werd beloond met gejank. De wond leek de wolf niet af te schrikken; hij werd juist alleen nog maar razender en viel Marcus aan door zijn tanden in het leren pantser rond zijn schouder te zetten. Hij begon het gewricht tussen zijn sterke kaken te vermorzelen.


  Marcus stak telkens opnieuw toe en voelde iets warms over zijn hand stromen. Maar de wolf liet zijn schouder niet los en begon hem door elkaar te schudden terwijl de andere wolf in elkaar dook om Marcus van de andere kant te bespringen.


  Boven hem hapte iemand naar adem en toen riep het meisje uit: Ze gaan hem opeten! lemand moet hem helpen! Alsjeblieft!


  Portia! Kom bij die rand vandaan!


  Marcus hoorde een schrille kreet en toen plofte het meisje naast hem op het zand. De andere wolf boog ogenblikkelijk naar haar af en Portia stak afwerend haar arm omhoog. De wolf opende zijn muil en klapte zijn kaken dicht rond haar elleboog. Ze gilde van pijn.


  Marcus moest haar helpen. Hij stak als een razende in op de wolf die nog steeds in zijn schouder beet. Eindelijk liet het beest hem met een gorgelend geluid los en zakte in elkaar, zodat de dolk uit Marcus hand werd getrokken. Zonder erbij na te denken sprong Marcus op de andere wolf af, klemde zijn handen om de keel van het dier en duwde zijn vingers in de luchtpijp. De wolf gromde en schudde met zijn kop, waardoor zijn tanden de huid van het meisje openscheurden en ze het opnieuw uitschreeuwde. Marcus hield op met duwen, balde zijn hand tot een vuist en stompte het dier zo hard hij kon op zijn neus. De wolf liet Portia los en deed een paar stappen achteruit voor hij zich omdraaide en zich met zijn sterke poten schrap zette voor de volgende aanval.


  Achter me! riep Marcus, terwijl hij tussen het meisje en de wolf ging staan. Blijf achter me!


  Toen hij naar de wolf staarde leek de tijd te vertragen en Marcus merkte een heleboel dingen tegelijkertijd op. De angstige kreten van de toeschouwers. Taurus die langs de omheining naar beneden klom. Porcino die verstijfd van angst toekeek. De pijn in zijn arm en de doodsangst in zijn hart. De wolf die zich klaarmaakte voor de sprong. En de glinstering van zijn dolk in het zand, nog geen zes voet naar rechts. Marcus zette zich schrap, stak zijn handen omhoog en toen de wolf op hem af kwam sprong hij naar rechts, zodat ze midden in de lucht tegen elkaar botsten en samen op de grond terechtkwamen. Vlak voor hem zag hij een kronkelende kluwen vacht, klauwen en tanden die woest naar hem hapten. Met zijn linkerhand greep Marcus de onderkaak van de wolf beet en duwde hem zo hard mogelijk omhoog, van zich af, terwijl hij in elkaar kromp van pijn. Zijn rechterhand tastte ondertussen verwoed over het zand. Zijn vingers raakten het lemmet van de dolk, voelden naar het heft en sloten zich eromheen, net toen de wolf zich losrukte. De harige kop ging naar achteren, de muil ging open, hete adem omhulde zijn gezicht als een warme doek en de wolf viel uit naar zijn keel.


  De dolk flitste door de lucht, de punt stootte door het oor van de wolf, verbrijzelde zijn schedel en doorboorde de hersenen van het dier. Zijn lijf schokte en hij zakte boven op Marcus in elkaar, waar hij nog even natrilde voor hij echt stillag. De hete, muskusachtige geur van het beest drong zijn neusgaten in en de vacht verstikte zijn gezicht. Marcus probeerde zich los te worstelen, maar de pijn in zijn linkerarm was ondraaglijk en hij was duizelig door het vele bloedverlies. De dode wolf werd van hem af getrokken en er zweefden wazige gezichten boven zijn hoofd.


  Het… het meisje… Leeft ze nog? mompelde Marcus.


  Toen raakte hij bewusteloos.
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  Marcus droomde dat hij thuis op de boerderij was. Het was een zonnige dag aan het eind van de lente en het land was vol leven; overal bloeiden bloemen en de bladeren glansden aan de bomen. De zon dompelde hem onder in een warm bad, vlinders fladderden door de lucht en om hem heen hoorde hij het lome gegons van insecten. Hij was op jacht geweest, maar hij had niets gevangen. Toch liep hij blij en tevreden over het pad dat door de olijfboomgaarden naar de poort voerde. Zijn hart maakte een sprongetje toen hij zag dat zijn moeder en vader op hem stonden te wachten en glimlachend naar hem zwaaiden. Marcus begon te rennen en holde met gespreide armen op hen af.


  Maar toen hij nog maar twintig stappen bij hen vandaan was, begonnen zijn ouders te vervagen tot wazige schimmen.


  Nee… kreunde Marcus woelend.


  Terwijl ze in het niets oplosten, verdween ook de boerderij en de lucht om hem heen werd zwart, zodat het landschap niet meer te zien was. Radeloos schreeuwde hij het uit. Moeder, vader! Laat me niet in de steek!


  Hij voelde een felle pijnscheut in zijn zij en zijn ogen gingen op een kier open. Hij lag in een eenvoudige witte kamer. Een open deur leidde naar een zuilengalerij langs een keurig bijgehouden binnentuin. Hij herkende de omgeving direct en besefte dat hij in Porcinos villa was. Naast hem hoorde hij geschuifel en toen hij zijn hoofd opzij draaide zag hij een man op een kruk zitten.


  Ik ben je vader niet, helaas, zei de man glimlachend. Hoewel ik heel wat damesgezelschap gehad heb, dus het zou kunnen.


  Hij lachte. Een warme, volle lach.


  Marcus staarde hem aan. Ik ken u. Geloof ik. Ik herken uw gezicht. Toen drong het tot hem door. Dit was de leider van de groep die naar de gladiatorenvoorstelling was komen kijken.


  We zijn nog niet officieel aan elkaar voorgesteld, jongen. Ik ben Gaius Julius Caesar. Hij zei het alsof de naam een belletje bij Marcus zou moeten doen rinkelen, en zijn glimlach verflauwde een beetje toen Marcus niet op de naam reageerde. Ik wilde hier zijn als je weer bijkwam. Ik wil je bedanken omdat je het leven van mijn nichtje Portia hebt gered.


  Marcus deed zijn ogen even dicht en probeerde zich uit alle macht te concentreren. Het meisje dat in de arena is gevallen?


  Juist.


  Gaat het goed met haar?


  Jazeker. Ze heeft het overleefd. Porcinos arts heeft haar wond verbonden en zegt dat ze geheel zal herstellen. Dankzij jou. Caesar boog zich naar voren en zette zijn ellebogen op zijn bovenbenen. Hij droeg een rijk geborduurde rode tunica. Dit keer was het een ongeluk. Hij zweeg peinzend. Maar de volgende keer?


  De volgende keer?


  Caesar keek Marcus aan. Ik geloof dat ik te lang uit Rome weg ben geweest. Je lijkt nog nooit van mij gehoord te hebben, jongeman.


  Dat klopt, meneer, gaf Marcus toe. Plotseling kreeg hij een ingeving en zijn hoop laaide op. Kent u generaal Pompeius?


  Hoe kan iemand generaal Pompeius niet kennen? De grootste man in Rome?


  Is hij een vriend van u?


  Pompeius de Grote? Caesar dacht even na en haalde toen zijn schouders op. Ik betwijfel of een machtig man wel echte vrienden kan hebben. Vijanden, dat wel.


  Marcus voelde zijn hoop weer vervliegen. Dus u bent zijn vijand.


  Nee. Het is alleen niet mijn streven om zon machtig man als vriend te hebben. Nog niet. Caesar schoof weer achteruit en strekte zijn rug kaarsrecht, alsof hij op een troon zat. Je hebt me een grote dienst bewezen, Marcus. Maar nu heb ik een nieuwe opdracht voor je. Jij mag dan nog nooit van me gehoord hebben, maar ik heb al behoorlijk wat invloed in Rome, en binnenkort zal ik nog veel meer macht krijgen. Dat houdt logischerwijze ook in dat ik steeds meer vijanden zal krijgen… ik, en mijn familie ook. De gebeurtenissen van vandaag hebben me geholpen bij het nemen van een beslissing. Ik heb een lijfwacht nodig voor Portia. Een sterk iemand, die met wapens kan omgaan en dapper is, en die niet opvalt. Het zou niet goed zijn om mijn vijanden te laten merken dat ik bang ben. Niemand zal aandacht besteden aan een jongen van jouw leeftijd. Daarom heb ik besloten om jou tot Portias lijfwacht te benoemen. Dat wordt van nu af aan jouw taak, tenzij ik je op een gegeven moment ergens anders voor nodig heb.


  Marcus ogen werden groot. Ik? Maar meneer, ik heb al een meester. Ik ben eigendom van Porcino.


  Niet meer. Ik heb je vanmiddag gekocht, toen je lag te slapen. Ik heb Porcino het bedrag betaald dat hij normaal gesproken voor een ervaren gladiator zou krijgen, dus hij is maar wat blij met deze verkoop. O, en van nu af aan spreek je mij aan met meester, en niet met meneer. Begrepen?


  Ja… meester.


  Mooi zo! Caesar klapte in zijn handen. Dat is dan geregeld. Je blijft hier tot je wonden enigszins genezen zijn, en daarna word je door een van Porcinos mannen naar mijn huis in Rome gebracht. Daar wordt uitgelegd wat er van je verwacht wordt. Wat zeg je daarvan, Marcus?


  Marcus sloeg zijn ogen neer en dacht even na. Hij zou de paar vrienden die hij had moeten achterlaten. Betere kameraden dan de drie mannen in zijn stal had hij niet en hij zou ze missen, maar dat had hij er graag voor over om dichter bij Pompeius te komen en hopelijk een eind aan zijn zoektocht te kunnen maken. Marcus keek Caesar aan en knikte. Ik ben vereerd, meester.


  De man stond op en zijn gezicht verstrakte. Ik heb mijn dankbaarheid geuit. Dat is genoeg. We zullen het er niet meer over hebben. Vergeet nooit dat ik nu je meester ben, en dat jij mijn slaaf bent. Is dat duidelijk?


  Ja, meester.


  De volgende keer dat we elkaar treffen zal in Rome zijn. Ik wens je een spoedig herstel.


  Zonder een antwoord af te wachten draaide Caesar zich om en liep de kamer uit, Marcus in gedachten verzonken achterlatend. De voetstappen stierven weg en toen was het stil, op het gefluit van de vogels in een moestuin verderop na. Marcus was alleen. Hij staarde naar het plafond en was voor het eerst sinds lange tijd weer hoopvol gestemd. Die ochtend was hij nog bang geweest dat hij de volgende dag niet zou halen. Ondanks zijn overwinning op Ferax zou hij gewoon zijn gladiatorenopleiding hebben moeten voortzetten, en hij had aan nog veel meer gevaarlijke gevechten moeten deelnemen voor hij ook maar de kans gekregen zou hebben om zijn vrijheid terug te winnen. Nu ging hij een verwend Romeins aristocratisch meisje beschermen en midden in Rome wonen, waar het hem vast en zeker zou lukken om generaal Pompeius te vinden en hem zijn situatie uit te leggen. Ja, verzuchtte hij gelukzalig, het leven had opeens een positieve wending genomen.


  Ik stoor toch niet, hè?


  Marcus keerde vlug zijn hoofd naar de stem en kromp ineen toen er een scherpe pijn door zijn schouder trok.


  O! Vanuit de deuropening keek Portia hem geschrokken aan. Ik wilde je niet laten schrikken. Het spijt me, ik had moeten kloppen. Ik heb het niet gedaan omdat ik bang ben dat ik hier niet mag zijn. Vader is het er vast niet mee eens. Hij is een vriend van oom Julius en is het grootste deel van zijn tijd kwijt aan piekeren over wat andere mensen wel niet zullen denken.


  Terwijl Marcus op zijn tanden beet en wachtte tot de pijn wegebde, kwam ze naast zijn bed staan en keek op hem neer. Je ziet er… verschrikkelijk uit. Vol blauwe plekken en snijwonden, en je arm zit in het verband.


  Marcus tilde zijn rechterhand op en gebaarde naar haar. Je bent er zelf anders ook niet al te best aan toe.


  Behalve het verband om haar elleboog had ze ook nog een paar schrammen en schaafwonden op haar bleke wangen.


  Portia negeerde zijn opmerking en fronste haar wenkbrauwen. Doet het veel pijn?


  Ja.


  O. Ze wendde haar blik even af en keek hem toen weer aan. Ik wou dat ik niet over de rand was gevallen. Ik wou dat je niet voor mij gewond had hoeven raken. Het spijt me.


  Ik moest hoe dan ook met de wolven vechten. Marcus glimlachte flauwtjes. Ik was toch wel gewond geraakt. Ik heb geluk dat ik nog leef.


  Je was heel dapper, zei ze zacht.


  Ik heb gedaan wat ik moest doen.


  Ja, dat zal wel. Ze hield haar hoofd een beetje schuin. Mag ik je iets vragen?


  Marcus tuitte zijn lippen. Natuurlijk. Vraag maar.


  Ik vroeg me af waarom je die andere jongen niet hebt gedood toen je de kans kreeg. Ik kon zien dat hij je haatte. Hij had jou niet gespaard als het andersom was geweest.


  Dat is waar, peinsde Marcus.


  Waarom heb je het dan niet gedaan?


  Hij was al verslagen. Het was nergens voor nodig. Het gevecht was achter de rug. Het leek zon verspilling om hem te vermoorden… Marcus probeerde het moment weer helder voor zich te zien. Ik weet het niet. Ik kan het me niet goed herinneren. Het voelde gewoon… niet goed.


  Portia staarde hem aan en schoot in de lach. Je klinkt anders dan alle gladiatoren die ik ooit heb ontmoet.


  En dat zijn er een heleboel? vroeg Marcus droogjes.


  Ze hield op met lachen. Ja, om je de waarheid te zeggen wel.


  Er viel een ongemakkelijke stilte en toen ging ze op nogal vlakke toon verder. Het ziet ernaar uit dat jij mijn lijfwacht gaat worden. Oom Julius denkt dat je het geweldig zult doen. Ik heb zelf eigenlijk maar één vraag. Ben je bereid om iedereen te vermoorden die mij in gevaar brengt?


  Marcus dacht even na en knikte. Als het moet wel.


  Goed, Marcus. Er speelde een glimlachje om haar lippen toen ze zijn naam uitsprak. Dan zie ik je binnenkort weer, in Rome. Ze gaf een klopje op zijn goede arm en liep haastig naar de deur. Ze keek schichtig naar links en rechts, sloop op haar tenen de kamer uit en ging er stilletjes vandoor.


  Niet lang daarna viel Marcus weer in slaap en toen hij de volgende ochtend wakker werd, waren zijn spieren stijf en pijnlijk. De wond in zijn arm en de verwoestende wolvenbeet deden heel veel pijn en toen hij uit bed probeerde te stappen, schreeuwde hij het uit. Even later kwam de arts van de school, Apocrites, de kamer in gesneld.


  Waar ben jij mee bezig? Ga liggen, nu meteen. Voordat die wonden weer opengaan.


  Marcus deed wat de man zei. De arts controleerde zijn verwondingen en verschoonde het verband om zijn arm. De beten en kleinere schrammen liet hij onbedekt.


  Als er wat frisse lucht bij komt zijn ze zo geheeld. Die arm zal wel wat langer duren. Ik heb de wond dichtgenaaid en over acht tot tien dagen mogen de hechtingen eruit. Zeg dat maar tegen de chirurg in het huis van je nieuwe meester, als daar tenminste een chirurg is.


  Marcus knikte en schraapte zijn keel. Hoe is het met Ferax?


  Die andere jongen? Die redt het wel. Je hebt hem natuurlijk helemaal murw geslagen en hij is nog steeds een beetje van de wereld. Die botte Keltische schedel van m heeft ervoor gezorgd dat zijn hoofd het overleefd heeft. Ik hoorde dat hij nogal wordt uitgelachen door zijn klasgenoten. Hij heeft zelfs een nieuwe bijnaam. Ze noemen hem Muizenaas. Maar jij daarentegen bent een grote held.


  Een held? Marcus schudde zijn hoofd. Ik ben nog nooit van mijn leven zo bang geweest.


  Tja, wat had je dan verwacht? Apocrites zuchtte vermoeid. Dat ben je nu eenmaal als gladiator. Altijd. Maar goed, dat is voor jou allemaal voorbij. Jij gaat naar Rome, heb ik gehoord.


  Ik word de lijfwacht van Caesars nichtje.


  Nou, dat lijkt me een stuk veiliger. Veel gevaarlijker dan zorgen dat je beschermelinge niet stikt in een of andere zoete lekkernij wordt het denk ik niet.


  Ik hoop dat u gelijk hebt. Marcus ging wat gemakkelijker zitten. Wanneer mag ik weer reizen?


  Apocrites rechtte zijn rug en krabde aan zijn wang. Over een dag of twee, drie. De meester stuurt een van zijn wagens naar Rome om een stel pantsers op te halen die hij heeft besteld. Jij gaat met die wagen mee. Moet je je voorstellen, jongen: over een paar dagen ben je in Rome. Dat wordt een hele ervaring. De ogen van Apocrites begonnen te glinsteren.


  Ja. Dat hoop ik wel, beaamde Marcus. Hij was nu al aan het bedenken hoe hij generaal Pompeius zou gaan zoeken.
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  Marcus gewonde arm hing in een draagdoek en hij ondersteunde hem zo voorzichtig mogelijk toen de wagen door een gat in de weg denderde en een slingerbeweging maakte. Voor hem lag het kleine stadje Sinuessa, waar ze de nacht zouden doorbrengen in een van de herbergen. Nu de winter achter de rug was en de eerste lentedagen er aankwamen was het druk op de wegen, met alle kooplieden en andere reizigers die van het mooie weer gebruikmaakten. In beide richtingen reden wagens vol met allerlei spullen, er liepen groepen mensen en af en toe passeerden ze een eenzame wandelaar. Toen de wagen langs een rij geketende slaven rolde die in tegenovergestelde richting liepen, keek Marcus medelijdend op hen neer. De meeste mannen droegen haveloze tunicas en waren blootsvoets, en hun sombere, terneergeslagen blikken verrieden hun innerlijke wanhoop bij het vooruitzicht van een leven in slavernij. Hij draaide zich om en keek hen nog even gefrustreerd na. Het raakte hem diep om zulke moedeloze mensen te zien en hij hielp zichzelf eraan herinneren dat er op de boerderij van zijn vader ook slaven hadden gewerkt. Marcus had dat geaccepteerd omdat hij samen met hen was opgegroeid; hij had hen als familie en vrienden beschouwd en aangenomen dat ze tevreden waren met hun situatie. Nu wist hij wel beter. Hij was zelf een slaaf en droeg de last van die lage positie elke dag met zich mee. Hij verlangde ernaar om weer van de vrijheid te mogen proeven en zijn lot in eigen hand te nemen.


  Hij keek nog even naar de groep slaven, die net een eenzame figuur passeerden, een man in een lange mantel met een kap op weg naar Sinuessa, zon vijftig passen achter de kar. De man had een staf en een bedelaarskom in zijn handen en bleef even staan om een paar munten te vragen aan de bewaker die de slaven leidde. De bewaker duwde de man ruw opzij en liep door. Misschien waren er nog wel ergere dingen dan een bestaan als slaaf, dacht Marcus terwijl hij zich omdraaide. Maar in tegenstelling tot slaven waren bedelaars vrij om hun eigen weg te gaan.


  De man op de bok klakte met zijn tong en zwiepte even met de teugels om het span muildieren aan te sporen. Marcus wierp hem een geërgerde blik toe. Het gehobbel van de wagen deed al pijn genoeg aan zijn arm als ze langzaam reden, maar hij beet op zijn tong. Brutus, de menner, was een zwaargebouwde vrijgelatene die het verschrikkelijk vond dat hij als vrij man net zo arm was als toen hij nog een slaaf was geweest. Ze hadden nauwelijks een woord gewisseld sinds ze van de gladiatorenschool waren vertrokken en Marcus werd niet blij van het vooruitzicht dat hij nog een paar dagen in het gezelschap van de man zou moeten vertoeven tijdens hun reis naar Rome.


  Het verkeer ging langzamer rijden toen ze bij de poorten van Sinuessa aankwamen en de wagens die de stad in gingen moesten hun tol betalen. De rest reed om de stad heen tot de weg aan de andere kant weer verderging. Brutus klakte ongeduldig met zijn tong en mompelde: Schiet nou toch eens een beetje op. Ik heb niet de hele dag de tijd…


  Na een hele poos wachten betaalde de leider van het konvooi muilezels vóór hen zijn munten en toen hij de poort door was, waren Brutus en Marcus aan de beurt. De man die de tol inde kwam naar hen toe en keek in de wagen. Jullie kar is leeg. Hebben jullie alleen het voertuig bij je?


  Heel scherp gezien, gromde Brutus. Ik, de jongen en de wagen.


  Is die jongen van jou?


  Het is een slaaf. Ik moet hem afleveren bij een of andere patriciër in Rome.


  Nou, dan moet je voor hem en de wagen tol betalen.


  Wát? De zware wenkbrauwen van Brutus trokken samen. Wat is dat voor onzin? Sinds wanneer heft Sinuessa belasting op slaven?


  Daar staat het. De tolgaarder wees naar het plakkaat met tarieven dat boven de poort hing. Aan de onderkant was een nieuwe regel geschilderd. De stadsbestuurders hebben vorige maand een nieuwe verordening doorgevoerd. Slaven vallen nu onder de goederen waarop accijns geheven wordt. Het spijt me, meneer, zei hij niet erg overtuigend. Maar u moet echt betalen voor de jongen.


  Brutus keek woedend om naar Marcus. Wee je gebeente als ik straks geen geld meer heb. Jouw nieuwe baas mag dit mooi terugbetalen als we in Rome zijn.


  Marcus haalde zijn schouders op. Dat moet je dan met hem bespreken. Daar heb ik verder niets mee te maken. Ik ben maar een slaaf.


  Ja, en vergeet dat niet, gromde Brutus. Nog één zon brutaliteit en ik geef je een pak rammel, begrepen?


  Brutus draaide zich weer om naar de tolgaarder, haalde zijn buidel tevoorschijn en telde de tol uit. Zo! En zeg maar tegen die stadsbestuurders van je dat ze een stelletje dieven zijn.


  Dank u wel, meneer, zei de andere man glimlachend. Ik zal uw opmerkingen doorgeven. En nu doorrijden.


  Brutus liet de teugels knallen en schreeuwde naar zijn muildieren. Vort! Lopen, stomme ezels!


  De wagen ratelde door de poort de stad in. Er hing een geur van rottende groente, rioolwater en vochtige schimmel en Marcus trok zijn neus op. Brutus reed zonder zich schijnbaar al te veel om de andere weggebruikers te bekommeren door de drukke hoofdstraat, zodat de mensen zich haastig uit de voeten moesten maken en beledigingen naar zijn hoofd slingerden. Hij sloeg af naar de binnenplaats van een herberg en trok hard aan de teugels om de muildieren te laten stoppen.


  Hup, eraf. Houd de strengen vast terwijl ik de wagen doe.


  Marcus klom met één hand naar beneden en liep naar voren om de streng van een van de muilezels te pakken. Brutus riep een van de stalknechten en samen maakten de twee mannen de dissel los en duwden de wagen vervolgens tegen de muur. Toen dat gebeurd was, nam Brutus de strengen over om zijn span naar de stallen te brengen. Hij knikte naar de wagen.


  Ga maar wat stro zoeken om op te liggen. Jij slaapt in de wagen.


  En jij? vroeg Marcus.


  Ik? Ik ga zo lekker in een bed in de herberg slapen. Nadat ik een borrel of twee gedronken heb. Jij blijft hier. Je mag de binnenplaats niet af.


  Wat moet ik dan eten? Marcus begon boos te worden op de menner. Ik heb de hele dag nog niets gehad. Je kunt me niet laten verhongeren.


  Je bent een slaaf. Ik kan doen wat ik wil.


  Ja, maar ik ben niet jóúw slaaf. Je hebt opdracht gekregen om voor me te zorgen tot we in Rome zijn.


  Brutus snoof en tikte toen tegen zijn neus. Vooruit dan maar, zei hij nors. Ik laat je wel wat te eten brengen, als ik het niet vergeet.


  Zonder nog iets te zeggen liep hij weg en ging door de lage deur de herberg in. Marcus keek hem even kwaad na en sjokte toen naar de stal om stro voor in de wagen te halen. Toen hij de bodem van de kar bedekt had, trok hij zichzelf omhoog en ging met zijn rug tegen de zijkant zitten.


  Nog steeds een slaaf, mompelde hij tegen zichzelf.


  Een tijd lang zat hij simpelweg te luisteren naar het rumoer van de omringende straten, dat af en toe doorbroken werd door het gebalk van een muilezel, een schreeuw of gierend, dronken gelach vanuit de herberg. Hij wilde net zijn ogen dichtdoen en wat slapen, toen er een man behoedzaam de binnenplaats op kwam lopen. Hij droeg een lange mantel en hield een kom voor zich uit.


  Marcus hoorde het vage gerinkel van munten toen de man de kom schudde en hij herkende de bedelaar die hij eerder die dag op de weg had gezien. Hij hield zich stil, terwijl de bedelaar zijn kom liet zakken toen hij zag dat er niemand in de buurt was. De man sloop naar het midden van de binnenplaats en gluurde om zich heen. Marcus zag alleen zijn kin; de rest van zijn gelaat ging schuil onder de kap.


  De bedelaar draaide zijn verborgen gezicht naar Marcus toe en wachtte heel even voor hij op de wagen af liep.


  Je verdoet je tijd, zei Marcus. Ik heb geen geld dat ik je kan geven.


  Geld? vroeg de bedelaar zacht. Ik hoef geen geld van jou, Marcus.


  Marcus schrok. Hoe weet je hoe ik heet?


  Ik ken jou heel goed, antwoordde de bedelaar. Misschien wel beter dan jij jezelf kent.


  Hij liep een beetje hinkend naar de achterkant van de wagen en terwijl hij zijn staf naar de hand verplaatste die ook de kom vasthield, trok hij zijn kap naar achteren om zijn gezicht te laten zien.


  Brixus… Marcus schudde verbijsterd zijn hoofd. Bij de goden, ik hoopte al dat je het had gered. Wat doe je hier?


  Ik heb gewacht tot ik met je kon praten, Marcus. Ik ben jullie helemaal vanaf Capua gevolgd. Brixus keek om zich heen om zeker te weten dat ze alleen waren. Toen klom hij omhoog en ging tegenover Marcus zitten. Ik moet je iets vertellen. Iets heel belangrijks. Ik moest eerst een paar andere mensen spreken voor ik het tegen jou kon zeggen. Nu weten zij wat ik weet, en zij vonden dat ik jou het hele verhaal moest vertellen. Je hebt er recht op. Het is je erfenis.


  Marcus moest nog steeds bekomen van de schrik dat zijn vriend opeens weer was opgedoken en hij schudde verdwaasd zijn hoofd. Waar heb je het over?


  Brixus staarde hem indringend aan. Er is geen gemakkelijke manier om je te vertellen wat ik weet en deels ook zelf heb ingevuld. Ik moet het kort houden, want ik weet niet hoeveel tijd we hebben voor er iemand aankomt.


  Brixus, je moet weg! antwoordde Marcus in paniek. Als ze je zien en herkennen word je opgepakt. Je kunt niet ontsnappen met dat been.


  Brixus glimlachte sluw. Dat is lang niet zo erg als het lijkt. Maak je over mij maar geen zorgen. Luister nu eerst maar eens naar me.


  Marcus deed zijn mond open om te protesteren, maar Brixus stak zijn hand op om hem de mond te snoeren en Marcus knikte. Brixus tikte op Marcus rechterschouder.


  Het gaat over dat brandmerk dat ik bij jou heb gezien. Ik herkende het meteen, maar het sloeg nergens op. In eerste instantie in elk geval niet, tot je me over je moeder vertelde. Je zei dat ze een slavin was, een volgeling van Spartacus.


  Dat klopt. Tot ze gevangengenomen werd en mijn vader haar kocht.


  Marcus, ik moet je iets vertellen: je moeder was geen volgeling van Spartacus.


  Wat dan wel? Marcus boog zich naar Brixus toe. Waarom zou ze dat dan zeggen? Waarom zou ze tegen me liegen?


  Het was geen leugen. Op een bepaalde manier was ze wel een volgeling. Maar ze was meer dan dat, veel meer. Ze was zijn geliefde. Zijn vrouw, voor zover een slaaf een vrouw kan hebben.


  Zijn vrouw? Marcus werd ijskoud vanbinnen. Mijn moeder… en Spartacus?


  Ja.


  Hoe weet je dat? vroeg Marcus achterdochtig.


  Omdat ik bij de groep hoorde die hij had geselecteerd. We waren met twintig man en hadden gezworen om het leven van Spartacus te beschermen. We werden net als hij gemerkt met een speciaal teken. Als een van ons stierf, werd er iemand anders uitgekozen en gebrandmerkt. Wij waren de enigen die het teken kenden: de wolf van Rome die aan het zwaard van een gladiator was geregen  nee, niet een gladiator, maar dé gladiator. Spartacus. Hij heeft het teken ontworpen en liet er een brandmerk van maken. Hij was de eerste die het droeg en degene die ons ook weer brandmerkte. We waren een broederschap, Marcus. Spartacus en wij. Alleen zijn vrouw was op de hoogte van het geheime teken.


  Marcus slikte nerveus. En dat is hetzelfde teken dat ik ook op mijn schouder heb?


  Ja. Net als ik. Kijk maar.


  Brixus trok de hals van zijn mantel en tunica naar beneden en draaide zijn rug naar Marcus toe. In een dunne, witte streep littekenweefsel stond daar de afbeelding van de wolvenkop en het zwaard. Brixus trok zijn kleren weer recht.


  Marcus schudde zijn hoofd. Het kan niet kloppen. Het moet toeval zijn.


  Tja, je kunt je voorstellen hoe verbaasd ik was toen ik het brandmerk bij jou zag. Daarom moest ik er meer over te weten zien te komen. Daarom moest ik je van die lijfstraf redden. Brixus zweeg en wreef bedachtzaam over zijn voorhoofd. Na de laatste veldslag, waarbij Spartacus sneuvelde en zijn leger verslagen werd, was zijn vrouw, Amaratis, verdwenen. Ze was zwanger en Spartacus had gezegd dat ze moest ontsnappen als ze het gevecht zouden verliezen. Maar ontsnappen was onmogelijk. De legers van Crassus en Pompeius hadden ons in de val gedreven. Zoals je weet lag ik tijdens het gevecht gewond in het kamp. Ik zag Amaratis. Ze zei tegen me dat ze alles wat voor haar waardevol was bij elkaar had gezocht en zou proberen om op de een of andere manier terug te keren naar haar volk. Dat was de laatste keer dat we elkaar gesproken hebben. Ik vermoed nu dat ze het brandijzer heeft meegenomen. Blijkbaar had ze het nog steeds toen de Romeinen haar gevangennamen en de centurio haar meester werd. En toen haar kind werd geboren gaf ze hem het brandmerk. Brixus pakte voorzichtig de arm van Marcus. Toen gaf ze jou het brandmerk.


  Maar waarom?


  Omdat ze wilde dat jij het teken van de opstand bij je zou dragen. Ik kan me indenken dat ze van plan was je op een dag de waarheid te vertellen. De volledige waarheid.


  Welke waarheid? vroeg Marcus, die diep vanbinnen een steeds sterker wordende misselijkheid voelde opkomen. Welke waarheid?


  Dat je niet de zoon van de centurio bent. Dat ze al een kind verwachtte toen ze meegenomen werd, en dat Spartacus zelf de vader van dat kind was.


  Nee… Néé! Marcus schudde zijn hoofd. Het is niet waar. Ik weet wie mijn vader was. Mijn vader was een centurio. Een held. Ik hield van hem. Alle gevoelens die hij ooit had gehad voor de man die hem als zijn eigen zoon had opgevoed knepen zijn keel dicht. Zijn hart barstte uit elkaar van verlangen en verdriet.


  Ssst! zei Brixus dringend, terwijl hij ongerust om zich heen keek. Marcus, het is een harde waarheid, maar het is echt de waarheid. Je moet me geloven.


  Nee. Ik geloof je niet. Marcus veegde de eerste tranen weg. Het is een leugen.


  Hoe verklaar je dat brandmerk dan?


  Ik… Dat kan ik niet.


  Denk eens na, Marcus. Denk terug aan je kindertijd. Je moet gevoeld hebben dat je moeder iets achterhield. Voor jou en je vader.


  Marcus probeerde zijn hoofd leeg te maken en helder na te denken. Bijna met tegenzin dacht hij terug aan het leven op de boerderij, aan zijn moeder en Titus, aan het soms zo opvallend formele karakter van hun relatie. En ook aan hoe zijn moeder altijd tegen hem had gezegd dat hij op een dag meer zou zijn dan een boerenzoon  veel meer.


  Marcus, ik heb maar weinig tijd. Luister naar me. Ik verwacht niet dat je dit allemaal in één keer begrijpt. Je bent de zoon van Spartacus. Dat betekent dat je een vijand van de slavernij bent, en dat betekent dat je een vijand van Rome bent. Als ze ooit je ware identiteit ontdekken, ben je in groot gevaar. Je mag nooit aan iemand anders vertellen wat ik je net verteld heb. Maar dit is groter dan je beseft. De geest van Spartacus heeft zijn nederlaag overleefd. Hij leeft voort in de harten van de slaven in het hele Romeinse rijk. Als er ooit weer een opstand zou komen, zouden duizenden mensen zich verenigen om zich onder het banier van zijn zoon te scharen. Misschien zal die dag er wel nooit komen. Maar als hij wel komt, dan ben jij voorbestemd om te proberen je vaders werk af te maken. Begrijp je dat?


  Voorbestemd? Het duizelde Marcus. Hij schudde zijn hoofd. Nee! Ik wil alleen mijn vrijheid terugwinnen en mijn moeder redden van de slavernij. Meer niet.


  Op dit moment misschien wel. Maar dat verandert niets aan wie je bent, en waar je voor staat. Op den duur zul je dat accepteren. Brixus leunde naar achteren. Ik heb andere mensen over mijn bevindingen verteld. Daarom ben ik ontsnapt, om andere slaven die zich Spartacus nog kunnen herinneren op de hoogte te brengen. Ze fluisteren al dat zijn zoon nog leeft.


  Marcus staarde hem boos aan. Daarmee breng je mijn leven in gevaar.


  Nee. Ze weten alleen dat je nog leeft, en dat je gladiator bent, net als je vader was.


  Dan weten ze al te veel, zei Marcus bitter. Als de machthebbers in Rome dat te horen krijgen, zullen ze alles op alles zetten om me te vinden.


  Dan moet je dus je best doen om geen argwaan te wekken, merkte Brixus op. Marcus, ik weet dat het een gevaarlijk geheim is, en ik vind het heel vervelend dat deze last op zulke jonge schouders wordt gelegd, maar je bent een echte zoon van je vader. Als er ooit een moment komt waarop de slaven weer tegen hun meesters in opstand komen, dan zullen ze een boegbeeld nodig hebben. Ze zullen jóú nodig hebben. Brixus keek nog een keer om zich heen, schoof naar de rand van de wagen en liet zijn benen op de grond zakken. Ik moet gaan. Ik heb hier vlakbij al een opsporingsbericht met mijn signalement erop gezien.


  Waar ga je naartoe? Marcus wilde niet dat hij wegging. Niet nu de ene vraag na de andere bij hem opborrelde.


  Ik ga proberen om zo lang mogelijk vrij te blijven. Ik ga naar alle plekken waar slaven zijn om ze te vertellen dat de Grote Opstand nog niet voorbij is. Hoop doet leven. Als je ergens een meester zijn slaaf ziet slaan, kijk dan om je heen of je mij ook kunt ontdekken, want ik zal er zijn, Marcus. Net als de geest van Spartacus, en die van zijn zoon.


  Hij boog zich naar voren en pakte Marcus handen. Pas goed op jezelf. Ik beschouw je als mijn zoon.


  Toen draaide hij zich om en liep haastig weg, door de poort van de binnenplaats de straat op. Marcus wilde achter hem aan rennen, maar toen dacht hij aan zijn moeder en hij wist dat hij in de wagen moest blijven. Hij moest naar Rome en alles doen wat in zijn macht lag om een einde te maken aan het grote onrecht dat hem en zijn familie was aangedaan…


  Hij dacht even na en glimlachte bitter in zichzelf. Zijn familie was een leugen. Het bloed van Titus stroomde niet door zijn aderen en het was niet aan hem om hem te wreken.


  Terwijl hij zat te wachten tot Brutus hem een paar kliekjes kwam brengen voelde Marcus hoe zijn leven hier een andere wending nam. Hij was nooit een vrije Romein geweest. Niet echt. Er stroomde slavenbloed door zijn aderen, zijn hele leven al. Hij was verbonden met de slaven, niet met het vrije volk. Hij had zich voorgenomen om het onrecht dat hem en zijn moeder was aangedaan te herstellen. Nu doemde er een nog veel groter onrecht voor hem op en binnenkort moest hij besluiten wat hij daaraan kon doen. Hij kon ervoor kiezen om het pad te volgen dat Brixus voor hem had uitgestippeld, of hij kon zelf over zijn lot beslissen. Wat hij ook zou doen, hij moest hoe dan ook naar Rome. Hij reikte met zijn hand over zijn schouder, liet zijn vingertoppen over het littekenweefsel van het brandmerk glijden en fluisterde zachtjes voor zich uit: Vader…
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